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Előadás 
a megyei
politikai akadémián

Az MSZMP Hajdú-Bihar megyei Bizottsága által szer­
vezett megyei politikai akadémia ezen tanévben máso­
dik előadását 1983. november 1-én (kedden) tartják a 
szokott helyen, a Kossuth Lajos Tudományegyetem 
aulájában. Az előadó ez alkalommal dr Szűrös Mátyás, 
az MSZMP Központi Bizottságának tagja, a Központi 
Bizottság titkára lesz, aki A nemzetközi helyzet idősze­
rű kérdései címmel tart előadást.

Közös úton járunk
Egyetlen epizód is jellemezhet olyan fontos eseménysoro­
tok mint amilyen a pénteken hazatért magyar párt- es 

^rnanvküldöttaég varsói látogatása volt A két delegáció- 
tiftónés Kadar Jánosnak es Wojciech Jaruzelskinek nem-

- .1 tervezettnél tovább tartott a négyszemközti megbe- 
zelese hanem a programon kívül még egy hasonló talál- 
;.izasra peruit sor. Azért sokatmondó ez, mert nem a vitás 
'ercesek miatt volt szükség rá. hanem eppen ellenkezőleg 
' -szag hagyományos barátsága napjainkban új tártál-
- ájP a marxizmus—leninizmus eszméi, a közös érde- 

ef ce ..lapján. Arról nem is szólva, hogy Lengyelor-
_ uzelmultnak csaknem tragédiába torkolló fejle- 

-o-.yei után most a nemzett újjászületés útján járva — 
Különösen fontos pontja az európai béke és biztonság meg-
őrzésének is-

Zz u nyíltság, amellyel erről a kérdésről minden fórumon 
-"a gyűlésen éppúgy, mint a delegációk megbeszélésein 
vagy a sa.tókonferencián — szó esett, jellemezte e két nap 
i cv 1«. rét A közös közlemény a hivatalos kifejezéssel 
, ezt csupán úgy jelezheti, hogy a Látogatás ,.a szive- 

eN-é- a nézetazonosság légkörében folyt”, de e szavak 
rrvg. t: s kalta több húzódik meg Mindenekelőtt az, hogy 
. ; > ,H n tiszteljük egymást, bízunk egymásban, és nyílt, 
'szinte szóval beszelünk a gondokról Mert Lengyelország 
rtset e.enul kilábalt a legnehezebb időszakból, de az esz- 
-c ha:. m<v erőteljesen kell folytatnia, az ellenség pe- 
:.i rv. van nem szívesen nyugszik bele a vereségbe A mos- 

lengyel vezetes — amint az mindenütt tapasztalható, 
érzéké:bet.' — tomegkapcsolatait nem deklarációkkal igyek- 

elemi, hanem határozott, következetes munkával, a ne­
hézségek tervszerű leküzdésével és szocialista reformokkal, 
korszerű gazdaságpolitikával

Igen jóleső az a nagy érdeklődés, amely a mi eredme- 
-ye.nk u- megnyilvánul, nemcsak a felső vezetésben, ha­
nt- a legkülönfélébb helyen dolgozók körében is. Szívesen 
osztjuk meg barátainkkal mindazt, amit hasznosíthatnak, 
mint ahogyan mi is szívesen tanulmányozzuk mások gya­
korlatában. ami nekünk megfelelő 

E látogatás tartalmát is gazdagította ez a vonás, de azzal 
a na,von fontos kitétellel, amelyet Kádár János sajtókon­
ferenciáin e - rok írójának kérdésére válaszolt a szocia­
lista országok tapasztalatainak kölcsönös felhasználásáról 
Hangsúlyozta ugyanis, hogy minden országban figyelemb: 
kel! ven - nemzeti hagyományokat, a sajátosságokat. Ha 
a hagyományokat szem elől tévesztik, akkor a nemzet ide­
genkedő fog a szocializmustól. Ha a sajátosságokra nem 
gondolnak akkor a szocialista építés nem megvalósítható 
Ugyanakk r rendelkezésre áll az összes szocialista ország 
tapasztalata, ami ma már közös kincsestár. Meríteni lehet, 
és kell is belőle

Effele mentés volt a két nap tárgyalássorozata, amelyen 
a plenáris u lesek mellett külön szakbizottságokban is folyt 
a megbeszéle> hiszen például a gazdasági és műszaki-tudo- 
rr.ar.y . egvuttműködésben még sok tartalék rejlik. A kész­
ei m - 1 -vét részről megvan erre, amint azt már az. eddigi­
ek is tanúsítják, mert az ismert nehézségek ellenére nem­
csak fenntartottuk gazdasági együttműködésünk kialakult 
szintje', hanem még bővíteni is sikerült. Éppen ez az elért 
magas szint teremt reális lehetőséget — amint azt a közös 
közleménv is megállapítja, hogy szélesedjék a gyártmány- 
szakosítás és a termelési kooperáció, elsősorban a közúti 
jármüveket gyártó iparban, az elektronikában, a mezőgépek,
3 bányagépek, energetikai berendezések. vegyipari _ és 
gyógyszeripari termékek gyártásában Nagy jelentőségű le­
bet ez a kedvezőtlen világgazdasági hatások csökkentésében 
is. -

Ammt ezek a nagyon lényeges kérdések is mutatják: 
Párt- és kormányküldöttségünk kétnapos varsói látogatása 
ezöser. munkajelleget kapott És ezt egyik részről sem bán­
lak sőt a protokolláris jelleget a lehető legkisebbre korlá­
tozva ezek a munkakérdések kerültek tudatosan előtérbe 
Annál inkább jó lehetőség nyílt erre. mivel ezekben^ is azo­
nos álláspont, nézetazonosság nyilvánult meg. és fő törek­
véseink egybeesnek. Csakis így lehet ez két olyan ország 
etében, amelyeknek elvei és céljai egyaránt közösek, és 
megegyeznek jól felfogott érdekeikkel Ezek az érdekek ta­
lálkoznak nemzetközi téren is: egy oldalon állunk, ebben 

különbözik álláspontunk, magatartásunk. A nery’/íe 1 
újjászületés elért vívmányait továbbfejlesztő Lengyel Nép­
köztársaság éppúgy, mint hazánk szilárd tagja a "arsoi 
Szerződés szervezetének, tagállamai egységének megszilár­
dításán dolgozik, és felemeli szavát az. ellen, hogy ve u 
szemben katonai fölényre tegyenek szert 

Mindez jelenti azt az új tartalmat, amelyet a hagyomá­
nyos lengyel—magyar barátság hordoz. Természetes, hogv 
ezúttal is gyakran elhangzottak utalások a törtene mi 
múltra a testvéri hagyományokra, de örvendetes. n g 
többet beszélnek inkább arról, ami a jelenlegi közös u 'a 
« a közös jövőre vonatkozik Ez pedig a társadalmi haia- 
-á< útja amelynek programját Kádár János e két s/-° 
tömörítetté a Nowotko gyár munkásgyűlésén: szocializmus 
és béke.
. Láthatóan megértették ezt, és egyetértettek vele ezen ® 
kitűnő hangulatú gyűlésen, amelyen első titkárunk sze 
',-es -^'/.vétlensége már az első percekben megnyer e 
hal Iga o «ágát. A kicsit elfogódott ünnepség ugyanis egy- 
Cs : feloldódott, és derűs tapsba ment át. amikor
mondta, hogy ómaga is, amíg a sors és a ^rteM em r( 
nem rendelt, életét műszerészként, munkásként el 
15 erz. itt jól magát a gyárban, s ezért hamarabb, kevés 
szóval is megértik egymást .

A varsói munkástalálkozó minden pe'ce igazolta ezt ™ 
v'an ez tágabb értelemben is: a lengyel es a ■

munkásosztály, a két dolgozó nép. a két nemzet ma Jf, 
vés szóval is megérti egymást közös dolgaiban. E z- 
tett hozzá párt- és kormányküldöttségünk varsói latogatä

Lőkös Zoltán

Befejeződött 
a nyolchetes 
tanfolyam

Az MSZMP Hajdú- 
Bihar megyei Bizottsá­
gának Oktatási Igazga­
tóságán Debrecenben 
pénteken délelőtt ünnepi 
külsőségek között befe­
jeződött a vezetők 
nyolchetes továbbképző 
tanfolyama. A tovább­
képzés időtartama alatt 
e tanfolyamon 29 vezető 
gyarapította. frissítette 
fel elméleti ismereteit, 
hogy munkahelyére visz- 
sza térve hasznosítsa a 
tanultakat.

A különféle területe­
ken tevékenykedő párt-, 
tömegszervezeti, állam- 
igazgatási, ipari és mező­
gazdasági vezetők to­
vábbképzésének záróün­
nepségén Kálmán Mi­
hály, a megyei pártbi­
zottság osztályvezetője 
értékelte a tanfolyamot.

OKTÓBER 31.- 
NOVEMBER 12.:

Olvasnivaló
olcsóbban

P
V-f

- <-
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Lázár György, a Minisztertanács elnöke a Keleti pályaudvaron üdvözli Kádár Jánost 
(MTI-fotó: Pólya Zoltán felvétele — Telefotó — KS)

Hazaérkezett Lengyelországból
a Kádár lános vezette
magyar párt- és kormányküldöttség

Kádár Jánosnak, a Magyar 
Szocialista Munkáspárt Köz­
ponti Bizottsága első titkárá­
nak vezetésével péntek dél­
előtt hazaérkezett az a ma­
gyar párt- és kormánykül­
döttség, amely a Lengyel 
Egyesült Munkáspárt Köz­
ponti Bizottsága, a Lengyel 
Népköztársaság Államtaná­
csa és Minisztertanácsa meg­
hívására október 26—27-én 
hivatalos, baráti látogatáson 
Lengyelországban tartózko­
dott.

Az alábbi sorok reklám­
ízűnek hatnának akkor, ha
a könyvkereskedelemnek, a 
könyvterjesztésnek nem len­
ne egyre erőteljesebb, egyre 
karakteresebb a kultúraköz­
vetítő, tehát közművelődési 
funkciója. így viszont olva­
só és olvasnivaló gyorsabb 
egymásra találását is elő­
segíti az a kedvezményes 
könyvvásár, amely Debrecen 
valamennyi könyvesboltjá­
ban október 31-én, hétfőn 
kezdődik, és november 12-ig 
tart.

A kéthetes akció a könyv­
kiadás szinte minden terüle­
tére kiterjed: az érdeklődök 
ötvenszázalékos kedvez­
ménnyel vásárolhatnak köny­
veket az ifjúsági, szépirodal­
mi ismeretterjesztő, sót szak­
irodalmi kiadványok szeles 
kínálatából is válogatva. Az 
úgynevezett standard kiadvá­
nyok (szótárak, lexikonok 
kézikönyvek, klasszikusok 
művei és az aktuális politikai 
irodalom darabjai) természe­
tesen továbbra is teljes áron 
kerülnek forgalomba.

A korábbi éveknek ebben 
az időszakában nem volt ked­
vezményes vásár Az ősz ve- 
gi időpont nem véletlen , az 
előrelátó vásárló most fel­
áron veheti meg a karácsonyi 
meglepetésnek szánt 
valót is. Kedvez az alkalom 
a közületeknek is, a szerény 
könyvbeszerzési keret a ked­
vezményes könyvvásár során 
ugyanis gazdaságosabban
használható fel.

Október 31-től erdemes 
többször is felkeresni a deb­
receni könyvesboltokat mert 
az üzletek kínálatai különbö­
zőek, és a készlet - a rakto- 
r»k folyamatos kiürítésé 
miatt - ugyanazon a helyen 
is napról napra változhat.

A kedvezményes akcióba 
bevont kiadványok novem­
ber 12-e után ismét teljes 
áron kerülnek forgalomba.

A küldöttség tagjai voltak: 
Havasi Ferenc, a Központi 
Bizottság titkára, Sarlós Ist­
ván, a Minisztertanács elnök-

helyettese, a Politikai Bizott­
ság tagjai, Szűrös Mátyás, a 
Központi Bizottság titkára és 
Garamvölgyi József, hazánk 
varsói nagykövete, aki állo­
máshelyén maradt.

A küldöttség kíséretének 
tagjai voltak: Roska István 

külügyminiszter-helyettes, 
Kótai Géza, a Központi Bi­
zottság külügyi osztályának 
helyettes vezetője, Karvalics 
László, a Központi Bizottság 
agitációs és propagandaosz­
tályának helyettes vezetője és 
Benkö József, a Nemzetközi 
Gazdasági Kapcsolatok Tit­
kárságának főosztályvezető­
je.

A párt- és kormánykül­
döttség fogadására a Keleti 
pályaudvaron megjelentek 
Lázár György, a Miniszterta­
nács elnöke, Aczél György, 
Korom Mihály, Németh Ka­
roly, Óvári Miklós, a Köz­
ponti Bizottság titkárai, a 
Politikai Bizottság tagjai, 
Horváth István belügy-, Pil­
lái Árpád közlekedési, dr. 
Várkonyi Péter külügymi­
niszter és Horn Gyula, a Köz­
ponti Bizottság külügyi osztá­
lyának vezetője.

Jelen volt Andrzej Za- 
binski, a Lengyel Népköztár­
saság budapesti nagykövet­
ségének ideiglenes ügyvivő­
je. (MTI)

Tisztelgés a példakép előtt
Erdey-Grúz Tibor nevét vette fel 
a Debreceni Vegyipari Szakközépiskola

A huszadik század kiemel­
kedő, hazánkban és a nagy­
világban egyaránt elismert 
tudósegyénisége volt Erdey- 
Grúz Tibor. Az 1976-ban el­
hunyt Kossuth-díjas akadé­
mikus a kémia tudományá­
nak nagy hatású művelője, 
különösen a fizikai kémia es 
radiológia területének kiváló 
kutatójáéit. Közéleti mun­
kásságában megkülönbözte­
tett szerepet vállalt az isko­
laügyben, miniszterként el­
évülhetetlen érdemeket szer­
zett a felnövekvő nemzedé­
kek képzésének irányításá­
ban. Emberi arculata a mun­
kaszeretet, a szerénység és a 
társaiért gondolkodó egyéni­
ség vonásaiból állt össze.

Ez a három tényező dön­
tött abban, hogy a Debreceni 
Vegyipari Szakközépiskola 
az október 28-án, pénteken 
délelőtt tartott ünnepségén 
Erdey-Grúz Tibor nevét vet­
te fel.

Az intézmény tornatermé­
ben a Himnusz elhangzása 
után az ünnepségen megje­
lenteket — köztük dr. Bényei 
Miklóst, az MSZMP Debre­
cen városi Bizottságának tit­
kárát — dr. Cs. Nagy Gábor, 
a szakközépiskola igazgatója 
üdvözölte. Az alkalmat mél­
tató köszöntője után Erdey- 
Grúz Tibor tudományos 
munkásságát dr. Nagy Fe­
renc akadémikus, a? Eötvös

-óV

Vegyiparis diákok a kiállításon, I vdey-Grúz Tibornak az 
iskola részére ajándékozott íróasztalánál

Loránd Tudományegyetem 
tanszékvezető egyetemi ta­
nára ismertette, majd dr. 
Bakos Istvánná, a Művelő­
dési Minisztérium főosztály­
vezető-helyettese a névadó 
oktatáspolitikai tevékenysé­
gét méltatta.

A két emlékeztető előadást 
követően Gulyás Judit, az is­
kola KISZ-titkára tanulótár­
sai és tanárai nevében kö­
szöntötte Erdey-Grúz Tibor­
nak a névadó ünnepségen 
megjelent családtagjait, öz­
vegyét és leányát.

A Kodály Zoltán Zenemű­
vészeti Szakközépiskola nö­
vendékeinek műsora után 
dr. Cs. Nagy Gábor — im­
már az Erdey-Grúz Tibor 
Vegyipari Szakközépiskola 
igazgatójaként — invitálta 
meg az ünnepség résztvevőit 
arra a kiállításra, amely az 
iskola félemeleti galériájá­
ban könyvek, fotók, kézira­
tok és személyes használati 
tárgyak révén az intézmény 
névadójának életébe, mun- 
fcásságába nyújt betekintést.

■Felel*



Tudományos fokozatokról
r ■ rr /. / rrges minősítésről

Az Elnöki Tanács ülése
Pénteken ülést tartott a 

Magyar Népköztársaság El­
nöki Tanácsa.

Kádár János tájékoztatta a 
testületet a magyar párt- és 
kormányküldöttség lengyel- 
országi tárgyalásairól. Az 
Elnöki Tanács a tájékoztatót 
egyetértéssel tudomásul vet­
te. Megállapította, hogy a lá­
togatás jól szolgálta a Ma­
gyar Népköztársaság és a 
Lengyel Népköztársaság, a 
magyar és a lengyel nép kö­
zötti hagyományosan jó 
testvéri kapcsolatok fejlődé­
sét, a szocializmus és a bé­
ke ügyét. A közös állásfogla­
lás újabb ösztönzést ad a po­
litikai, a kulturális és a 
gazdasági kapcsolatok to­
vábbfejlesztésének

Losonczi Pál a szeptem­
ber 26. és 30. között New 
Yorkban az lndira Gandhi 
által kezdeményezett állam- 
és kormányfői találkozón, 
valamint az ENSZ-közgyűlés

38. ülésszakán való részvéte­
léről adott tájékoztatást. A 
testület a tájékoztatót tudo­
másul vette.

Az Elnöki Tanács elnöke 
beszámolt Szpirosz Kipriami- 
nak, a Ciprusi Köztársaság 
elnökének meghívására októ­
ber 18. és 21. között Cipruson 
tett látogatásáról. Az Elnöki 
Tanács a beszámolót egyet­
értéssel tudomásul vette. 
Megállapította, hogy a láto­
gatás és a szívélyes légkör­
ben folytatott tárgyalások se­
gítették a két ország gazda­
sági, kulturális kapcsolatai­
nak további fejlődését, és 
hozzájárultak a kétoldalú 
kapcsolatok további erősíté­
séhez.

Az Elnöki Tanács a Mi­
nisztertanács előterjesztése 
alapján módosította a felső- 
oktatási intézményekről szó­
ló 1962 évi 22. számú tör­
vényerejű rendelet egyes 
rendelkezéseit. A jogszabály

új tudományos fokozatként 
egységesen lehetővé teszi
egyetemi doktorátus meg­
szerzését.

A testület határozott ar­
ról, hogy a Szombathelyi Ta­
nárképző Főiskola a jövőben 
Berzsenyi Dániel Tanárképző 
Főiskola néven folytatja ok­
tató tevékenységét.

Törvényerejű rendeletet 
fogadott el az Elnöki Tanács 
a tudományos fokozatokról és 
a tudományos minősítésről. 
A jogszabály végrehajtásáról 
a Minisztertanács gondosko­
dik.

Határozatban módosította 
az Elnöki Tanács a Magyar 
Népköztársaság kvótáját a 
Nemzetközi Valutaalapban

Az Elnöki Tanács a továb­
biakban a Nagy Októberi 
Szocialista Forradalom év­
fordulója alkalmából adomá­
nyozandó kitüntetésekről 
döntött, valamint bírákat 
mentett fel és választott.

Megalapozott bejelentései! i Búcsúzik
Ölési tartott a megyei népi ellenőrzési bizottság KreiskV

Ülést tartott a Hajdú-Bi- 
har megyei Népi Ellenőrzési 
Bizottság

Első napirendi pontként 
dr. Erdélyi László, a járási- 
városi népi ellenőrzési bi­
zottság elnöke számolt be az 
1979—1983 között végzett 
munkáról. Többek között 
megállapította, hogy az el­
lenőrzési munkában tovább 
javult a tervszerűség. A köz­
ponti irányelveknek megfe­
lelően a téma- és célvizsgá­
latok mennyiségét céltudato­
san a tartalmi munka javí­
tása érdekében csökkentet­
ték. Tovább javult a lakos­
sággal való kapcsolat is a 
személyes megkérdezések és 
kérdőíves felmérések még 
nagyobb arányú bevezetésé­
vel A közérdekű bejelenté­
sekkel s panaszokkal kapcso­
latosan megállapítást nyert a

vizsgálatok után, hogy a be­
adványok 70 százaléka meg­
alapozott volt.

Második napirendi pont­
ként a résztvevők Kovács 
Károlynak, a Hajdú-Bihar 
megyei Népi Ellenőrzési Bi­
zottság elnökének jelentését 
hallgatták meg, amely több 
témavizsgálat megállapítá­
sait összegezte.

A Hajdú-Bihar megyei 
Népi Ellenőrzési Bizottság 
ülésén részt vevők mind a 
járási-városi népi ellenőrzé­
si bizottság beszámolóját, 
mind a megyei NEB elnöké­
nek jelentését elfogadták.

Az ülés végén a megyei 
NEB javaslatot tett a járási­
városi NEB-nek, hogy a jö­
vőbeni tennivalóira nézve 
külön intézkedési tervet ké­
szítsen.

BÉCS (MTI) — Bruno 
Kreisky távozó elnök mélta­
tása jellemezte pénteken az 
Osztrák Szocialista Párt 
kongresszusát. Korábban a 
párt vezetői, ezúttal pedig a 
neves külföldi vendégek: 
Willy Brandt, az SDP és a 
Szocialista Internacionálé el­
nöke, Olof Palme svéd, Ka­
le vi Sorsa finn pártvezető és 
kormányfő méltatta Kreisky 
érdemeit a semleges Ausztria 
felvirágoztatásában és a 
nemzetközi politikában.

Bruno Kreisky búcsúbeszé­
dében hangoztatta: maradék­
talanul egyetért utódja, Fred 
Sinowatz kancellár minden 
politikai döntésével. (A kan­
cellárt Kreisky utódjává vá­
lasztják a pártelnöki tiszt­
ségben is.)

|A' közélet hírei
Az MSZMP Hajdú-Bihar 

megyei Bizottsága politikai 
akadémiájának az 1983—84- 
es tanévi első foglalkozását 
pénteken délután tartották a 
Kossuth Lajos Tudomány- 
egyetem aulájában. A megye 
különféle területein tevé­
kenykedő párt-, állami, tár­
sadalmi, tömegszervezeti és 
gazdasági vezetőket, vezető 
propagandistákat, a megyei 
politikai akadémia hallgatóit 
Magyar József, a megyei 
pártbizottság titkára köszön­
tötte, majd Ladvánszky Ká­
roly belügyminiszter-helyet­
tes tartott előadást A köz­
rend és közbiztonság idősze­
rű kérdései címmel.

A KISZ Hajdú-Bihar me­
gyei Bizottsága október 28-i 
ülésén jelentés hangzott el a 
megyében élő fiatal művé­
szek helyzetéről, a körükben 
végzett mozgalmi munka ta­
pasztalatairól, majd javas­
latot terjesztettek elő a KISZ 
megyei bizottsága politikai 
képzésének 1983—84-es év­
re szóló feladataira. Harma­
dik napirendi pontként az 
MSZMP KB titkársága 1974. 
április 1-i és a megyei párt­
végrehajtóbizottság 1983 
április 22-i határozatának 
végrehajtásáról esett szó a 
megyei KISZ-szervek és 
-szervezetek tevékenységé­
nek. továbbá az úttörőszö­
vetség KISZ-irányításának 
tapasztalatairól, az adódó 
feladatokról.

Az ülésen részt vett töb­
bek között Pataki György, az 
MSZMP megyei bizottságá­
nak osztályvezetője és Szabó 
István, a KISZ Központi Bi­
zottsága kulturális osztályá­
nak helyettes vezetője.

RÖVIDEN

Szocialista országok 
diplomáciai tanácskozása

ULÁNBÁTOR (MTI)
A Mongol Népköztársaság
külügyminisztériumának

meghívására október 26-án 
es 27-én Ulánbátorban több 
szocialista ország külügymi­
niszter-helyettese munka- 
megbeszélést tartott. Hazán­
kat Garat Róbert külügymi­
niszter-helyettes képviselte. 
A résztvevőket fogadta 
Dzsambin Batmönh, a Mon­
gol Népi Forradalmi Párt 
Politikai Bizottságának tag­
ja, a Mongol Népköztársaság 
Minisztertanácsának elnöke.

A barátság és a teljes né­
zetazonosság légkörében le­
folyt munkatalálkozón átfogó 
véleménycserét folytattak az 
ázsiai helyzet időszerű kér­

déseiről különös figyelem­
mel a térség békéjével és 
biztonságával kapcsolatos 
tennivalókra.

A résztvevők a tanácsko­
zásról kiadott közlemény­
ben rámutattak a jelenlegi 
nemzetközi helyzet éleződésé­
nek, az ázsiai kontinens 
megoldatlan problémáinak az 
okaira. Támogatásukról biz­
tosították a Szovjetunió, 
Mongólia, az indokínai és 
más szocialista országok 
konstruktív kezdeményezé­
seit, amelyek a nemzetközi 
légkör javítását célozzák. A 
tanácskozás résztvevői külön 
nyilatkozatban határozottan 
elítélték a Grenada ellem 
agressziót

Halálos baleset
Gyöngyös külterületén 

Berkes Kálmán 49 éves gép­
kocsivezető, hajdúnánási la­
kos bérelt személygépkocsi­
jával elütötte az úttesten át­
haladó Puskás István 53 éves 
tsz-tag, abasári lakost. Pus­
kás a helyszínen meghalt. A 
vizsgálat eddigi megállapí­
tása szerint a gyalogos fi­
gyelmetlenül és szabálytala­
nul akart áthaladni az úttes­
ten, Berkes pedig nem a lá­
tási viszonyoknak megfelelő 
sebességgel vezette autóját. 
A vizsgálatot folytatják.

MADRID. (MTI) — Egy 
spanyol katonai bíróság kü­
lönböző, 21 és 31 év között 
mozgo börtönbüntetéssel 
sújtotta az ETA baszk ter­
rorszervezet nyolc tagját, 
akik három évvel ezelőtt, 
fegyverszerzés céljából meg­
támadtak egy laktanyát. Va­
lószínű, hogy ez az utolsó 
eset, amikor polgári szemé 
lyek felett katonai bíróság 
ítélkezett, mert az új bünte­
tőtörvénykönyv ezt már 
nem teszi lehetővé.

HANOI. (MTI) — Hatal 
más károkat okozott, és ára­
dásokat idézett elő a Lex 
tájfun a közép-vietnami Binh 
Tri Thien tartományban. A 
100—130 kilométeres órán­
kénti sebességű vihar épüle­
teket döntött romba, és a fo­
lyók szintjének kétméteres 
emelkedése nyomán víz alá 
került az északi és a déli or­
szágrészt összekötő vasútvo­
nal és országút. A déli or­
szágrészben több mint két- 

I százan vesztették életüket. 
Többségükben halászok vol­
tak, akiket a nyílt tengeren 
lepett meg a pusztító vihar.

Évforduló 
- ünneplés nélkül

Teljes mértékben egyet lehet ertem Przygodski len­
gyel nagykövettel: a becsi haderő-csökkentési tárgyalá­
sok tizedik évfordulója csakugyan nem ad okot a/ Uni 
neplvsre. Százhúsz hónappal ezelőtt, 1973. október 30 ;in 
ültek tárgyalóasztalhoz az osztrák fővárosban diploma­
ták és szakértők, a Varsói Szerződés és a NATO tagál­
lamainak képviselői, hogy a közep-európai haderők é« 
fegyverzetek csökkentéséről ésszerű megállapodásra jus 
sanak.

Ami az azóta eltelt éveket illeti, sommásán úgy le­
hetne fogalmazni Becsben szinte egy tapodtat sem ju­
tottak előbbre a tárgyalófelek Pedig lenne miről dön­
teniük Európának ebben a térségében a két katonai- 
politikai integráció korszerűen fölszerelt hadosztályai 
néznek egymással farkasszemet. Nagy mennyiségű ha­
ditechnika halmozódott fel, s a kontinens biztonságos 
jövője szempontjából egy csöppet sem lenne közöm 
bős, sikerül-e kölcsönösen elfogadható kompromisszum 
formájában a csökkentést végrehajtani.

A Varsói Szerződés tagállamai jó néhány indítványt 
tettek már. Jelenleg a 900—900 ezer fős haderőlétszám­
ról folyik a vita, ám a legcsekélyebb jele sem mutatko­
zik annak, hogy a szobán forgó javaslatot elfogadjak 
A NATO tagállamai elsősorban azt szorgalmazzák, hogv 
a szocialista országok haderőinek létszámát körülbelül 
háromszor akkora arányban csökkentsék, mint a saját­
jukat. Gyanakvással fogadják a Varsói Szerződés -áa- 
tisztikáit, ami eleve kizárja a nélkülözhetetlen kölcsö­
nös bizalmon alapuló megegyezés feltételeit.

Sajnos a jelenlegi roppant feszült nemzetközi légkor 
sem kedvez a bécsi tárgyalásoknak Nem kétséges, hogy 
a tíz éve tárgyaló delegátusok félszemmel mindig a 
szovjet—amerikai kapcsolatokat figyelik: ha ugyanis 
Moszkva es Washington viszonyában kedvező változás 
következnék be, ez bizonyára Bécsben is éreztetné na- 
tását.

Egyelőre ennek az ellenkezője tapasztalható Érthető 
okokból: a NATO rakétatelepítési programja részben a 
bécsi tárgyalások színterét érinti. Az egy évtizede folyo 
eszmecseréken most az újabb tömegpusztító fegyverek 
telepítésével kel] szembenézni. Tíz év alatt tehát Közép- 
Európában a fegyverzetcsókkentés szempontjából nem 
javult, inkább romlott a helyzet.

Egyoldalú előnyök megszerzésere törekedve a nyu­
gati fél eddig meghiúsított mindenfajta kompromisszu­
mos megoldást. Legfeljebb annyiban lehet valamifele 
pozitív vonást tulajdonítani a bécsi tárgyalásoknak, 
hogy a plenáris üléseken — de még inkább a nem hi­
vatalos két- es többoldalú találkozókon — bizonyos 
részletkérdésekről kölcsönösen tájékozódhatnak a részt­
vevők.

Az osztrák főváros tehát továbbra is alkalmas a ke­
let-nyugati párbeszéd folytatására.

Gyapay Dénes

Senki sem támogatta 
az Egyesült Államokat 
Szavazás a Biztonsági Tanácsban

Mélységes felháborodás 
a grenadai agresszió miatt

A Hazafias Népfront Or­
szágos Tanácsa és a Magyar 
Szolidaritási Bizottság nyilat­
kozatot adott ki a grenadai 
események kapcsán. A doku­
mentum leszögezi: hazánk­
ban mélységes felháborodás 
kíséri az Egyesült Államok 
fegyveres erőinek a Grenadai 
Köztársaság ellen elkövetett 
agresszióját. Az elmúlt két 
nap alatt számtalan üzemben, 
termelőszövetkezetben és más 
munkahelyeken fogalmazód­
tak meg az intervenciót el­
ítélő szavak, s teljes szolida­
ritás nyilvánult meg az ag­
resszió áldozatai iránt.

Közvéleményünk állásfog­
lalásával egyetértésben a Ha­
zafias Népfront Országos Ta­
nácsa és a Magyar Szolidari­
tási Bizottság követeli a sem­

mivel nem indokolható kato­
nai invázió azonnali meg­
szüntetését és a külföldi csa­
patok kivonását Grenadából. 
Határozottan elítélünk bár­
miféle akciót, amely más or­
szágok szuverenitása, a népek 
önrendelkezési joga és füg­
getlensége ellen irányul.

Teljes mértékben szolidá­
risak vagyunk a szabadsá­
gáért hősiesen küzdő grena­
dai néppel, és a térség többi 
haladó országával. Együttér­
zésünket fejezzük ki az önvé­
delmi harcokban hősi halált 
halt grenadai és kubai állam­
polgárok hozzátartozóival — 
fejeződik be a Hazafias Nép­
front Országos Tanácsa és a 
Magyar Szolidaritási Bizott­
ság nyilatkozata. (MTI)

NEW YORK. (MTI) — A 
Biztonsági Tanács pénteken 
New York-i idő szerint haj­
nali három órakor elmarasz­
taló határozatról szavazott az 
Egyesült Államok Grenada 
ellen elkövetett agressziójá­
val kapcsolatban. A határo­
zat hatályba lépését az ame­
rikai vétó akadályozta meg.

A Biztonsági Tanács sok­
éves krónikájában csaknem 
példátlanul, az Egyesült Ál­
lamok egyetlen támogató 
szavazatot sem tudott sze­
rezni, és teljesen elszigete­
lődve került a tagországok 
erkölcsi ítélőszéke elé. Ti­
zenegy ország szavazott a 
határozat mellett, és három 
tartózkodott. Lichenstein he­
lyettes amerikai küldöttség­
vezető magányosan emelte 
fel a kezét, amikor a tanács 
elnöke ellenszavazatot kért.

A szavazás eredménye Wa­
shington súlyos diplomáciai 
vereségének tekinthető. Kü- 
lönöen érzékenyen éirnti az 
amerikai diplomáciát, s tar­
tós hatással is lehet szövet­
ségeseihez fűződő kapcsola­
taira az a tény, hogy két 
fontos NATO-ország — 
Franciaország és Hollandia 
— szavazatával ellene fordult. 
Egy haripadik — Nagy-Brl-

tannia — tartózkodással ha 
tárolta el magát a grenadai 
inváziótól. Ez a körülmény 
megfosztja Washingtont szo­
kásos érvétől, hogy magatar­
tását a szocialista országok 
és a harmadik világ „szava­
zógépezete” ítélte el.

A határozati javaslat sze­
rint a Biztonsági Tanács 
mély sajnálatát fejezi ki _ 
grenadai fegyveres interven­
ció miatt, amely a nemzet­
közi jog és Grenada függet­
lenségének, szuverenitásá­
nak és területi épségének 
durva megsértését jelenti", 
sajnálatát fejezi ki az ár­
tatlan polgári személyek ha­
lála miatt, s felszólítja az 
összes államot Grenada 
szuverenitásának tisztelet­
ben tartására.

„Felszólít a fegyveres in­
tervenció azonnali megszün­
tetésére és a külföldi csapa­
tok haladéktalan kivonására 
Grenadából."

A határozati javaslat elfo­
gadása mellett szavazott 
Franciaország, Hollandia. 
Málta, Pakisztán, Zimbabwe. 
Guyana, Jordánia, Kína, Ni­
caragua, Lengyelország és a 
Szovjetunió; Nagy-Britan- 
nia, Togo és Zaire tartózko­
dót a szavazástól.

Bővül a
BUBIV-bútorok Debrecenben

A kereskedők és a gyártók 
között kialakult több éves 
kapcsolat eredményeként csü­
törtökön a debreceni Domus 
Áruházban találkoztak a Bu­
dapesti Bútoripari Vállalat 
és a Hajdú-Bihar megyei Ve- 
gyesiparcikk-kiskereskedel- 

mi Vállalat szakemberei.
A megye bútorboltjaiban és 

áruházaiban dolgozó kereske­
dők tapasztalatait dr. Zsíros 
Lajcsné, a kiskereskedelmi 
vállalat igazgatója összegez­
te, a BUBIV jövő évi kínála­
táról pedig Juhász Gáborne 
kereskedelmi igazgató tájé­
koztatta a résztvevőket. Mint 
elmondottak, a két vállalat 
közötti 15 éves kapcsolat 
eredményeként Hajdú-Bihar 
megyében rendszeresen kap­
hatók a BUBIV népszerű 
termékei — ülőgarnitúrák, 
kárpitozott bútorok, szek­
rénysorok —, de a keresletet 
nem tudják kielégíteni.

A debreceni Domus Áru­
ház vezetői például azt ne­
hezményezték, hogy a gyár 
ajánlatára ez év szeptembe­
rére előrendelést vettek fel a 
vásárlóktól a vállalat egyik 
legkorszerűbb termékére, a 
sokféleképpen variálható 
Flamingó elemes bútorra. A 
tetszetős termék azonban 
mind a mai napig nem érke­

zett meg, s ez nem öregbíti 
sem a gyártó, sem a kereske­
dők hírnevét.

A BUBIV jelenlevő vezetői 
ezzel kapcsolatban elmondot­
ták, hogy az előzetes felmeré­
seknél jóval többet rendelt a 
kereskedelem ebből a ter­
mékből. ami a gyártásban és 
a kiszállításban néhány hetes 
eltolódást okozott. Az aka­
dályt megszüntették. A saját 
fejlesztésű terméket kizáró­
lag hazai alapanyagokból ál­
lítják elő, így a gyár garan­
tálja az ezutáni pontos szál­
lítást. Jó hír a debreceniek­
nek. hogy a jövő héten átve­
hetik előjegyzett Flaming" 
bútoraikat a Domusban, ahol 
egyébként bútorkiállítás is 
nyílt a BUBIV termékeiből

A jövő évi bútorellátással 
kapcsolatosan Juhász Gábor- 
né elmondotta, hogy az idei­
hez hasonló nagyságrendben 
szállítanak bútorokat a belke­
reskedelem számára, de ter­
mékeik 25 százaléka teljesen 
új lesz. Az előzetes felméré­
sek alapján különös érdeklő­
désre tarthat számot az író­
asztallal, könyvszekrénnyel 
kombinált Piramis szekrény­
soruk.

T. B.

I Lengyel-Magyar Baráti Társaságok 
Szövetségének elnöke Majdá-Biharban

A napokban a megyébe 
látogatott Wladislaw Krol, a 
Lengyel—Magyar Baráti Tár­
saságok Szövetségének elnö­
ke, a Lengyel Nemzeti Újjá­
születés Hazafias Mozgalma 
(PRON) Béke. Nemzetközi 
Biztonsági és Együttműködé­
si Bizottságának tagja, aki a 
magyar népfrontmozgalom 
tevékenységét tanulmányoz­
za hazánkban.

Debrecenben a HNF me­
gyei bizottságán dr. Albertit 
Béláné, a HNF megyei titká­
ra a megye népfront mozgal­
máról, dr. Nagy János, a TIT

megyei titkára a debreceni 
nyári egyetemről tájékoztat­
ta a vendéget.

A látogatás következő állo­
mása a Kossuth Lajos Tu­
dományegyetem volt, ahol 
dr. Orosz István dékán is­
mertette az oktató-nevelő 
munkát Ezután a Kölese)’ 
Művelődési Központtal is­
merkedett meg Wladislaw 
Krol.

Délután a Nádudvaron élő 
és alkotó ifj Fazekas Lajos 
népművész műhelyét kereste 
fel a lengyel vendég, majd 
elutazott Budapestre
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TSZK végrehajtott Il^elóSr^t. \

***1 jelentkező I

2Äat elemeztük I
* a cikkben megjelel 

* észrevételekre al
íSyi Kombinat s a 5l 
, OGLOBUS vezető, I

srSffijWSa
mivel a részben piád 
k?ttel is foglalkozol 
„érv. az Országos Al 
Árhivatal is utasítási
á dréncsógyartas k<>rJ
lan állapotok attekírj 

Röviden épp ezer: P 
aZ előzményeket . 
Amikor a Mezógazdj 
Élelmezésügyi Mmiá 
ban elfogadták. hog4 
ötéves tervben — ,all
riogatással — segitild 
zatot benyújtó term«* 
zetek egv részét, i 
volt elegendő — a rr
megvalósításához nel
tétlenül szükséges —f 

A korszerű talaj 
módszer alkalmazás 
lölt körzetek döntő 
a Tiszántúlon, illetvj 
Tisza közében van r 
szerű — mondhatná 
kézenfekvő — meg 
kínálkozott, ha az éi 
13 millió métern 
csőigények kielégíti 
kai más három gvá 
öezés közül az egvil 
használás központy 
pitik (Ha már a rr 
gépet Szekszárdon 
ti a Borsodi Vegvi 
s onnan szállítják . 
költséggel — az őrsi 
végébe a csöveket.)!

Ezen a helyzeten 
berettyóújfalui tel« 
lehajtott beruház 
ban változtatott, 
értékesítés piacán .. 
LOGLOBUS melled 
lent a termelőszol 
közös vállalata is 
helyzetének megszú 
készletező nagyválll 
ságos módon reagál 
dezte" üzleti érdekl 
árasztotta Berettyói 
város környékét oil 
csövekkel, amelyek] 
rendelés még 1932] 
dott.
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be" a METALL 
mét monopol h< 
hiszen ekkor n 
cégnek nincs k 
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Nemrégiben 
tás és forgalrr 
tatainak ossz 
össze Beret 
TSZKER dré, 
nálók Valam 
galmazták: 
mértékben el 
rettvóúifalubi 
dréncsövek 
szállítás ponti 
rekt üzleti ki 
vábbra is a ’ 
Bihar megy,
szeretnének i 
ban állni. k< 
ha a finanszíi 
az eddiginél 
*1 tárást tudr 
a termel ős zö 
kében létrejc 
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I gazdasági erttföléiyt 
érvényesíteni kell?

I EMBER ÉS HÁZA

„ Ä utoelete lett an- dréncsöveket kaptak Jugo- 
51)3 treszes cikksorozat- szlaviaból, amelyek kézzel 
.ír a k^ire v—1A 1íú- osszeroppanthatók.

A vízgazdálkodási társula­
tok, meliorációs főmérnök­
ségek abban is egy elértet

Ha egy varas fiatalsága összefog
Mk a Napló 1983 ju 
3ak. siamaban je-

rl x Termelószovetke- 
ÉrtekeMtó. Beszei-zó es

sius
;«nt xxL
jet«k Vallalkoza- tek. hogy közösen lepnek fel.
* '-mértebb névén a be perük a METALLOGLO-

, - közi»1" __utuÁH if;V„R'__ berettyóújfalui 
"^„végrehajtott beruha- 
:eiepeneSenye,t. a szinte 
z*s i lelentkezó alap- 
^" ellátás, és -ertekesitéri
kantat elemeztük.
!• -ikkben megjelent kri- A " -remeteiekre a Borsodi

. a METAL-
GLOBUS vezető, nekünk 

m válaszoltak. Partnereik­ért es felettes szerveiknek 
Int igen Ez néhány eset-
£leszámoló jelleget oltott.

, -es/ben piacfelügye­
ltei' a foglalkozó hazai 
f.:n. az Országos Anyag- és 
Svául us utasítást kapott
adréncsőgvartás korüli aldat-
U állapotok áttekintésére.
L-den ePD ezert erdemes 

-- előzményeket vázolni 
Likőr a Mezőgazdasági es 
Llmezesugv’i Minisztenum- 
ba- elfogadtak, hogv a VI 
„eves tervben — állami ta- 
- vaussal - segítik a pályá­
zd benvujtó termelési kor- 
-e»ek e8' részét, még nem 
volt elegendő — a melioráció 
megvalósításához nélkülözhe­
tetlenül szükséges — dréncső 

A korszerű talajművelési 
módszer alkalmazására kije- 

körzetek di>ntő többsége 
a Tiszántúlon illetve Duna— 
Tisza közében van Ezért ész­
ten! — mondhatnám úgy is 
kézenfekvő — megoldásként 
kin - rótt ha az évente 12—
13 millió méterre becsült 
csőigények kielégítésére al­
kalmas három gvártóberen - 
,cezes közül az egyiket a fel- 
hasznalas k"zpontjába tele­
pük (Ha már a másik két 
aepet Szekszárdon üzemelte­
ti a Borsodi Vegvi Kombinat, 
s onnan szállítják — jelentős 
költséggel — az ország másik 
végebe a csöveket.)

Ezen a helyzeten a TSZKER 
berettyóújtaYui telepén vég­
rehajtott beruházás annyi­
ban változtatott, hogy az 
értékesítés macán a METAL- 
L0GL0BUS mellett megje­
lent a termelőszövetkezetek 
közös vállalata is Monopol- 
helvzett-nek megszűnésére a 
készletező nagyvállalat saját­
ságos módon reagált. „Felfe­
dezte" üzleti érdekeit, és el­
árasztotta Berettyóújfalut, a 
város környékét olyan drén­
csövek kel. amelyekre a meg­
rendelés még 1982-ben író­
dott.

HETtllOGlOBUS- 
mepldás: monopol- 
helyzet

BUS-t a használhatatlan 
dréncsövek szállítása miatt.

Néhány nappal ezután a 
Borsodi Vegyi Kombinát, a 
TSZKER es» a METAL- 
LOGLOBUS megállapodást 
kötött a VI. ötéves tervben 
szereplő dréncsőigények fel­
mérésé és gyártásának koor­
dinálása érdekében. A meg­
állapodás szerint jövő év ele­
jétől az országos igények ke­
reskedelmi kielégítését a 
METALLOGLOBUS végzi 
1984 januárjában a TSZKER 
átadja a teljes dréncsórende- 
lés állományát és a dréncső- 
keszletet is. A három válla­
lat megállapodott abban, 
hogv a berettyóújfalui drén- 
csőgyartó gép kapacitását 
ezer tonna erejéig lekötik, és 
az országos igények koordi­
nálása céljából a felek kép­
viselői negyedévente talál­
koznak.

Ezeken a koordinációs 
megbeszéléseken a dréncső 
forgalmazásának finanszíro­
zási kérdéseit is megbeszé­
lik. hogy a várható piaci igé­
nyek. a gyártó berendezések 
kapacitása, valamint az ak­
tuális piaci kereslet ellent­
mondása hosszabb távon át­
hidalható legyen

Az 1985 december 31-ig 
érvényes megállapodás nem 
helyettesíti azt a szerződést, 
amelyet a forgalmazás ope­
ratív kérdéseiről a TSZKER 
es a METALLOGLOBUS 
1983. december 31-ig köt. Eb­
be a szerződésbe kerül majd 
bele a TSZKER kikötése, 
amelyben rögzíteni akarja 
feltételét: a berettyóújfalui 
géppel gyártott dréncsövek 
alapvetően a TSZKER tag- 
szovetkezetek ellátását szol­
gáljak.

Egy felmérés tanúsága sze­
rint Hajdúböszörmény az 
„előkelőnek” korántsem ne­
vezhető 63. helyet foglalja el 
a vendéglátás, szórakozás, 
kulturális lehetőségek terén 
a megyében. Egy másik adat 
viszont jóval kedvezőbb 
tényt mutat: a lakosság ezen 
a településen fordította közös 
célokra a legtöbb társadalmi 
munkaórát, amelynek ered­
ményeként immár másodszor 
nyerték el a Hazafias Nép­
front Országos Tanácsának 
nemzeti zászlaját Sok-sok 
kollektíva mellett élen jár­
tak ebben a munkában az 
ifjúsági brigádok, KISZ- 
esek, tehát a város fiatalsá­
ga is.

Lesz-e áremelés?

Az Országos Anyag- es Ár­
uivá tál koordinációjával né­
hány héttel ezelőtt tárgyaló- 
asztalhoz ültek a felek. Ezt 
Követően a METALLOGLO­
BUS hosszú távú megállapo­
dást ajánlott a TSZKER-nek 
Az ajánlat szerint azonnal át- 
veszik a Berettyóújfaluban 
Mártott dréncsöveket Az 
ajánlat egyértelmű: nem kell 
a TSZKER-nek készletezni, 
az értékesítés problémáival 
foglalkozni Ügymond „cseré- 
** a METALIvOGLOBUS is- 
nvet monopol helyzet be kerül, 
hiszen ekkor már a gyártó 
<*ßnek nincs köze az értéke­
lés: árakhoz.

Nemrégiben az eddigi gyár- 
las és forgalmazás tapaszta­
ltainak összegzésére gyűltek 
össze Berettyóújfaluban a 
TSZKER dréncsövét felhasz­
nálók Valamennyien megfo­
galmazták a legteljesebb 
értékben elégedettek a Be- 
rettvóújfaluban gyártott 
dréncsövek minőségével, a 
szállítás nontosságával: a kor- 
f*kt üzleti kapcsolattal. To­
vábbra :s a TSZKER Hajdú- 
Bihar megyei központjával
szeretnének üzleti kapcsolat­
on állni, különösen akkor, 
ha a finanszírozás kérdésében 
a? eddiginél is rugalmasabb 
éitárást tudna megvalósítani 
o termelőszövetkezetek érde- 
Keben létrejött közös vállalat 

Ezen a megbeszélésen fó 
néhány kifogás hangzott el a 
METAT I/)GT/)BUE szállító- 

gyakorlatával kaocsolat- 
A résztvevők elmond- 
hogy például olyanták.

Ha a különszerződést is 
megkötik, a METALLOGLO­
BUS ismét egyeduralkodóvá 
válik az értékesítés piacán 
Ez önmagában megérne egy 
elemzést, hogv milyen eszkö­
zökkel sikerült rábírni a 
TSZKER területi központjá­
nak vezetőit a megállapodás 
aláírására. Az ellátás szem­
pontjából azonban fonto­
sabb áttekintem a Borsodi 
Vegvi Kombinát, a METAL­
LOGLOBUS es a TSZKER 
összes kapcsolatát. Igv az 
összkép is világosabb

A Borsodi Vegyi Kombinát 
szekszárdi gyáregységében 
nehány hete nem üzemelnek 
a dréncsőgyártó gépek Il­
letve nem dréncsövet, hanem 
sima műanyag csövet gyár­
tanak Ennek most jó piaca 
van külföldön, ígv érthető, 
hogy a Borsodi Vegyi Kom­
binát számára fontos beren­
dezéseinek minél jobb ki­
használása. Ezeket a csöve­
ket eddig a Hungária Mű­
anyag-feldolgozó Vállalat is 
gyártotta, és jelenleg is 
gyártja. Lényegében tehát 
arról van szó, hogy a HMV 
piaci részesedése egy keve­
set csökken, a Borsodi Vegyi 
Kombináté növekszik, és a
szekszárdi gyáregységben
gyártott csöveket a METAL­
LOGLOBUS értékesítheti. 
Nem kell a Borsodi Vegyi 
Kombinátnak a külpiacon 
megjelennie önállóan ezek­
kel a csövekkel — ezt eivég- 
zi a METALLOGLOBUS - 
és így összességében majd
mindenki jól jár.

A jó partneri kapcsolat a 
TSZKER-nek is meghozza a 
maga gyümölcsét Az^digi-
nél zavartalanabb rrmtrágya-
ellátás varható a BVK Dói 
kombinát két_ szekszárdi g 
ne vagy műanyag c 
vagy dréncsövet gvárt Tchiü 
kapacitásuk lekötött. A ME­
TALLOGLOBUS visszasze­
rezte piaci pozícióit, es me. a “ma pvc-csöveket is ex-

Minden rendben len™”. h^
a dréncsövek'ára a lelenlega
szinten maradna. Erre per« 
van esélye Majd a jövő el­
dönti, hogy a kétkedőknek, 
az áremeléstől tartóknak ag­
godalma meddig lesz alapta­
lan’ Hajdú István

Hogy van erőtartalék, ten­
ni akarás az emberekben eb­
ben az alföldi városban, azt 
a jövőre átadásra kerülő új 
művelődési ház példája is 
bizonyítja A létesítmény 
építésé során az összefogás 
számtalan jele. társadalmi 
felajánlások sora látszott 
igazolni, hogy értelmes, közös 
célokért szívesen megmoz­
dulnak az emberek.

Néiyhekláras terület
Ilyen előzmények után lá­

tott neki a hajdúböszörményi 
városi KISZ-bizottság — a 
tanács vezetőinek támogatá­
sával, és a böszörményi 
KISZ-szervezeteket meg­
nyerve — egy igen nagy fel­
adatnak. A városi KISZ-bi- 
zottság titkára. Török Ferenc 
és politikai munkatársa. Mol­
nár Erzsébet szói a fiatalok 
elképzeléseiről.

— „Nagy fába vágta a fej­
széjét” — szokták mondani, 
ha valaki olyan dologhoz 
kezd. ami nagy erőt. összefo­
gást igényel — kezdi Molnár 
Erzsébet. — Sokan féltenek, 
nehogy meghaladja az erőn­
ket, amit vállaltunk. Sze­
retnénk bebizonyítani, hogy 
nem így lesz. A hajdúböször­
ményi Városi Tanács a váro­
si KISZ-bizottság rendelke­
zésére bocsátott egy négy­
hektáros területet azzal a 
céllal, hogv itt ifjúsági és pi­
henőpark létesüljön Pénzzel 
a tanács is segíteni fog, ám a 
tervezés, a megépítés, majd

a terület utógondozása teljes 
egészében a KISZ-é lesz. A 
tervek saját berkeinken be­
lül már elkészültek, az alap- 
költségvetési terv ugyancsak. 
Közel 25 ezer társadalmi 
munkaórával számolva a 
várható költség egymillió 800 
ezer forint lesz. Érkeznek a 

társadalmimunka-felaján- 
lások is. Segítségükkel 1984 
tavaszán kezdjük el a mun­
kát, amelyet 1985 végére sze­
retnénk befejezni.

— Régóta nézegetjük ezt 
az óriási szabad területet, 
amely a strand és a víztároló 
csónakázó tónak kialakított 
közel öthektáros területe 
szomszédságában található — 
teszi hozzá Török Ferenc. — 
Nem csoda, hogy megmoz­
gatta a fantáziánkat; mi 
mindenre lehetne hasznosí­
tani. Mióta napirenden van, 
különböző fórumokon „fo­
rog" a téma, sok kiváló ja­
vaslat hangzott el. Ezeket — 
a KlSZ-es fiatalok sok-sok 
ötletét felhasználtuk a terv 
készítése során. Hogy milyen 
hiányt fog pótolni ez az if­
júsági és pihenopark, azt a 
böszörményiek tudják iga­
zán. A városban nincs játszó­
tér, kevés a park, a zöldterü­
let. Jóformán egyetlen köz­
téri parkunk van, amely a 
nagv forgalmat bonyolító fő­
tér szomszédságában képte­
len a pihenőkert funkcióját 
ellátni. Nincs olyan helv a 
városban, ahol nagygyűlést, 
majálist, szabadtéri koncer­
tet lehetne tartani. Mennyi 
jó rendezvény lehetne, ha a 
szabadtéri kulturált szórako­
zási lehetőségek nagvobb te­
ret kaphatnának! Tömeg­
sportra egyáltalán nincs le­
hetőség jelenleg Egyszóval: 
nemcsak a fiataloknak, ha­
nem valamennyi korosztály­
nak sokat jelentene a terve­
zett létesítmény. A kivitele­
zéssel csuoán azért várunk 
a jövő év tavaszáig, mert a 
miivel őrlési ház átadását vác­
ink amelvnek építéséhez ne- 
«rvedmillió forinttal a KISZ 
is hozzájárult.

700 méter sétány
— Lássuk a konkrét terve­

ket! . ,
_ A csónakázó to pártján

sétány lesz, megfelelő park­
világítással, pihenő padok­
kal. A gyerekeknek ötletes, 
faelemekből készült eszkö­
zökkel „kaland” játszótér ki­
alakítását tervezzük. A fel­
nőttek számára parkrész lesz 
padokkal, asztalokkal. Sak­
kozó helyek, asztalitenisz, te­
kepálya is helyet kap a fel­
nőttek kertjében. Távolabb 
főző- és étkezőhelyek épül­
nek, a közelben újabb játszó­
kerttel, hogy a gyerekek se 
unatkozzanak egv-egy sza­
badtéri főzéssel egybekötött 
családi kirándulás során. A 
sportblokkban a füves labda­
rúgópálya mellett aszfalto­
zott pálya létesül, amely egy­
aránt alkalmas lesz kézi-, 
kosár- és röplabdázásra, te­
nisz- és tollaslabda-mérkő­
zésekre. Nem feledkeztünk 
meg az öltözőkről, zuhanyo­
zókról sem, ez a kulturált 
sportolási lehetősegekhez,
hozzátartozik. A nagyméretű 
szabadtéri színpad építése 
lesz a létesítmény legtöbb 
költséggel járó beruházása.
A park területén mintegy 700 
méter hosszú sétány épül, 
több helyütt erdei torna pá­
lyának megfelelő sportesz­
közökkel. A tervben az ivó­
csapok, vizesblokk elhelye­
zése is szerepel. Bár nem 
puszta területről van szó 
több éves telepített fasor és 
cserjés, körben 10 méteres 
erdősáv található — a par­
kosításra nagy gondot fordí­
tunk Kertészmérnök szakta­
nácsadónk — természetesen 
KISZ-es — gyorsan növő 
fákkal, szép. változatos nö­
vényzet kialakításával ter­
vezett. Majális, kirakodóvá­
sár rendezésére is alkalmas 
lesz a park, amely a strand­
fürdő tervezett fejlesztésével 
párhuzamosan kellemes
környezetet teremt a város 
pihenni, kikapcsolódni vá­
gyó lakosságának.

Természetesen körül sze­
retnék nézni a helyszínen 
Ott folytatjuk a beszélgetést 
A terület óriási, és valóban 
alkalmas arra. hogv a terve- 
7ett blokkokat kialakítsák A 
kellemes őszi időben jói esik 
a friss levegőből szippantani, 
a szemet megpihentetni a 
természetnek ezen a kis szi­
getén.

— Nem titok, hogy nagy 
elképzelésünk terveit eljut­
tattuk a KISZ KB és a Ha­
zafias Népfront közös pá­
lyázatára. A megyéből hár­
man jutottunk tovább az or­
szágos értékelésre. Novem­
berben lesz az eredmény- 
hirdetés. Ha nyernénk — a 
tét nem kicsi — ezt az össze­
get a pihenő- és ifjúsági park 
építésére fordítanánk. Nincs 
sok pénzünk, úgyhogy óriási 
segítséget jelentene — mond­
ja Török Ferenc. Molnár Er­
zsébet hozzáteszi: pályázni 
akartak a böszörményi 
Egyesült Izzó KlSZ-esei is, 
de lemondtak a város javára. 
Hiszen ez az elképzelés a fia­
taloktól indult ugyan, de 
minden korosztály egyfor­
mán élvezni fogja előnyeit, 
ha elkészül. Nem csoda, hogy 
annyian felkarolják, támo­
gatják, szívügyüknek tekin­
tik.

Segíti számlik
A terv nagyszerű. De va­

jon ilyen simán megy majd a 
kivitelezés is?

— Szocialista brigádok 
KISZ-esei ajánlották tel se­
gítségüket. szerveznek kom­
munista műszakokat erre a 
célra. A faipari szakmunká­
soktól kezdve az építőiparo­
sokig, a közgazdásztól kezdve 
a kertészmérnökig megvan­
nak a kapcsolataink, _s vala­
mennyiükben a segítő szán­
dék. Az egészségügy terüle­
tén csakúgy, mint a KÖJAL- 
nál vagy a tűzoltóknál is 
lesznek segítőink. Hogy az 
utóbbiak mennyire fontosak, 
az tudja, aki már tervezett 
hasonló létesítményt. Nem 
szabad, hogy bármilyen 
szempontból hiba csússzon a 
tervezésbe, majd a megvaló­
sításba, mert az átadás kés­
het, ha vétettünk valahol 

A megvalósítással és az át­
adással pedig — bízva a vá­
ros fiatalságának összefoga 
sában — sietni szeretnének. 
Egy biztos: ezzel a próbával 
megmérettetik a város 
KISZ-élete. s ha sikerül meg­
valósítani a szép tervet, 
a böszörményi fiatalság ere­
jét is bebizonyították.

D. Karádi Katalin

Szolgáltatás
Hajdúdorogon , V

A hatvanas évek végén 
építettek egy szolgáltatoha- 
zat Hajdúdorogon. Az új 
emeletes épületben férfi-női 
fodrászat, kozmetika, mani­
kűr fotósüzlet, rádió-, tévé­
szerelő részleg, üveges es kep- 
keretező, cipész- és asztalos­
műhely kapott helyet. A la­
kosság igényeit - mondjak 

akkor maradéktalanul k, 
tudták elégíteni. Igaz, a szol­
gáltatás nem volt nyereséges 
vállalkozás, mondta az Építő- 
és Vegyesipari Szövetkezet 
elnöke Abban az időben 
ugyanis a dorogi szövetkezet 
volt a gazdája a szolgáltatá­
soknak Annak ellenére, hogy 
ez az üzletág nem volt jöve­
delmező, mindaddig folytat­
ták, míg 1975-öt nem írtunk

Akkor ugyanis a szövetke­
zeti mozgalomban jött egy 

* szakosítási hullám, s az uj 
irányelveknek megfe eloen 
szolgáltató szövetkezetek ala 
kultak országszerte

képkeretező azonban nincs. 
S cipészből sincs utánpótlás. 
Pedig mindezekre lenne 
igény, hiszen tízezer lakost 
számláló faluról van szó.

Termé-

A szolgáltatásokkal kapcso­
latban az a legfurcsább, hogy 
szövetkezeti vagy állami mé­
retes szabóság ugyan nincs a 
faluban, de ugyanakkor sza­
bók és varrónők szép szám­
mal akadnak. Ráadásul nem 
is akármilyenek, mert az 
ÉVISZ varrórészlegének dol­
gozói a Hajdúnánási Ruha­
ipari Szövetkezeten keresztül 
_tehát közvetve — bérmun­
kában exportra holland férfi­
ruhákat állítanak elő. S ha 
nincs is, aki a lakosságnak be­
üvegezze a betört ablakait, 
két üvegező azért dolgozik a 
faluban, de ők az ÉVISZ épí­
tőrészlegének a dolgozói, s a 
lakásépítéshez vágják lap­
számra az üvegtáblákat.

A fodrászat sem szövetke­
zeti egy idő óta. Az ott dolgo

Dorogra nem, Hollandiába igen

kültag OrszöB»«-" -- zell CBJ ~—------- , ”
telesen nemcsak a szolgaka- zók mondják, hogy kenytele3Z.CIV * _ 1 _ —-1 no . . , L: 1_ Irl« rzvn r*tások gazdái változtak meg, 
hanem az árak is. De nem­
csak az árak emelkedtek, ha­
nem egyes szolgáltatások meg 
is szűntek. Nem egyszerre, de 
szép lassan és folyamatosan. 
Ma már nincs méretes szabó­
ság és nincs fotósüzlet Doro­
gon Pontosabban van egy 
maszek fényképész es egy 
szintén kisiparos fiatal férfi 
szabó. Manikűrös, üveges és

nek voltak gebinbe kivenni 
az üzletet. Kisiparosok termé­
szetesen jócskán élnek Haj­
dúdorogon — a tanácson 105- 
ről tudnak —, csak néhány 
szakma hiánya okoz súlyos 
gondot. Az ilyen helyzet pe­
dig hosszú távon a kontárok­
nak teremt kedvező feltétele­
ket.

I. G.
Ez az üvegtábla sem a lakosságnak készül

* (Fotók: Kalmar István)
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Aranyásók-e? iFELNŰNEK A veszélyeztetett gyerekek is

Esettanulmány
Valljuk be, ahogy drágul az 

élet. úgy nézünk egyre job­
ban oda forintjainkra. Volt 
idő. amikor nem érdekelt a 
tárcám kisebbik zsebe. Ma­
napság bizony már rossz né­
ven veszem, ha laposodik. 
Mégsem a forintok miatt ra­
gaszkodom az esethez, amit 
meg kell hogy örökítsek. S 
nem is egyéni, önös szempont 
vezérel, amint papírra ve­
tem.

Városunkban a Rózsa utcá­
ból két társaság indul ugyan­

arra a címre. A két magán­
taxis (nem sejtheti), hogy 
összetartanak. Az első kér 
húsz. a második huszonnyolc 
forintot. A két kocsi másod - 
percnyi különbséggel, néhány 
méter differenciával ugyan­
annál a kapunál áll meg. A 
második magántaxis sötét 
arccal méltatlankodik, mert 
csak húsz forintot kap. Java­
soljuk, beszélje meg az ügyet 
az elsővel — addig is míg 
nem ketyeg az órája.

Családlátogatáson Csökmőn

A Főnix a taxi madara
Csak sejtem, hogy miért az. 

Poraiból megéledve akar fel­
támadni. Egy új magántaxis­
brigád választotta címeréül a 
Főnixet. Juhos István, a jó 
modorú parancsnok a Volán 
kötelékéből állt át. Azonnal 
nyújtja a debreceni színeket 
viselő kártyát. Megvan mára 
székhelyük a Rózsahegyi út 
51. szám alatt, ök is fölszerel­
keztek adóvevővel, de telefo­
nálhatok is nyugodtan a 
16-373-on.

— Most csak annak örül­
nék, ha megvitatnánk, 
hogy a kisiparnak valóban 
Alaszkája-e a taxizás. S mit 
szól ahhoz hogy aranyásónak 
tartják?

— Aranyásónak? Ellen­
szenves a kifejezés, rosszul 
cseng, de be is bizonyítom, 
hogy miért. Ha még azt is 
megvizsgáljuk, hogy Debre­
cenben sok már a magánta­
xis többre jutunk.

— Hát kezdjük elölről.
— Mint ős volán os mon­

dom: 1983 nyarán a cég na­
gyon mostohán bánt el a tős­
gyökeres dolgozóival. Olyan 
szerződés megkötésére akar­
tak rábírni személy szerint 
engem is, ami (elég. ha csak 
így fogalmazok) nem túlzás, 
hosszabb távon kikészíti az 
embert —, olyan szakmában, 
ahol q fáradtság bűn.

— A lényeget!
— A szerződés minden íze 

úgy állt össze, hogy fussunk a 
vállalat pénzéért látástól va- 
kulásig 

— Hány órát?
— Egy hónapban? Hivata­

losan nem többet, mint két­
százhúszat. arra ráfejelni 
nem is szabad, de én mint 
öreg Volán-pilóta állítom, ha 
a szerződésnek eleget aka­
rok tenni, 340 órát kell fut­
nom. Hónapról hónapra 11 
ezer forint tiszta pénzt várt 
el tőlünk a 6-os Volán. Ez a 
követelmény annyit jelent, 
hogy a 220 óra alatt végig 
utasnak kellett volna lenni a 
kocsiban!

— Miért nem kifogásolták 
a maximumot?

— Egyszer az is megtör­
tént, de azt a választ kap­
tuk, azzal fizettek ki ben­
nünket, hogy minek jött 
össze a kollektíva, ha a

szerződést nem elfogadni
akarja.

— Hány öreg volán os
ment el a 6-ostói?

— Kilencven százalék, 
majd’ mindenki. Soroljak 
neveket? Miklós Bandi, Me­
zei Feri, Fehér Sonyt, An­
csán Mihály...

— Tehát nem az „arany 
ásás” miatt adták be a fel­
mondást.

— Többes számban nem 
válaszolhatok, de én élni 
jöttem el, s nem meggazda­
godni.

Tételről tételre megyek 
végig Juhos István könyve­
lésen. ami immár saját önel­
számolás. Kb. 20 ezer forint 
termelési értékéből az amor­
tizációt is kivonva, a múlt 

-hónapban saját borítékjába 
7000 forintot tehetett. Ennyi 
volt a keresete. Hány órát 
futott? Itt is hajtani kell 
négy keréken. Háromszázhú­
szat. de a tempót ő diktálja. 
Amikor a Volántól eljött, s 
ez a mostohaság, szó nélkül 
elengedték. De, hogy ne fe­
lejtsük ...

— Mit szól azokhoz, akik 
mohón, vastagon számítják 
rr.eg a tarifát?

— Kiszűrjük magunk kö­
zül. mint például a villáso 
kát.

— Kiket?
— ök csak a vidéki utast 

szedték föl. Ám hogy az utast 
a jövőben senki meg ne 
vágja, tehetünk „javaslatot” 
a KIOSZ-nak is.

— örájuk lesz-e. a ketye- 
gőre gondoltam.

Egy visszaigazolás a tanú­
sítvány. A Metripond Mér­
leggyár fogja gyártani.

— Ha valaki nem veszi 
meg?

— Az nem tudja majd az 
árpolitikáját megmagyaráz­
ni. Mi a kocsikra ráíratjuk 
— „órája van!”

— Eltűnnek végleg az 
aranyásók?

— Tőlünk el, de azért most 
már nagyon sokan vagyunk 
szólókkal egvütt vagy száz- 
húszán, s ehhez a számhoz 
még hozzá sem adtuk a Vo­
lán ötvennégy kocsiját. Sok 
Már nem tudni, hogy ki ki­
nek a konkurenciája.

Szalai Csaba

Csökmő általános iskolá­
jába 337 gyerek jár. Közülük 
32 él úgynevezett veszélyez­
tetett környezetben, 15 ci­
gány. A statisztikát tovább 
szemlélve az is kiderül, hogy 
minden 10 cigánygyerek kö­
zül 9 veszélyeztetett.

A most következő szám­
adatokat a tanácselnökasz- 
szony tárta elém:

— A község 74 cigány la­
kosából 35-en munkaképe­
sek — mondja Házi Mihály­
ié. — Közülük azonban csak 
tíznek van állandó munka- 
viszonya, időszakos munkát 
hárman vállalnak, a többiek 
egyáltalán nem dolgoznak. 
Elsősorban az utóbbiak gye­
rekei a veszélyeztetettek, hi­
szen náluk a megélhetés is 
napi gondot jelent. Alkal­
manként szociális segéllyel, 
ruhasegéllyel támogatjuk 
őket. Minden cigánygyerek­
nek ingyenes az óvoda, a 
napközi. Ennek ellenére nem 
szívesen látogatják, ezért, ha 
a szép szó, a kérés nem hasz­
nál, kénytelenek vagyunk bír­
ságot róni a szülőkre a tan­
kötelezettség be nem tartá­
sáért.

Erre az „adatfelvételre” 
még a nyáron került sor, s 
már akkor kiderült, hogy ér­
demes alaposabban szem­
ügyre vennem a kérdést. 
Először Pozsár Ferenchez, az 
általános iskola igazgatójá­
hoz tértem be.

Alsó tagozatba 
még járnak

— Azt mondom, jónak ér­
tékelhető a gyermek- és if­
júságvédő munka a faluban. 
A tanács illetékesei a gyer­
mek- és ifjúságvédelemmel 
megbízottak, az osztályfőnö­
kök, a körzeti megbízott 
rendszeresen látogatják a ve­
szélyeztetett környezetben élő 
gyerekek családját. A cigány- 
családoknál 1973-tól javult 
ugrásszerűen a helyzet, ami­
kor a pedagógus pártalap- 
szervezet titkára elérte, hogy 
minden cigánygyerek járjon 
iskolába.

— Mi a helyzet ma?
— Az alsó tagozatba eljár­

nak rendszeresen, de a föl­
sőbb osztályokból ki-kimara- 
doznak. És akik járnak, azok 
között is vannak, akik csak 
hátráltatják az oktató-nevelő 
munkát. Pedagógus kollé­
gáim egyöntetű véleménye, 
hogy a cigánytanulók egyhar- 
mada kisegítő osztályba való, 
ám nagyon nehéz egyáltalán 
odáig eljutni, hogy szóba ke­
rüljön a gyerekek értelmi 
vizsgálata. A vizsgálatra 
ugyanis el kell vinni a gyere­
ket, és a szülők ezt nem szí­
vesen teszik. S ha meg is ál­

lapítják valakiről, hogy való­
ban kisegítőbe való, akkor 
sem biztos, hogy bekerül a 
debreceni vagy hajdúszobosz- 
lói intézetek valamelyikébe.

A további beszélgetés he­
lyett inkább arra kérem az 
igazgatót, menjünk közösen 
családlátogatásra elsősorban 
olyanokhoz, akiknek a gye­
rekei az elmúlt tanévben a 
legtöbbet hiányoztak.

— Nézzétek, vőlegények 
jöttek! — sikong a roskadozó 
faluszéli házban két csinos 
barna lány. Amíg az iskola- 
igazgató a három kisiskolás­
sal kapcsolatos kérését 
mondja el, én a jobb sorsra 
érdemes házat veszem szem­
ügyre.

A valamikor végig üveges 
tornác üvegtábláinak helye 
bedeszkázva — már ahová 
deszka jutott —, keménypa­
pír is omladozik több helyütt, 
csak itt-ott tartja magát az 
üveg félig kitörve. A tornác 
végében a tavalyról megma­
radt halom szén várja az idei 
felhasználást. Jókora gazerdő 
mögött üresen ólálkodik a 
disznóól. Ki tudja, mikor rö­
fögött itt utoljára disznó.

— Nincs miből tartani — 
tördeli a kezét Ásósné. — 
Nagyon csekélyke pénzből 
élünk. Az uram nyugdíja, 
meg a családi pótlék együtt 
3500 forint, ennyiből va­
gyunk nyolcán. A férjem 71 
éves, felkelni nem bír, én is 
50 múltam, beteg vagyok, 
dolgozni nem tudok. Negy­
venezerért vettük a házat, 
hét éve OTP-re. Még nem 
telt le a törlesztés.

Asósné szavainak hitelét a 
körülmények ugyancsak alá­
támasztják. A ház vége a 
puszta égboltra néz. A lakás 
padlója földes, jókora gödrök 
teszik változatossá. A szobá­
ban tyúk kárál, galamb vá­
laszol neki. A bútorféle rit- 
kás, szegényes.

Vajon senki nem akarna 
segíteni rajtuk? Eszembe jut­
nak a falu mindentudó öre­
gének szavai:

— Ki akar dőlni a ház vé­
ge, hát körbe támasztottuk 
gerendákkal azt a részt. Nem 
eltüzelték a fát!

A fiatalasszonyok közül a 
vékonyabb az Asós lány, a 
szebb, Asós Imi felesége Imi 
azonban nagy gondban lehet 
az „asszonytartással”. Mosta­
nában hagyta ott a munkahe­
lyét, és egyelőre nem talált 
másikat. Pedig — látható — 
dolgozni nagyon kellene, mert 
csak abból lehet megélni, ám 
úgy látom nem eszik olyan 
forrón a kását.

— Most már tényleg elhe- 
lyezkedek a jövő héten! — 
fogadkozik a 18 éves család­
fő, aki egyébként sikerrel vé­
gezte iskoláit, a családban 
legalábbis ő jutott legtovább;

a hetedikig Nem is nagyon 
hiányzott, a magatartásával 
sem volt probléma, ugyanis 
szeretett iskolába járni: a fo­
cicsapat erőssége volt.

Imi felesége az Erdőgaz­
dasághoz járt alkalmi mun­
kára a nyáron, 1200 forint 
körül keresett havonta. A 
munka azonban idényjellegű, 
erre az évre vége.

— Mi lesz?
— Majdcsak lesz valahogy 

— buggyan ki belőlük a sa­
játos „optimizmus”.

Az Ásós-lánynak szintén az 
Erdőgazdaság adott munkát, 
csakúgy mint sógornőjének, 
úgyhogy kilátásai is hason­
lóak. „Férje” jókötésű ci­
gányfiú, nem állnék elébe a 
pofonjának. ö most azért 
nem dolgozik, mert még csak 
egy hete került össze a lány­
nyal és hát egyelőre „kóstol­
gatják” egymást. Mellesleg 
összesen két osztályt végzett, 
tehát csak fizikai munkát 
vállalhatna.

Szóval ők négyen — mind­
annyian életerős fiatalok — 
manapság ennyi munkahel­
lyel rendelkeznek. Enni azért 
nekik is kell, segítenek hát 
magukon, ahogy tudnak. A 
szellőjárta fészer padlásán 
hibátlan halászháló, a múlt­
kor hajnalig tartották „benn” 
Imit orvhalászatért. Megúsz­
ta feljelentés, felelősségre vo­
nás nélkül.

A család legidősebb tagja, 
Asósné második férje, Zsig- 
mond Aladár 71 éves, ágy­
ban fekvő beteg. A családon 
rajtamaradt az előző férj ve­
zetékneve.

A Zsigmond-gyerekek hár­
man vannak: Zsolt 9, Olga 8, 
János 6 éves. Mind a hárman 
első osztályosok. Olga és Já­
nos hadilábon áll a beszéd­
del, számolni nem tudnak 
tovább kettőnél.

A törekvés jelei
A következő család a Cs. 

Nagyéké. Cs. Nagy Laci ve­
zetett tavaly a hiányzási lis­
tán. Náluk azonban egészen 
más a szemlélet, egészen má­
sok a körülmények! Laci 
édesanyja „magára vállalja” 
azokat a hiányzásokat, ame­
lyek alkalmával „tallózni” — 
a tarlón maradt, még felhasz­
nálható terményt gyűjteni — 
küldte a fiát. Azonban be­
vallja, hogy Laci sokszor ön­
állósította magát, és iskola 
helyett a csatornára ment 
horgászni. Cs. Nagy né meg­
ígéri, hogy az idén alaposab­
ban körmére néz a fiúnak. 
Náluk jóval magasabb élet- 
színvonalat, az előző család­
nál látottaknál nagyobb tö­
rekvést tapasztalni.

~ Hi*gye el igazgató úr 
segítenék magamon jobha. 
is, ha tudnék! Küszködök 
anyakocával, van baromfi" 
is, csak hát nagyon kevés = 
jövedelem, egyedül dolgom! 
sokunkra A nagyobbik 
lányom ugye, már külön „a" 
Iád a férjével, ók magukra 
keresnek

Cs Nagyéknál éppen M ál 
lattartást — illetőleg annaii 
módját - kifogásolják 2 
szomszédok Kerítés ugyanit 
nincs, ebből származik a 
mindennapos perpatvar * 
tanács itt is jószándékkal 
próbált meg közbeavatkozni 
megvásárolta, és házhoz szál­
líttatta a kerítésdrótot. A ke­
rítés azonban máig sem ké­
szült el, talán a szomszédok, 
a környéken lakók segítheti 
nének a dolgon, azonban ezt 
— úgy láttam —, hogy a Cs 
Nagyék és a közöttük meg­
romlott légkör aligha teszi 
lehetővé.

Két családnál jártunk aki­
ket bizony — jórészt nem ok 
nélkül — nem valami barát­
ságos hangulat övez a falu­
ban. A szociális segélyek oda­
ítélésénél gyakran hangzanak 
el olyan vélemények; „miért 
azok kapják, akik úgysem 
tudnak segíteni magukon?" 
őszintén szólva van némi 
igazság ezekben a vélemé­
nyekben, de azért én vitába 
szállnék velük. Igaz, ezek az 
emberek, ezek a családok 
nem mindig követik tetteik­
ben a segítő szándékot. Már 
említettem az Asósék házát 
körbetámasztó gerendák sor­
sát. A tanévkezdésre 1500 fo­
rint szociális segélyt kaptak 
a Zsigmond-gyerekek. Amíg 
tartott belőle, Ásósné volt a 
kocsma jóasszonya. Háborog- 
jak? Mi haszna? Káromol­
jak? Kit?

Inkább azok véleményével 
értek egyet, akik alkalomad­
tán hiányolják a gyermek- és 
ifjúságvédelemmel megbízott 
intézmények, hivatalok, fele­
lősök szigorát. Sokszor tény­
leg csak akkor kerülnek ál­
lami gondozásba a gyerekek, 
amikor már késő. elhalasz­
tották, végighiányozták az ál­
talános iskolát, fizikailag 
megrekedtek a fejlődésben 
Három-négy évvel elmarad­
nak az életkoruknak megfe­
lelő szellemi és fizikai szín­
vonaltól, netán éppen a kö­
rülmények miatt óhatatlanul 
bűnbe, bajba keverednek

Csökmőn a legutóbbi ada­
tok szerint 32 veszélyeztetett 
gyerek él, legkevesebb négyet 
azonnal állami gondozásba 
kellene venni. Egészen biz­
tos vagyok, hogy köztük há­
rom kis Asós—Zsigmond gye­
reket is.

Egri Sándor

A sors úgy hozta, hogy 
felszólalást kell írnia. Nem 
ijedt meg különösebben a 
feladattól, mert már úgy 
két éve szintén felszólalt 
abban a bizottságban, 
amelynek tagja volt, s ak­
kor is maga állította össze 
beszédét. Rutinos közéleti 
ember módjára először ezt 
a múltkori hozzászólását 
próbálta megkeresni, mert 
nem volt kétsége afelől, 
hogy az anyag kisebb vál­
toztatásokkal most is meg­
állná a helyét. Különösen, 
ha_ azt is beszámítjuk, hogy 
időközben a szóban forgó 
bizottság tagjai nagyrészt 
kicserélődtek, így hát alig­
ha akad bárki, . aki emlé­
keznék az akkor elmondott 
szavaira, „Ha pedig valaki 
mégis azzal kínozta magát, 
hogy megjegyezze, amit ak­
kor mondtam, az megér­
demli az ismétlést” —gon­
dolta némi kárörömmel, 
ám lassan lefagyott ajká­
ról a mosoly. Semmi két­
sége sem lehetett ugyanis 
— az egész lakás átkutatá­
sa után —, hogy nem fogja 
meglelni a tavalyelőtti be­
szédét, s így kénytelen 
újat fabrikálni.

illliilllll

A mondat

De hát miért is kell neki 
felszólalni, amikor arra 
sem emlékszik pontosan, 
hogy mit is fognak tárgyal­
ni? Valóban Nyíltan ugyan 
nem mondta neki senki, de 
ő ért a ki nem mondott 
szavakból is. Jelen esetben

a bizottsági titkár tekinteté­
ből, mert az pontosan úgy 
szegeződött rá, amikor a 
folyosón találkoztak, mint 
a két évvel ezelőtti felszó­
lalása előtt Azt kérdezte 
tőle ez a tekintet:

— Ugyan, kedves kollé­
ga. miért is foglalod te a 
helyet a mi kis bizottsá­
gunkban, ha már felszólal­
ni sem tudsz?

Felelt volna 6 a merev 
tekintetnek, valami Ilyes­
mit:

— Isten bizony felszó­
laltam volna én többször 
is, ha tudonrv hogy miről 
beszéltek. Amikor meg ki­
derült, már késő volt, mert 
meg is szavaztuk a dol­
got.

Igen, valami ilyesmit fe­
lelt volna az ő nem kevés­
bé átható tekintetével, de 
nem tudta hirtelen lekapni 
a szemüvegét a sötét folyo­
són, így hát a titkár tekin­
tete zavartalanul folytat­
hatta:

— Az pedig egyáltalán 
ne zavarjon, hogy valószí­
nűleg senki sem fog rád 
figyelni, mert az érekezlet 
végére terveztük a felszó­

lalásodat, s ilyenkor az em­
beri figyelem — még a 
miénk is — már kezd lan­
kadni. Mint tapasztalhattad 
nem káptalan a mi fe­
jünk sem, megesik, hogy 
elfelejtünk egy s mást. Ép­
pen ezért most is az előt­
ted szóló fontosabb kollé­
gákra tervezzük összponto­
sítani a figyelmet, ám ez a 
szerepedet nem csökkenti. 
Sőt! Neked kell bizonyíta­
nod, hogy keményen és fe­
lelősségteljesen dolgozunk. 
Hisz, ha esetleg nem szó­
lalnál fel és emiatt túlsá­
gosan hamar* abbahagy­
nánk az ülést, nagy baj 
lenne. Még azt térj észt get- 
nék rólunk, hogy össze­
csapjuk az egészet, nem 
végezzük elég alaposan a 
dolgunkat. Nem beszélve 
rólad. Már a legidősebb ta­
gunk sem emlékszik arra, 
mikor szólaltál fel utoljára, 
s joggal kérdezhetnék, 
hogy mit keresel ebben a 
bizottságban.

— A feleségem már 
megkérdezte, de neki sem 
tudtam felelni — vágott 
volna közbe, de a szemüve­
gét még mindig nem tudta 
levenni, így hiába erőlkö­
dött, hogy válaszoljon a te­
kintetével. Ezért továbbra 
is próbálta kiolvasni, mit 
mond a titkár szigorú sze­
me, de már csak egy mon­
datot látott benne:

— Szóval csak ennyit 
akartam mondani.

Hát ez is éppen elég. 
Akkor nincs más hátra, 
meg kell fogalmaznia a be­
szédét. Bár közben az is 
eszébe jutott, hogy esetleg 
nem is ezt közölte a szúrós 
tekintet, hanem egészen 
mást. Például azt, hogy 
ugyan adja már meg azt ajz 
ötszázast, amit a múltkor 
átmeneti, de annál mélyebb 
pénzzavarában kért a tit­
kártól. Ám, ez az eshető­
ség még annál is kellemet­
lenebből érintette, mint­
hogy beszédet fogalmaz­
zon, így ez utóbbihoz lá­
tott.

Ügy* döntött, hogy a 
„kedves elvtársak” meg­
szólítást oroszul vagy ango­
lul fogja mondani, ezzel is 
figyelmeztetve a jelenlevő­
ket, hogy igazán megérde­
melné már a nyelvpótlékot, 
amit oly régen ígérnek ne-’ 
ki. Ám, a következő mon- 
datot feltétlenül magyarul 
kell mondania, nehogy azt 
higgyék a többiek, valami 
nemzetközi szimpozionra 
ültek be, mert akkor egy­
ből kimennek a büfébe.

— Az egymásra való vá- 
rási szokás elharapódzásá­
nak terjedése, az egyik a 
másik helyetti végzett 
munkavégzés gyakorlati 
terjedése már nem hatvá­
nyozható a végtelen kiter­
jedésig vállalati, mi több 
üzemegységi szinteken le­
bontva gyáregységi szintre.

sőt lebontva az egyes mun­
kaerő vonatkozásában sem 
— gondolta ki a bevezető 
mondatot, de aztán rájött, 
ezzel esetleg megsérthet 
valakit a jelenlevők kö­
zött.

— Aztán a fejemhez vág­
ják, hogy már megint sze- 
mélyeskedek, ahelyett, 
hogy a maguk általános 
igazságában ragadnám meg 
meg a dolgokat.

Ezért aztán gyorsan át­
húzta, amit eddig írt és új­
rafogalmazta az ominózus 
mondatot:

— Egy másodpercig sem 
akarnám a legteljesebb 
mértékig azonosítani ma­
gam azokkal, akik az el 
nem ítélhető módon kellő­
en át nem gondolt, mi 
több, nyugodtan kijelenthe­
tem, majdnem minden ala­
pot nélkülző módozatokon 
arra való törekvésüket ér­
vényesítik, hogy vállalati 
szinten, sőt lebontva a ve­
zetés szintjére, azt a meg­
fogalmazást szeretnék ér­
vénybe tenni, miszerint eb­
ben a vonatkozásban a kol­
lektíva között elharapózott 
bizonyos fokú egyfajta 
megbontása mindannak 
ami most kellően ki nem 
részletezve, csak vissza­
utalva az előbbiekre úgy 
áll fönn, miszerint a fe­
gyelemnek egy viszonylag 
gyengébb változatával van 
módunk együttélni, de 
azért...

Eddig jutott, amikor is­
mételten megakadt a tol­
la. Mi a fenét akarok mon­
dani azzal, hogy de azért? 
Ezt majd megint magukra 
veszik. Nem, én ebbe nem 
megyek bele. Semmi sze­
mélyeskedés. Most csakis 
az időjárással lehet indíta­
ni, azért senki sem fog 
megharagudni — gondolta 
és kezdte is írni:

— Ennek az évnek a vo­
natkozásában, mint min­
denki között köztudott, az 
egy főre eső sugárzási 
mennyiség a Nap által túl­
lépést eredményezett a sok 
éves átlagra lebontva^ így 
ez vállalatunk és a felsőbb 
szervek felé is...

— Ez az, ezt kell folytat­
nom, most lendületben va­
gyok — örvendezett, de a 
felesége a legrosszabb pil­
lanatban félbeszakította, 
ahogy áthajolva a válla fö­
lött belenézett a papírba.

— Mondd, csak mit 
akarsz te egyáltalán mon­
dani ebben a felszólalásban
— kérdezte érdeklődve.

— Ki a fenét érdekel az
— felelte mérgesen —. te 
is mindig ilyen semmisé­
gekkel tudod zavarni az 
embert — tette még hozzá 
és homlokát ráncolva eről­
ködött, hogy visszanyerje a 
megzavart ihletét

T. Sites JtaaC
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2. A jeli
A mai Sumenre 

lönbsége a legjeilj 
könyvem, amely vall 
vanas években adj 
mint hatvanezer 
emlékezik meg a 
ről. Mikor tájékozol 
togtatva említem ezí 
variasan megmosol}’! 
nács elnöke, akivel 
szélgettünk. Ma a l| 
menben lakók szar 
ha hozzászámítjuk 
silag ide került teil 
nak számát, 120 eze/ 
hatja magát sumenl

A növekedés go| 
gyobbak a városbar 
a lakáshelyzet adj 
problémát Üj lakói 
itt is, nagy tízemele 
de lassan lehet lake 
a százéves, elöregec 
kor érdeklődöm, ni 
két felújítani, a váj 
Sajnos, legtöbbjük 
korszerűtlen, s egy^ 
hét újjávarázsolni 
zet azért is, mert a 
tud tovább terjes zkl 
rülöleló hegyek miá 
gé felfutott már al 
Fejlődése dinamikul 
a helyi labdarúgóéi 
történetében most d 
bolgár nemzeti baj) 
a tényt minden bi 
rém büszkén emlitd 
szorzásul nem tudj 
val dicsekedni.

Preszláv ne|
Sumen me* 

daságáról híre 
és bortermelő 
dolgozik itt. M 
tunk. Az egyik 
kodik, s dolgoz
hl gyártott 
és Chardonnai 
ság fő profil 
mölcs termelés 
Pen folyt a sz 
naSy mértéke 
lás faluról. í 
Ezen aztán ú 
ilyenkor össze 
igénybe veszi) 
den erejét, h 
dolgoznak két 
zogazdaságban 

és alkalm 
csinál belőle 
egyesülés műs 
segítség nélkü 
helyre a terr 
meni lapnál,
°ál dolgozó k 
is büszkén mi 
züket: nekik i 
Bulgáriában 
gyümölcs és 
cukorrépa le­
ben.

Preszlávbar 
aranykor fő\ 
agráripari eg 
k°zik a megy
helyettese A 
gy°n energik 
a beosztására 
a női vezetők 
A kérdésre,
*hnyi nyakas fér 
elmosolyodik, de í 
titkot.

Hazánkban is 
a* a nagyszemű
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bulgáriai
barangolások

2. A jelenben
A mai Sumenre két adat kü­

lönbségé a legjellemzőbb. Úti­
könyvem, amely valamikor a hat­
vanas evekben adatott ki, még 
mint hatvanezer lakosú városról 
emlékezik meg a megyeszékhely­
ről. Mikor tájékozottságomat fi­
togtatva említem ezt a szamot, ud­
variasan megmosolyog a városi ta­
nács elnöke, akivel Sumenről be­
szélgettünk. Ma a közvetlenül Su- 
menben lakók szama 105 ezer. s 
ha hozzászámítjuk a közigazgatá­
silag ide került területek lakosai­
nak szamát, 120 ezer ember mond­
hatja magát sumeninek.

A növekedés gondjai a legna­
gyobbak a városban, ezek közül is 
a lakáshelyzet adja a legtöbb 
problémát Üj lakótelepek épülnek 
itt is. nagy tízemeletes házakkal, 
ne lassan lehet lakáshoz jutni. Sok 
a százéves, elöregedett ház. Ami­
kor érdeklődöm, nem lehet-e eze­
ket felújítani, a válasz nemleges 
Sajnos, legtöbbjük vályogból épült, 
korszerűtlen, s egyszerűen nem le­
het újjávarázsolni. Nehéz a hely­
zet azért :s, mert a város már nem 
tud tovább terjeszkedni, az ót kö­
rülölelő hegyek miatt Így is elég­
gé felfutott már a hegyoldalakba. 
Fejlődése dinamikus, olyan, mint 
a helyi labdarúgócsapaté. amely 
történeteben most először ötödik a 
bolgár nemzeti bajnokságban. Ezt 
a tényt minden beszelgetöpartne- 
rem buszkén említette, sajnos, vi­
szonzásul nem tudtam hasonló jó­
val dicsekedni.

Preszláv nedűi
Sumen megye főként mezőgaz­

daságáról híres. Több gyümölcs­
ös bortermelő agrár-ipari egyesülés 
dolgozik itt. Mi kettőbe is ellátogat­
tunk Az egyik Növi Pazarban mű­
ködik, s dolgozói a legbüszkébbek az 
itt gyártott Ottonel muskotály 
és Chardonnais borokra. A gazda­
ság fő profilja a szőlő- és gyü­
mölcstermelés. űttjártunkkor ép­
pen folyt a szüret Bulgáriában is 
nagy mértéket oltott az elvándor­
lás faluról. Kevés a munkáskéz. 
Ezen aztán úgy segítenek, hogy 
ilyenkor ősszel, a betakarításkor 
igénybe veszik a társadalom min­
den erejét. Nemcsak az iskolások 
dolgoznak két hetet ilyenkor a me­
zőgazdaságban, hanem a munká­
sok es alkalmazottak is. Nem is 
csinál belőle titkot az agráripari 
egyesülés műszaki vezetője, hogy a 
segítség nélkül nem kerülne biztos 
helyre a termés. Kísérőim, a su- 
nteni lapnál, a Sumenszka Zárjá­
nál dolgozó kollégák, a tolmácsom 
is büszkén mutatják kérgesedé ke­
züket: nekik is részük van az idei, 
Bulgáriában is kiváló minőségű 
gyümölcs és szőlő, nemkülönben a 
cukorrépa le-, illetve felszedése­
ben.

Preszlávban, a hajdani' bolgár 
aranykor fővárosában jól működő 
agráripari egyesülés van. Itt dol­
gozik a megye egyetlen női elnök- 
helyettese Alacsony, zömök és na­
gyon energikus asszonyka. Büszke 
a beosztására, náluk még kevesebb 
a női vezetők száma, mint nálunk. 
A kérdésre, hogyan tud igazgatni 
ennyi nyakas férfit, hamiskásan 
elmosolyodik, de nem árulja el a 
titkot.

Hazánkban is ismert termékük 
az a nagyszemű bolgár szőlő,

Sumen
sétáló
utcája

amelyet leszedés után hűtve tárol­
nak, s karácsony táján exportál­
nak a náluk északabbra fekvő or­
szágokba. Néhány gyönyörű fürtöt 
mindjárt kapunk is a mézédes ter­
mékből. Egy előrejelzés téli bevá­
sárlásainkhoz: az idén még jobb
lesz a Bulgáriából importált szőlő, 
mint tavaly.

Almáskertjeik is vannak. Egy­
két csecsemőfej nagyságú alma 
reprezentálja ezt a tényt. Egy fo­
gyókúrázó hölgy ebédje kitelne 
egyből-egyből. Az egyik fajta sa- 
vanykásabb, a másik a mi jona­
tánunkra emlékeztet. Ízlelésem 
nem csal, csak ók egy Bulgáriában 
honos almával keresztezték a jo­
natánt, amelyik — hazai almater­
mesztők, figyelem! — nem olyan 
kényes és ezért jobban tárolható, 
mint az igazi jonatán. Fontos ez 
nekik is, mert a hűtőkapacitások 
ott is végesek.

Borszőlőjük közvetett módon tett 
szert világhírnévre. A Dimjak sző­
lőfajtából készült inkább száraz, 
semmint édes bor, kiváló alap­
anyag a bolgár konyak számára. S 
ezzel máris átértünk a másik 
preszlavi gazdasági egységre, a 
preszlávi konyakgyárra. Ha azt 
mondom: Pliszka, most is azt kell 
gondolnom, Preszláv. Itt állítják 
elő a különböző (jobbnál jobb) 
minőségű konyakot, közöttük is a 
sztárt, a Pliszka 1300-ast, amely 
kerek tizenöt évig érlelődött 
tölgyfahordókban, miután az alap­
borból 55—60 százalék alkoholtar­
talmú borpárlatot készítenek vá- 
kuumbepárlás útján. Ezután jön az 
érlelés, a hordó anyagából külön­
böző aromaanyagok kerülnek a 
párlatba, észteresedés játszódik le. 
Eltelik a röpke tizenöt év, a ne­
dűt leszűrik, desztillált vízzel be­
állítják a kívánt töménységűre, s 
máris kész a több világversenyen 
díjat nyert konyak. Mi a titka? A 
gyár igazgatója szerint a pontosan 
betartott gyártási eljárás és a sze­
rencsésen megválasztott alapbor 
tette azt. hogy a hagyományokkal 
nem rendelkező bolgár konyak- 
gyártás világhírű lett. A vállalat­
nál mindössze 400 ember dolgozik, 
akik között nincsenek alkoholis­
ták ...

Testvérvárosi
kapcsolatok

A testvérvárosi kapcsolatok él­
nek a vállalatok között is. A su- 
meni autóközlekedési vállalatnál 
nemrég jártak a debreceniek. Nem

múlik el év anélkül, hogy valami­
lyen küldöttség nem járna oda- 
vissza. A szakmaiakon kívül van­
nak sport- és üdülési kapcsolataik 
is. A debreceniek Várnában, a su- 
meniek Hajdúszoboszlón nyaral­
hatnak. A szakmai kapcsolatok 
legújabb példája a számítógépek 
alkalmazásában megvalósuló
együttműködés. Sok a személyes 
kapcsolat is, barátságok szövődtek 
családok és egyes emberek között.

Ugyanilyen büszkék a „magyar 
kapcsolatra” a sumeni húsipari 
vállalatnál is. A szavamat veszik, 
hogy írjak látogatásomról a Hús­
iparba, a Hajdú-Bihar megyei 
húsipari vállalat lapjába. Erről a 
vállalatról meg kell írnom azt is, 
kitűnő kolbászt gyárt, amely bi­
zony gyakran hiánycikk a boltok­
ban. A Lukánkának — ez a kol­
bász neve — egyéni fűszerezése 
van, szárazáru, s még a húsfélékre 
kényes magyar ízlésnek is megfe­
lel. Specialitásuk a borjúhúsból 
készült, erősen paprikázott és bor- 
sozott, kissé szárított hússzelet. 
Kissé prózaian fogalmazva: csíp 
mint a fene. Bolgár barátaink bor- 
iváskor eszik, mert az ember 
kénytelen újra meg újra leöblíteni 
a csípős húsfalatokat valamilyen 
borral.

Talán itt találkoztam a dolgo­
zókról való gondoskolás legjobb 
példáival. Azt tudni kell, hogy pél­
dául az üzemi konyhák Bulgáriá­
ban az adott vállalat kezében 
vannak, s ha rossz az ebéd, nem 
más vállalatnál dolgozókat kell 
szidni. A vállalatok igyekeznek 
megtermelni az alapanyagokat is, 
kisebb vagy nagyobb kertben, 
csirkefarmon. Így olcsóbb, mint 
venni. A húsipariak ezen kívül 
élelmiszerboltot, fodrászatot, cipé­
szetet működtetnek a vállalat te­
rületén, amelyek díjtalanul állnak 
a dolgpzók szolgálatában. A gép­
műhely megcsinálja a kisebb javí­
tásokat a dolgozók autóin, amíg ók 
munkájukat végzik.

A rövid utalás minden percét 
áthatotta bolgár barátaink szere- 
tete. így nem csoda, hogy hamar 
elrepült a néhány naP- A nyárban 
érkeztünk testvérvárosunkba, s 
csodák csodája, amikor távoztunk, 
már a tél jeleit mutatta a repülő­
gépről szemlélt táj: a Balkán ma­
gasabb csúcsai hósipkát vettek föl. 
E csúcsok látványával búcsúzunk 
tőled, szép Bulgária!

Kép és szöveg:

G6* József

1. VAN-E VÁLASZ ?

Ügy hozta a véletlen, hogy 
az asztal két oldala tartalmi 
választóvonallá is vált a jelen­
levők között. Az egyik olda­
lon ültek azok, akiknek első­
sorban kérdezni volt joguk, 
míg velük szemben helyez­
kedtek el azok, akik munka­
körüknél, beosztásuknál fogva 
vállalták, vállalhatták a 
válaszadás nagy felelősségét.

Aztán elhangzott egy „ké­
nyes” kérdés. Jó éve, másfél 
éve terjedt már akkor a vá­
rosban, hogy az egyik kultu­
rális intézményt nem nézik 
„odafönt” jószemmel, esetle­
ges megszüntetését is terve­
zik. Nos, a terjengő pletyka­
hír egyértelmű kérdés formá­
jában megfogalmazódott. Az 
asztal egyik oldaláról. A má­
sik oldalon öten ültek, akik­
nek joga és lehetősége lett 
volna a kérdésre választ adni. 
Hozzá is szóltak mind az öten. 
Szó esett jelenlegi konstellá­
cióról, távlatokról, érdekekről, 
de egyik válaszban sem sze­
repelt a bűvös két szó — az 
igen és a nem — egyike sem.

A tanácskozás feloszlott, a 
jelenlevők — noha hivatalos 
személyek voltak — éppen 
olyan bizonytalansággal és ké­
tellyel távoztak, mint ahogy 
odamentek. Sok részkérdésről 
szó esett, egyikről-másikról 
érdemi módon is, de az alap­
kérdés nyitva maradt.

Igen, a válaszhoz mindig 
nagy felelősség kell. Még na­
gyobb ahhoz, hogy valaki vál­
lalja az egyértelmű választ, 
vállalja az igent vagy a ne­
met. A döntést

2. BESZÉLJÜNK 
MELLÉ

Bizonyára olvasóim is sze­
reztek már olyan tapasztala­
tot, mint jómagam. Sajnos 
ugyanis elég gyakori jelensé­
ge közéletünknek, hogy bizo­
nyos határozottan megfogal­
mazott kérdésnek egyesek 
gyakran mellébeszélnek. Hall­
gattam például szombaton 
délután a 168 órát, kedvenc 
rádióműsoromat 3 benne 
i Bukarestben rekedt, repülő­
gépről lemaradt utasok sirá­
mait. Jogos, komoly panaszok 
voltak. S hallgattam a MA­
LÉV illetékes vezetőjének a 
nyilatkozatát. Szó esett abban 
sok mindenről. Arról, hogy 
évente hány utas utazik 
MALÉV-géppel, hogy általá­
ban minden rendben van, ál­
talában nincs gond. Csakhogy 
a hoppon maradt utasokat és 
a rádióhallgatót nem általá­
ban érdekelte volna az eset 
hanem konkrétan. „Nem erről 
szól a nóta” — mondtam volna 
szívesen az illetékes vezető­
nek, ha közbeszólhattam vol­
na.

És hányszor, de hányszor ta­
lálkozunk ezzel az „általában” 
szemlélettel, ahol és amikor 
nem kellene vele találkozni! 
Megkérdezi mondjuk az újság­
író egy kereskedelmi egység­
ben, hogy ez vagy az az áru 
miért hiánycikk. Mit tetszenek 
gondolni, milyen választ kap 
rá? Hogy általában nincsenek 
hiánycikkek, általában azt az 
adott árut is lehet kapni, csak 
ugye éppen most. .. Márpedig 
én nem általában akarok va­
lamit venni, hanem nagyon is 
konkrétan akkor, amikor szük­
ségem van rá.

Igen, afféle ön-mosdatást, a 
hibák és a gondok elkenésére 
való törekvést látok én ebben 
az „ál tálában"-jelenségben.
Mintha egy konkrét gond 
konkrét feltárásától az egész 
társadalmat, annak közel négy 
évtizedes vívmányait féltenék 
egyesek. Éppen ezért aztán 
nem mondanak teljes határo­
zottsággal sohasem sem igent,

I sem nemet. Mindig „átmeneti” 
magyarázatot keresnek inkább, 
bújócskáznak a szavakkal. 
Hátha dönt helyettük valaki 
más...

Márpedig a mellébeszélés 
mindenkinek rossz Egyetlen 
vezető sem bújhat a takarója 
alá sokáig: az élet, a gazdasá­
gi helyzet kényszerít a konkrét 
döntésekre. A külföldi part­
nernek. a dolgozó embereknek 
nem lehet sokáig mellébeszélni, 
nem lehet a választ a végtelen­
ségig elodázgatni. A kor fele­
lős választ követel minden fe­
lelős embertől.

Azt hiszem, tudja i* «*t 
mindenki, aki bárhol is vá­
laszra jogosult.

3. KÉNYELMESSÉG?
„A helyzet változása élesebb 

megvilágításba helyezi mun­
kánk gyengeségeit: a lassú 
reagálást, a kellő rugalmasság 
hiányát a központi irányítás­
ban, a kényelmességet, a for­
mális megoldásokat a végre­
hajtásban" — olvashatjuk a 
Központi Bizottság április 12— 
13-i ülésének határozatában. 
Igen, pontosan erről van szó. A 
konkrét kérdéseket „általában" 
megkerülök, az igeneket és ne­
meket soha ki nem mondó etn-" 
berek: ők a kényelmesek és a 
formális megoldásokat kere­
sők.

Pedig a kornak most bátrabb 
vállalásokra, bátrabb igenekre 
s nemekre lenne szüksége. S ha 
ezek hiányoznak, az nagyon 
sokszor akadályozhatja egy-egy 
társadalmi életszakasz normális 
működését. Ha az egzisztenciá­
ért érzett félelemből, a meg­
szerzett pozíció védelméből fa­
kadóan nem vállalják egyesek 
a válaszokat, nemcsak önma­
guknak ártanak vele: a közös­
ségnek is.

Igaz, a bátrabban kimondott 
igenek és nemek között egyik­
másik lehet elhamarkodott. 
Kiderülhet róla, hogy éppen 
az ellenkező szót kellett volna 
kimondani adott pillanatban. 
Azaz: a bátor felelősségválla­
lásnak lényegesen nagyobb a 
társadalmi kockázata, mint a 
langyos mellébeszélésének.

Azt hiszem azonban, csak 
rövid távon van így. A kényel­
messég és bizonytalanság ta­
kargatható egy-két esztendeig. 
Tovább azonban igen nehezen. 
A januári ideológiai konferen­
cia előadói beszédében az aláb­
biakat olvashatjuk. „Vállaljuk, 
vállalnunk kell az önálló állás- 
foglalást és a vitát. Nem vár­
hatjuk meg, amíg a helyszínen 
felolvasandó érvek valamilyen 
pecsétes borítékban jóváhagyva 
megérkeznek. Persze, lehet, 
hogy több lesz a tévedés, s 
egyik-másik vitahelyzetben 
nem leszünk eléggé meggyő­
zőek. (...) A tévedésre min­
denkinek joga van, az elvte- 
lenség viszont megbocsáthatat­
lan."

4. AZ IGENEK 
ÉS A NEMEK

Az elvtelenségnek persze sok 
fajtája van. Egy közülük min­
denesetre az, ha valaki nem 
a tud vagy nem akar igent vagy 
nemet mondani akkor, amikor 
szavától, döntésétől emberek 
helyzete, szituációk sora függ. 
Amikor örökösen máshoz utal­
ják az embert megoldásért, fe­
lelős válaszért, amikor itt is, 
ott is másra hivatkoznak s 
olyasmiket szednek elő érv­
ként, aminek semmi köze az 
adott témához^

Az élet most azt a követel­
ményt állítja mindenki elé, 
hogy adott helyzetben határo­
zottan döntenie kell. Vállalni 
a felelősséget saját szaváért és 
végzett munkájáért. Igent 
mondani vagy nemet mondani. 
A kor nemigen tudja elviselni 
a „talán”-okat és az „általá- 
ban”-okat. Az emberek benne 
élnek a hétköznapokban, a 
hétköznapok nagyon is konk­
rétan teszik fel a munka, a 
világnézet, a magatartás min­
dennapi kérdéseit. Ezekre a 
kérdésekre válaszolni kell. 
Nem lehet halogatni a felele­
tet, mert végülis éppen ez idéz 
elő bizonytalanságot, ez fa­
kaszt kételyt.

Az igenek és a nemek ki­
mondása kétségkívül ember- 
próbáló feladat. De a konst­
ruktív, vállaló és vállalkozó, 
nyílt és felelősségteljesen bá­
tor embereket igényli a kor, a 
munka, amelyet el kell végez­
nünk. Az igent vagy a nemet 
ki kell mondani mindannyi­
unknak.

tketyeMoiucf
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Püspökladány madártávlatból

Egy község
város

szeretne
lenni

A gondos műemlékvédelem megőrzi az 
emlékeket

Modern Iskolában öröm tanulni

HAJDÜ-BÍHARI NAPLÓ — UM. OKTOBER H.

Püspökladány nagyközség, 
járási székhely. Regionális 
szerepkörét tekintve középfo­
kú központ, várossá fejlesz­
tendő település. Már újkő­
kori, bronzkori és korai vas­
kori leletek is igazolják, hogy 
helyén hajdanán is éltek, de 
történetéről a legrégibb írott 
emlék 1351-ből származik. A 
Nagy-Sárrét jellegzetes tele­
pülése az évszázadok során 
többször is elpusztult, de 
mindig újjáéledt. A XIX. 
század végén népességének 
száma meghaladta a 13 ezer 
főt, jelenleg csaknem 17 ezer 
az állandó lakóinak száma. 
1944. október 12. Püspökla­
dány újkori történelmének 
nyitánya, a második világhá­
ború vége, a község felszaba­
dulásának a napja A közel­
múltban ünnepelték meg e 
településen a felszabadulás 
39. évfordulóját, de kevéssel 
korábban, szeptember 27-én 
még nagyobb jelentőségű ese­
ményre került sor.

Püspökladány nagyközség 
Tanácsa 1983. szeptember 27- 
én tartott ülésén úgy határo­
zott, hogy előterjesztés alap­
ján kéri a Magyar Népköz- 
társaság Elnöki Tanácsától a 
község várossá nyilvánítását 
A kérelem jogos, hisz a tele­
pülés a várossá nyilvánítás 
feltételeinek megfelel. Von­
záskörzete a megye területé­
nek 13,6 százaléka, a község 
a megye délnyugati részének 
gazdasági, társadalmi, kultu­
rális, egészségügyi és igazga­
tási központja. Az Idők folya­
mán a lakosság száma, a fog­
lalkoztatottság összetétele, a 
község gazdasági struktúrája 
és közművesítettségének fo­
ka, a belterület beépítettsé­
ge, a falu ellátási és kommu-
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nrk eimiAiItSi’a^°rÚ h6,Yi!" ?votU és bölcsőde egymás szomszédságában. Utóbbit alig 
nek emlékét őrzi az emlék- két hónapja adták át *
mű a község főterén
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A házak befedésre várnak, mindegyik út közművesített
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nális mutatói a mai magyar 
kisvárosokra jellemzően ala­
kultak. Mindebben nagy sze­
repet játszott a községi ta­
nács és a helyi Hazafias 
Népfront közös felhívása, 
mely a „Tettekkel a váro­
sért” jeligét viseli, s ehhez 
csatlakozva a településen 
több olyan létesítmény is 
megvalósult társadalmi ösz- 
szefogásból, amely korábban 
még tervezve sem volt. óvo­
da, bölcsőde, sportmunka­
csarnok és új iskolaszámyak 
épültek, de társadalmi mun­
kában készítettek az elmúlt 
három évben öt kilométeres

XYT

szilárd burkolatú utat a falu­
ban, 16 kilométer hosszúságú 
járdát újítottak fel, s csak­
nem 4 kilométeres ivóvíz- 
vezeték készült a lakosság 
közreműködésével — hogy 
csak a jelentősebbeket em­
lítsük. A „Tettekkel a váro­
sért” mozgalom széles tömeg­
bázisa, a helybeliek által 
évente elvégzett több mint 15 
millió forint értékű társadal­
mi munka mindenképpen bi­
zonyítja, hogy a püspökladá­
nyiak már ma a holnap vá­
rosáért dolgoznak.

Cs. Z.
(Fotók: Iklódy János)
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A régi vályogházak helyén új 
ki lakótelepen tömbök emelkednek az észa-
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Hagyományos uteázásaiét, fel újított úttal

A község egyik 
lakóháza

A megyei
Hajdú-Bihar

A »ár legújabb.
Ig enek anyaga $z 
JtöflT' latrabb, mint al és gazdag • unuir]
volt- Mina{orráskozJel 
mind a lálunk olyal
köf°dokímentumokad
kát, d°K u, szel
'ígaíwtnak az adj 
sz^lgt téma történeti 1 

meg-smJ
KÄuri évkonH

SSSSTJ-« -d^ többnyire muh4
bányai egy kf-»bb'I

örömmel ledeJ
gg publikációkat. | 
szélesebb körű popu
tarthatnak számot.

Tinolmáiiyeli

Az évkönyvben 
nulmánv olvasható
ami feltűnő, a tematj 
dagsag A gazdasági
sadalomtörténeti íraá
lett megtaláljuk a 
lődesi. művésze 
közoktatásügyi publl 
is Gyimesi Sondorl 
és kereskedők Debre
feudális kor végén
nulmányában a 
XVIII századi gaz| 
ténetenek egy fontfl 
tét vizsgálja, a város 
delmi életének valtc 
séri figyelemmel 
kereskedelme nem 
nos a debreceniek 
del mével. A tisztán«
kereskedelmi köza 
periodikusan ismétli 
raival. Ezek komoly| 
forrást jelentettek, 
tették Debrecen 
Érdekesség, hogy a 
reskedelemben ebb« 
szakban fokozatosai! 
került a szarvasmf 
gyobb szerephez jui 
tés. Szemléletes kt-pj 
Debrecen nagyvasa^ 
péröl, formálódó ti 
ról. Rocz István / 
rost nemesek a renj 
végén című előadu 
szoboszlón hangzót« 
dúk letelepítésére* 
fordulója tiszteleti 
zett tudományos 
cián. A szerző a haj 
fejlődésének egy

Régi
Franciaorszái

1970-ben alakú 
ben a Délibáb 
együttes Joób A 
sével. Alig telt el 
tendő, a tehetség 
dagogusokból á 
országszerte isi 
magát, sőt léméi 
di szereplései r 
hírnév is övezte, 
hasznos és jelei 
működés után a 
tag, aki mindig 
élethivatásának 
tekintette, kivált 
bői és visszatért 
munkához. Nem 
sőbb Joób Árpái 
szóló finnország 
kapott, s Hercz 
visszament ta 
személyi torzsai 
nem a megvált« 
ségek, az elváló 
zettek oda, hogy 
herében az egy 
latilag megszün

Ám alig telt 
már megvolt a 
Igaz, ez az egy 
gű, de az utóbb 
a régiek is kva 
lak. A megy« 
központ és a i 
minden erejéve 
h°gy a két ala 
v‘ola és Dévai 
hogy nekik tov 
kedvük és enei 
vezzék újra az 
adásul már itt 
rom hétre szól« 
etnamba 1983 
^em kis erőfe 
került megnye 
nek Ojfehértói 
lát, aki trombi 

és Jászbe 
Sándort, a



i megyei levéltár legújabb évkönyvéről
, Hajdú-Bihar megyei 

Jveltar legújabb, IX év- 
: nvvenek anyaga színesebb 
* jazdagabb, mint az előzőé 

Mind a tanulmányok, 
v.'d j forrásközlemények 
ÍL« találunk olyan íraso-
ST dokumentumokat, ame- 

számos uj szempontot 
Lgaltatnak az adott kor, 
Lve téma történeti feldol­

gozásához. megismeréséhez. 
\ levéltári évkönyvek saja- 
Laga hogy az azokban 
jelent tanulmányok zöme 
elsősorban a szűk szakma 
Sémára jelent érdekességet. 
*7 mbbnvire muhelvtanul- 
Lnvai egy később elkészülő 
lelentősebb műnek. Ez terme­
tes es így van most is 
Mégis örömmel fedeztünk fel 
olvan publikációkat, amelyek 
szélesebb körű popular!tásra 
tarthatnak számot

Tanalmánvok

Az évkönyvben nyolc ta- 
nulmanv olvasható. Az első, 
ami feltűnő, a tematikai gaz­
dagság A gazdasági és tár­
sadalomtörténeti írások mel­
lett megtaláljuk a közműve­
lődési. művészet politikai,
közoktatásügyi publikációkat 
,5 Gyimesi Sándor Varosok 
es pereskedők Debrecenben a 
feudális kor végén című ta­
nulmányában a cívisváros 
XVIII századi gazdaságiör- 
tenetenek egy fontos terüle­
tet vizsgálja, a város kereske­
delmi eleienek változásait ki­
sen figyelemmel. Debrecen 
kereskedelme nem volt azo­
nos a debreceniek kereske­
delme vei A tisztántúli város 
kereskedelmi központ volt 
periodikusan ismétlődő vásá­
raival Ezek komoly bevételi 
forrást jelentettek, s elősegí­
tettek Debrecen fejlődését. 
Érdekesség, hogy az állatke- 

en ebben a* idő- 
zatoean háttérbe 

került a szarvasmarha, na­
gyobb szerephez jutott a sér­
tés Szemleletes képét kapunk 
Debrecen nagyvásárainak ké­
péről. formálódó társadalmá­
ról Racz István A hajdúvá­
rosi nemesek a rendi korszak 
végen című előadása Hajdú­
szoboszlón hangzott el a haj­
dúk letelepítésének 375. év­
fordulója tiszteletére rende­
zett tudományos konferen­
cián A szerző a hajdúvarosok 
fejlődésének egy sajátos je­

lenségét vizsgálja, nevezete­
sen a városokba beköltöző 
nemesek sorsának alakulását. 
Rámutat arra, hogy erőteljes 
es gyors volt e réteg asszimi­
lációja és jelentős szerephez 
jutott a hajdúvárosok életé­
ben. Így van ez akkor is, ha 
az életforma-áss zi mi láció
olykor konfrontációkkal is 
járt. Orosz István új szem­
pontokra hívja fel a figyel­
met A tanyák kialakulasa a 
Hajdúságban című publiká­
ciójában. Felhasználja
Györffy István e témában írt 
műveit, de ugyanakkor rá­
mutat arra, hogy a Hajdú­
ságban a puszták tanyásodá- 
sa mellett az úgynevezett 
szállásföldek játszottak meg­
határozó szerepet. Bemutat­
ja az állattartó központok ta­
nyává alakulását, s annak 
speciális vonásait e térség­
ben. Elemzi a hajdúvárosok 
és a tanyásgazdák konfliktu­
sainak okait. Mervó Zoltánná 
folytatja a korábbi levéltári 
évkönyvekben megkezdett
oktatásügyi írásainak közlé­
sét. (Adalékok Hajdú megye 
dualizmus kori népoktatásá­
hoz 1892—1918.) Az 1868. évi 
népoktatási törvényből kiin­
dulva feltárja a törvény meg­
valósításának nehézségeit,
minősíti a tartalmi munkát, 
méltatja az egyházak szere­
pét. Az adatok képet adnak 
arról, miért volt olyan sok 
analfabéta Magyarországon a 
századforduló évtizedeiben. 
Pásti Judit Konyár község 
gazdasági életének főbb kér_- 
dései a XIX. század második 
felében című stúdiumában a 
bihari kisközség gazdasági 
fejlődését vizsgálja. Ujlaky 
Zoltán (A Debreceni Keres­
kedelmi és Iparkamara ke­
reskedelempolitikájának főbb 
kérdései 1900—1914) azt 
elemzi. milyen változások 
mentek végbe Debrecen ke­
reskedelmében a kapitaliz­
mus fejlődése meggyorsulásá­
nak időszakában. A szerveze­
tek védték a debreceni keres­
kedőket mindenfajta konkur­
enciától, de ugyanakkor fel­
ismerték a gazdasági fejlődés 
szükségszerű tendenciáit. 
Sz. Kürti Katalin tanulmá­
nyában (A debreceni első Ta­
karékpénztár művészet párto­
lása 1896—1916 között) azt 
kutatja, milyen szerepet ját­
szott a bank Debrecen képző­
művészeti életében. Az intéz­
mény évről évre jelentős ösz-

szeggel segítette a tehetséges 
művészek tanulmányait, akik 
aztán műveikkel tették esz­
tétikusabbá városunk épüle­
teit, tereit. Kürti Katalin úgy 
véli, hogy a pénzintézet rend­
re jól választott, tehetséges 
embereket karolt fel és támo­
gatott, jelentős kultúrpolitikai 
missziót vállalt. A tanulmá­
nyok sorát Radics Kálmán 
közművelődési témájú írása 
zárja (Művelődési viszonyok 
Hajdúböszörményben 1945— 
1962). Az írás forrástanulmá­
nyul szolgálhat a felszabadu­
lást követő évek közművelő­
dési mozgalmait tanulmányo­
zó helytörténészek számára.

Források
Az évkönyv jelentős érté­

két képviselik a forráspubli­
kációk és az azokhoz kapcso­
lódó írások. Balogh István, a 
Hajdú-Bihar megyei Levél­
tár által a korábbi években 
kiadott városi jegyzőkönyvek 
(1547—1552) történeti forrás­
értékét vizsgálja. Ezek annál 
is inkább figyelemre méltóak, 
mert Debrecen múlt századi 
krónikása. Szűcs István még 
nem ismerte a jegyzőkönyve­
ket. A Debrecen-monográfia 
írói bizonyára forrásként ke­
zelik most már a magisztrá- 
tusi feljegyzéseket. Hasonló 
jellegű írás Dávid Zoltán 
elemzése, aki az 1692. évi bi­
hari megyei összeírás forrás­
értékét vizsgálja, elvégezve 
annak forráskritikáját. Béres 
András Irodalomtörténeti for­
rások a Hajdú-Bihar megyei 
Levéltártan című közlemé­
nyében bemutatja a gyűjte­
ményben levő Bessenyei 
György, Földi János, Fazekas 
Mihály, Kölcsey Ferenc ha­
gyatékából előkerült irato­
kat. Munkája arra figyelmez­
tet, a levéltárakban is van­
nak irodalomtörténeti jelen­
tőségű, még nem publikált és 
fel nem dolgozott dokumen­
tumok. Az évkönyv minden 
bizonnyal legnagyobb érdek­
lődésre számot tartó közlemé­
nye Karsai Elek forráspubli­
kációja „Az Ideiglenes Nem­
zeti Kormány Debrecenben 
az angol és az amerikai le­
véltárák forrásainak tükré­
ben’’. A szerző közi; az angol 
és amerikai levéltárakban 
fellelhető, az 1944. december 
21-én Debrecenben megala­
kult Ideiglenes Kormánnyal 
kapcsolatos diplomáciai je­

lentéseket, feljegyzéseket, 
memorandumokat, tájékozta­
tókat. A közzétett huszonhat 
történeti forrásértékű doku­
mentum pontos képet ad ar­
ról, hogyan viszonyultak a 
koalíció nagyhatalmai a de­
mokratikus magyar kor­
mányhoz. Meglepő, mennyire 
tájékozottak voltak a nyuga­
ti kormányok a magyar kor­
mányban részt vevők szemé­
lyéről. Érezhetően bizalmat­
lanok voltak a kormány szov­
jet orientációja, valamint a 
Horthy kormányzóhoz fűződő 
tisztázatlan viszonya miatt. 
A nagyhatalmak közötti 
szemléleti differenciák is ki- 
olvashatók a dokumentumok­
ból a magyar kibontakozta­
tással kapcsolatban. A legiz­
galmasabb az amerikai Office 
of Strategic Services elemzé­
se az Ideiglenes Nemzeti 
Kormányról. Néhány apróbb 
tévedés mellett meglepő az 
információk pontossága és a 
helyzetmegítélés konkrét vol­
ta. Kevés ismerettel rendel­
keztünk eddig a magyar 
ideiglenes kormány európai 
megítéléséről, így országunk­
nak a háború utolsó évében 
játszott szerepéről. A közölt 
források nemcsak a kutatók, 
de a legújabb kor történelme 
iránt érdeklődők számára is 
érdekesek és hasznosak.

IRUZANTE:

A csa. 
madárka
MA ESTE 
BEMUTATÓ 
A HUNGÁRIA 
KAMARA- 
SZÍNHÁZBAN

Helytörténeti 
bibliográfia

Gazdag István az elmúlt 
évi évkönyvhöz hasonlóan 
ezúttal is levéltártörténeti 
írást közöl (Fejezetek Bihar 
vármegye levéltárának feu 
dális kori történetéhez). A 
publikáció amellett, hogy 
hasznos információkat ad, 
műhelytanulmánya egy ké­
sőbbi történeti munkának. 
Az évkönyv Bényei Miklós 
minden helytörténeti kutató 
számára fontos közleményé­
vel (Hajdú-Bihar megye 
helytörténeti irodalma 1981) 
zárul.

A kötetet Gazdag István, a 
Hajdú-Bihar megyei Levél­
tár igazgatója szerkesztette 
és Sipos Péter, valamint Var­
ga J. János levéltárosok lek­
torálták. A technikai szer­
kesztő Mervó Zoltánná volt, 
az ízléses borítólap Gonda 
Zoltán munkája.

Filep Tibor

Vízi György

Ma, október 29-én, szombaton este 7 órai kezdettel, bér­
letszünetben mutatja be a Csokonai Színház társulata Ru- 
zante kétrészes komédiáját. A darab zenéjét Darvas Ferenc 
szerezte, a versszövegeket Vargha Balázs írta. A díszlet és 
a jelmez Piros István munkája. A bemutató rendezője Bo- 

I hak György. A csapodár madárka szerepeit Sziki Károly 
(Menato, parasztlegény), Jancsó Sarolta (Betia), Vókó Já­
nos (Tónin), Vízi György (Ruzante), Kőszáli Ibolya (Szom­
szédasszony) játsszák.

%

Sziki Károly és Jancsó Sarolta

Régi név - új együttes
Franciaországba utazik a Délibáb együttes

1970-ben alakult Debrecen­
ben a Délibáb népzenei 
együttes Joób Árpád vezeté­
sével. Alig telt el egy-két esz­
tendő, a tehetséges fiatal pe­
dagógusokból álló társaság 
országszerte ismertté tette 
magat, sót lemezei és külföl­
di szereplései révén európai 
hírnév is övezte. Tizenegy évi 
hasznos és jelentős együtt­
működés után azonban két 
tag. aki mindig is legfőbb 
élethivatásának az oktatást 
tekintette, kivált az együttes­
ből és visszatért a pedagógiai 
munkához. Nem sokkal ké­
sőbb Joób Árpád három évre 
szóló finnországi meghívást 
kapott, s Herczeg Mária is 
visszament tanítani. Nem 
személyi torzsalkodások, ha­
nem a megváltozott lehető­
ségek. az elváló életutak ve­
zettek oda, hogy 1982 novem­
bereben az együttes gyakor­
latilag megszűnt, feloszlott.

Am alig telt egy hónap, 
már megvolt az új Délibáb!
Igaz. ez az együttes négyta­
gú de az utóbbi években már 
a régiek is kvartettet alkot­
lak a megyei művelődési 
központ és a megyei tanács 
minden erejével azon volt, 
hogy a két alapítótag. Szabó 
Viola és Dévai János, mint­
hogy nekik továbbra is volt 
kedvük és energiájuk, szer­
vezzék újra az együttest. Rá­
adásul már itt volt egy há­
rom hétre szóló meghívó Vi­
etnamba 1983 januárjára!
Nem kis erőfeszítés árán si­
került megnyerniük az ügy­
nek Üjfehértóról Roskó Bé­
lát, aki trombita szakon vég­
zett, és Jászberényből Sallai 
Sándort, a Jászsági népi

Balról Jobbra: Sallai Sándor, 
előtérben Szabó Viola

Roskó Béla, Dévai János,

együttes egyik zenekari tág­
ját. A két új fiú a Csobolyo 
együttes tagjaival megerősít­
ve már részt vett a vietnami 
körúton, amelyet az Inter- 
koncert szervezett az állam­
közi megállapodás alapján A 
vietnami siker erőt, lendüle­
tet és önbizalmat adott az új 
összetételű együttesnek ah­
hoz, hogy fognak tudni együtt 
dolgozni. Ezután a műsorta­
nulás, az összeszokás és a stí­
lusformálás munkás hónap­
jai következtek. Márciusban 
már sikeres rádiófelvételük 
volt, a felvételt a rádió no­
vemberben, a népdal hetén 
fogja sugározni. Márciusban 
es áprilisban két alkalommal 
is megjárták Franciaorszá­
got, egyszer Le Havre-ban,

máskor Metzben vendégsze­
repeitek. Most újabb francia- 
országi meghívásnak fognak 
eleget tenni, hétfőn, október 
31-én utaznak Picardia me­
gyébe egy háromhetes útra.

Dévai Jánost, az együttes 
új vezetőjét arra kértem, 
foglalja össze, mi az új az 
együttesben a tagság össze­
tételén kívül.

_ A célok nagyjából vál­
tozatlanok — hangzik a vá­
lasz. — Folytatjuk a jól be­
vált formákat, élünk a ha­
gyományokkal, a művelődési 
központ kérésére megtartot­
tuk a Délibáb nevet is. Prog­
ramunk mássága talán ab­
ban van, ami egy kicsit kény­
szer is, hogy még jobban ra­

gaszkodunk az autentikus 
népzenéhez. Pedagógusok va­
gyunk, a népzenegyűjtést és 
-tanítást sem akarjuk abba­
hagyni. Most népzenei tanfo­
lyam keretében tanítjuk a 
hangszeres népzenét Debre­
cenben. A hallgatók között 
vannak megyén kívüliek is a 
szakmunkástól a hegedűtaná­
rig. Olyan érdeklődőkről van 
szó elsősorban, akik vonzód­
nak a népzenéhez és együtte­
sekben zenélnek. Egy hónap­
ban egy hétvégét töltenek 
Debrecenben, amikor is el­
méleti és gyakorlati oktatás­
ban vesznek részt.

Kaptunk egy nagyon érde­
kes feladatot — folytatja 
Dévai János —, amit nagy 
megtiszteltetésnek tartunk: a 
Csokonai Színház ördögölő 
Józsiás című előadásában 
szerepelünk. Azért haszná­
lom ezt a kifejezést, mert 
nem a zenekari árokból 
adunk zenei kíséretet, ha­
nem részt veszünk a játék­
ban. Csíki, mezőségi, fel-csíki 
és Maros menti zenei anyagot 
szólaltatunk meg, amit mi 
válogattunk, szerkesztettünk. 
Némileg megváltozott a stá­
tusunk is A megyei műve­
lődési központ alkalmazottai 
vagyunk, de néhány munka- 
területet leadtunk, amit ko­
rábban végeztünk, ezután 
már csak a színházi munkát 
szolgáló tevékenység maradt 
a kötelességünk, a művelődé­
si ház rendelkezik velünk, 
egy bizonyos szolgálati szá­
mot kell teljesítenünk min­
den hónapban.

Űj korszak kezdődik tehát 
a Délibáb együttes életében. 
A tagok elszántságán, kitar­
tásán, a fenntartó szervek tá­
mogatásán múlik, hogy meg­
éli-e az együttes a következő 
évtizedet. Tehetségben és a 
közönség szeretetében bizto 
san nem lesz hiány!

B. E.

A Déri Múzeum
gyűjteményeiből

Munkácsy Mihály az 1870-es években festett néhány 
alkalmi és baráti szívességből készített portré után az 
arcmásfestést rendszeres pénzkereső foglalkozásnak 
fogta fel. Ekkor készítette el többek között Haynald bí­
boros arcképét és Liszt Ferencét. Valószínűleg ebben az 
időszakban készült ez a kisméretű olajfestmény. A ké­
pet Déri Frigyes a bécsi Bruno Kertaner-gyűjtemény­
ből vásárolta, mint a művész feleségének luxemburgi 
unokahúgát ábrázoló portrét. A modell azonosítását 
azonban adatok nem támasztják alá. Munkácsy mo- 
nográfusa úgy véli, hogy a festmény egy szalonképhez 
készült, arcképszerűen kezelt tanulmány. A kompozíció 
kvalitásai keletkezési időszakára utalnak és két kiemel­
kedő jelentőségű férfiportré művészi nagyszerűségét 
idézik. Frissesége, színessége hatásosan idézi a nő bá­
jos. kissé kihívó lényét, önbizalommal teli személyisé­
gét.
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A mágikus költő 
Hatvan éve született
Kormos István

Hat esztendeje halt meg, 
pedig csak most lenne 60 
éves. Ki volt Kormos István ? 
Ifjúsági író? Ahogyan a leg­
többen ismerik gyermek­
könyveiről, az Égig érő fáról, 
tréfás mackókról. Vackorról, 
a medvebocsról szóló verses 
meséiről? Műfordító? Aki 30 
ezer sornyit ültetett magyar­
ra Chaucer, Burns, Puskin, 
André Frénaud és mások ver­
seiből? Vagy költő? Hiszen 
alig több mint száz verset írt 
egész életében, költeményei 
elférnek egyetlen könyvben.

A méricskélés felesleges. 
Mind a három műfaj egyet­
len tehetség különböző for­
májú megnyilatkozása. Q ma­
ga, Kormos István mind a 
hármat teljes szívéből vállal­
ta, művelte. Ezáltal csak tel­
jesebbé nőtt életműve. Igaz, 
némi kényszerűség — az öt­
venes évek eleje — afelé 
hajtotta, hogy ifjúsági íróvá 
és műfordítóvá váljék.

Kormos István ugyanis ak­
kor volt fiatal, induló s már­
is néma költő.

Pedig akkorra már az iro­
dalomtörténetbe is beleke­
rült Sótér István Négy nem­
zedék című híres antológiája 
révén. A Négy nemzedék 
1947-ben jelent meg, s Kor­
mos Istvánnak éppen abban 
az évben látott napvilágot el­
ső vékony kis versesköny­
vecskéje, a Dülöngélünk. De 
Sotér István már ennek alap­
ján beválogatta a kor legjobb 
költőit felvonultató gyűjte­
ményébe.

Az akkor 24 esztendős köl­
tő olyan mélyről érkezett, 
akárcsak József Attila. 1923. 
október 28-án született Mo- 
sonszentmiklóson. Édesapját 
nem ismerte, édesanyja meg­
halt születésekor, nagyszülei
— Héderváry gróf cselédjei
— nevelték. Nagyapja össze­
tűzött az intézővel, s Buda­
pestre, Pesterzsébetre költö­
zött a család. Tolsztojt, Sten- 
dhalt olvasó nagyanyja mese­
világában élt. talán éppen tő­
le örökölte irodalmi hajla­
mait. s a valóságot varázslat­
tá oldó képességét. Tisztvise- 
lősködött. Két évig a film­
gyárban volt dramaturg, az­
tán 1950-től 1977-ig, egészen 
haláláig a Móra Kiadó szer­
kesztőjeként dolgozott.

Hűséges életpálya az övé. 
Konok, következetesen épít­
kező: nem kapkodott sem 
költői divatok, sem irodal­
mon kívüli sikerek után. 
Huszonnégy éves korában ki­
adott verseskönyve után év­
tizedekig hallgatott mint köl­
tő. Ez idő alatt csak meséi, 
műfordításai révén élt az 
irodalmi köztudatban. Lassan

törte meg csak a legendát. A 
hetvenes évek elején aztán 
újra fölmerült: a Népszabad­
ságban, az Élet és Irodalom­
ban s másutt is egyre-másra 
jelentek meg versei. Interjú­
kat készítettek vele, önélet­
rajzi írásokat közöltek tőle, 
vagyis végre elfoglalta méltó 
helyét az irodalomban.

Pályája korán lezárult, de 
végül is kerek egésszé vált. 
Költészete a huszadik száza­
di magyar irodalom egyik 
legvonzóbb teljesítménye.

Az induló Kormos Istvánt 
Sőtér István így jellemezte: 
„Költészete csupa tréfa, fris­
sesség, hetyke játék, ötlet és 
gúny. De sohasem léha ez a 
tréfa és vidámság. Komor 
valóság és komorságot ken­
dőző suhancos tréfakedv ará­
nyosan vegyülnek egymással. 
Ez az út további szerencsés 
állomásokkal kecsegtet.”

Szabó Lőrinc Naplójában 
emlékezik meg róla: „Egy 
fiatal tehetséges költő, sok 
groteszk ötlettel az írásaiban, 
szürrealizmus népi magyar 
hangon”.

Az, ahogyan ők ketten lát­
ták a kezdő költőt, mindvé­
gig érvényes maradt. Ez nem­
csak Sőtér István és Szabó 
Lőrinc jó szemét dicséri, ha­
nem Kormos István tehetsé­
gének természetét is jellem­
zi. Korán kialakult poézisé- 
nek minden fontos vonása. 
József Attila, a francia szür­
realisták, Illyés Gyula, Sinka 
István, a magyar népköltészet 
voltak rá a legnagyobb ha­
tással. A szegények, az el­
esettek világát jelenítette 
meg. A paraszti életet emel­
te mágikus, varázslatos fény­
be. Több interjúban is el­
mondta, hogy nem tudja le­
írni a „magyar”, a „szocia­
lizmus” szavakat, mert — 
úgymond — az anyjáról nem 
beszél a költő, annál sokkal 
jobban szereti. Nem színlelt 
szemérmesség, igaz érzelem.

legendás költővé változott, 
aki van ugyan, ám egyetlen 
sora sem jelenik meg. A 60- 
as években egyetlen verse — 
az Üj Írásban felbukkanó 
Vonszolnak piros delfinek —

Azt irta egyik versében 
„Világokat varázsolok, ami 
kor akarom”. Valóban va 
rázslatos, mágikus költő volt

Győri László
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Debrecen képzőművészetének történetéből

Id. Kovács János (1852-1924)
Id. Kovács János 1852. 

november 27-én született 
Debrecenben. Édesapja céh­
beli mészárosmester volt. A 
tíz-egynéhány éves ifjú 
megfestette édesapja és 
édesanyja portréját (a mű­
vek a Déri Múzeumban van­
nak), homokkerti pajtáju­
kat, a csőszt, a farkassal vi­
askodó cigányokat. Már a 
60-as években feltűnt kör­
nyezetében apró csendéletei­
vel és életképeivel. Törekvé­
seit Csanak József műpár­
toló kereskedő és Barcsay 
István, a városháza tanácsosa 
támogatta. 1872-ben felvételt 
nyert a Budapesti Mintarajz 
Iskolába, ahol „Mulató be­
tyárok” című életképét hat 
arannyal jutalmazták,
„Aszaltszőlők" című csend­
életét pedig Mészöly ' Géza 
vásárolta meg. A hortobágyi 
ihletésű „Mulató betyárok”- 
at később Lipcsében olajnyo­
mat formájában sokszorosít- 
tatják.

1876-ban visszatért Debre­
cenbe, portré- és csendélet- 
megrendeléseknek tett ele­
get. 1883-ban a kolozsvári 
kiállításon egész kollekciót 
mutatott be („Falurészlet”, 
„Hazafelé”, „Alföldi gazda 
lovon”, „Sülttök”, „Déli pihe­
nés”, „Cigány tanya”). Gr. 
Zichy Jenő javaslatára a vá­
ros közgyűlése megtárgyalta 
továbbtanulását és 1883-ban 
határozatot hozott ösztöndí­
járól. 1883 októberében már 
a Királyi Bajor Képzőművé­
szeti Akadémián találjuk. 
Mestere, igazgatója, Piloty, 
esztétika tanár az idős M. 
Carriere.

1884 késő őszén jött haza, s 
akkor, a szünidő alatt, há­
zasságot kötött jeddi Fehér 
Ilonával. A közgyűlés 1885. 
februárjában tárgyalta az 
1885—86-os évre szóló ösz­
töndíjkérését. Megkapva a 
300 korona támogatást, már 
feleségével indult vissza 
Münchenbe a második évet 
folytatni. Münchenben össze­
barátkozik Pálya Celisztin- 
nel. Vágó Pállal, Csók Ist­
vánnal, Pataky Lászlóval, 
Jandrassik Jenővel, Rippl- 
Rónai Józseffel stb., a szob­
rászok közül Zala György- 
gyel, Senyei Károllyal. Bará­

tai kis Pilotynak hívták, be­
csülték szerénységéért, tehet­
ségéért és nagylelkűségéért.

Nemcsak kiállításra dolgo­
zott, hanem megrendeléseket 
is teljesített. Münchenben 
festette meg Gondy fényké­
pe után jótevői (Csanak Jó­
zsef és Barcsay István), roko­
nai, hozzátartozói arcképeit, 
hálából. Portré megrendelé­
seket kapott német és ame­
rikai magánemberektől. A 
kiállításokon első napokon 
megvették műveit, így tudta 
fenntartani kis családját.

Münchenből hazaküldi mű­
veit a Képzőművészeti Tár­
sulat kiállításaira: az 1884- 
es őszi tárlatra például a 
„Mulató gulyások a Horto­
bágyon” című művét, 1886- 
ban pedig a „Kis despotá”-t. 
1888-ban egy virágcsendéle­
tével és egv egyfigurás ké­
pével vesz részt a Glaspalast 
kiállításán. „Szőlővesszők” 
című művét megvásárolta a 
müncheni Pinakothék. 1888- 
ban kapta meg az akadémiai 
festészeti oklevelet.

Miután megteremtette az 
elégséges anyagi alapot, 1888 
—89 telén hazatért családjá­
val. Ezt követően éveken át 
visszatérésre gondolt, de a 
Münchenbe visszatérés egyre 
reménytelenebb lett. itthon 
pedig lehúzta a sok rutin­
szerű munka, a megrendelők 
kikötései, elvárásai.

1893-ra jutott el odáig, hogy 
önálló festészeti és fényképé­
szeti műtermet nyithatott a 
Kossuth utca 27. szám alatt.

Az évek során Debrecen 
város, Hajdú vármegye és a 
környező helységek „udvari 
festője” lett. 1893-ban a Cso­
konai Kör felkérésére elké­
szítette Csokonai Vitéz Mi­
hály arcképét, később még 
három Csokonai-portrét fes­
tett. A debreceni közélet 
fontos alakja lett: tagja a 
Csokonai Körnek, majd 1901 
után a debreceni Műpártoló 
Egyletnek, s negyven éven át 
a dalegyletnek. Alaptermé­
szete a szerénység, a vissza- 
vonultság, ezért kezdte építe­
ni a Homokkertben, a Bu­
dai Ézsaiás utcán műtermét, 
távol a világ zajától.

A millennium időszakától 
kezdődően egészen 1914-ig 
számtalan reprezentatív hi­
vatalos megrendelésnek tesz 
eleget. Kossuth-, Bocskai-, 
Rákóczi-, Széchenyi stb. 
portrékat, egész alakos mű­
veket készít Debrecen, Szo- 
boszló, Hadház, Karcag, Haj- 
dúdorog tanácsházai részére 
A debreceni városháza ta­
nácstermében ma is látható 
Kossuth Lajost ábrázoló élet­
nagyságú életképe. Lappan- 
ganak viszont azok a művek, 
amelyeket a debreceni kaszi­
nóknak (Bocskai és Erzsébet 
királyné), a Debreceni Ügyvé­
di Kamarának (Széchenyi Ist­
ván, Kossuth Lajos, Ferenc 
József), a Kereskedelmi- és 
Iparkamarának (Baross Gá­
bor, Sesztina Lajos, Szabó 
Kálmán, Simonífy Imre), a 
debreceni Függetlenségi Kör­
nek (Damjanich János), az 
Ipar- és Kereskedelmi Bank­
nak (Sesztina mellképe), _a 
debreceni 3-as honvéd ezred 
tiszti kaszinójának (tizenegy 
volt ezredes arcképe), a deb. 
récéni kir. táblának (Puky 
Gyula és Porubszky Jenő 
életnagyságú képei) készített. 
Töredékük került csak a Vá­
rosi- majd Déri Múzeumba.

Külön figyelmet érdemel 
egyházművészeti tevékenysé­
ge (ikonok, freskók a veker- 
di, a mezőpeterdi, a körös­
szegapáti görögkeleti templo­
mok és a polgári római ka­
tolikus templom falán). Leg­
kedveltebb képei a rendelés­
re, „előírás szerint” festett 
csendéletek voltak. Megma­
radt vázlatfüzetei ben ponto­
san jegyzi a megrendelő kí­
vánságát. Igazi naturalista, 
konzervatív mester lett, aki 
a közízlést kiszolgálja. Még 
inkább így van ez portréi­
nál.

Életképei, tájképei a deb­
receni részleteket, a népélet 
és a hortobágyi pusztát jele­
nítik meg: nagy sikert ért el 
a „Mulató betyárok”-kal, a 
„Hortobágyi csárda törzsven- 
dégei”-vel, a „Szalonnasütő 
vincellér"-rel, a „Cigányok a 
téli hófúvásban” című nagy­
méretű vásznával, a „Legelő 
nyáj”-jal, a „Cserei idill a 
bográcsnál”, „Kút dézsával”, 
„Tóth úr kerti pajtája", „Te­

metők téli képe", „Kuty^ 
cserei kép”, „Tájkép a Tégla­
vetőből” című műveivel 
„Napnyugta a pusztán”, „De­
lelő csorda" és a fent emlí­
tett pusztai képek felvetették 
benne a tízes években a 
hortobágyi puszta múltja es 
jelene című hatalmas kör­
kép ötletét. A világháború 
majd öregsége miatt letett 
tervéről, s majd csak fía va­
lósította meg Hortobágyi 
körkép című kétes értékű 
monstre művét.

A tízes évektől egyre in­
kább visszavonult, ritkán ál­
lított ki a debreceni Műpár­
toló Egyesület tárlatain Ba­
rátságban volt Tóth András 
szobrásszal, Bakoss Tibor fes­
tőművésszel, Sárváry Ló­
ri ncz amatőr festővel, a Mű­
pártoló Egyesület alelnöké- 
vel. Kleinfeiler Károly 
nyomdásszal.

Id. Kovács János élete és 
művészete tipikus. A város 
elsőként őt részesítette mű­
vészeti ösztöndíjban, Mün­
chenbe küldte tanulni A 
művész nagy reményekkel 
tért haza, de művészete kellő 
alkotói légkör, műértő és 
műpártoló társaság és méltó 
feladatok híján inkább pro­
vinciálissá süllyedt, megre­
kedt, a művészből mester 
lett, alkotásai egyre inkább 
konzervatívvá lettek. 1924 
március 19-én halt meg Deb­
recenben.

A harmincas években már 
elfelejtett művésznek számí­
tott id. Kovács. Fia a Déri 
Múzeumban rendezte meg 
kettejük kiállítását 1931-ben. 
emléket állítva az apjának 
is. 1939-ben, a MANSZ kiál­
lításán láthatta a debercem 
közönség pár érdekes debre­
ceni arcképét

Az utóbbi időben, 1976—79 
között több művet és vázlat- 
füstét, feljegyzést, dokumen­
tumot vásárolt meg a Déri 
Múzeum utódaitól, valamint 
a „Hortobágyon" és „Ülő nő" 
című olajképeket (1883 ). Az 
adatok, dokumentumok bir­
tokában még teljesebbé te­
hetjük majd az id. Kovácsról 
eddig alkotott képet.

Sz. Kürti Katalin

IVÁNUS ILLÉS:

Hát igen, az ifjúkor emlékeit szebbnek érezzük, mint 
ahogyan a valóságban voltak. Nemrég alkalmam volt 
viszontlátni azt a várost, ahol fiatal éveimet töltöttem, 
azokon az utcákon sétálni, ahol gyakran megfordultam 
annakidején. Az egykori „úri negyedben” meg-megáll- 
tam egy régi ház előtt, elmélkedtem, a volt Frunzache 
ügyvéd háza előtt, ahol most egy ipari üzemnek az iro­
dái vannak. A Frunzache-féle házban történt velem az 
alábbi eset, melyen most mosolygok, de akkor elég kel­
lemetlenül érintett.

Munkanélküli fiatal kárpitossegéd voltam azon a té­
len — úgy, mint sok más munkás akkoriban —, és mivel 
köztudott volt rólam a szakmai körökben, hogy ügyes 
díszítő vagyok, egy mester üzent értem, hogy pár napra 
munkát ad. Függönyöket küldött felszerelni Frunzache 
ügyvéd házánál.

Már tavaszra hajlott az idő, olvadni kezdett a hó és 
a jégpáncélok az utcákon. Szombati nap volt, locs-pocs 
idő.

Ezt azért fontos megemlíteni, mert az én ócskapiacon 
vásárolt cipőmnek a talpa széjjelmállott, csak a kalocs­
ai fogta össze a lábamon. Amikor kiléptem a műhely­
ből, létrával a vállamon és szerszámtáskával a kezem­
ben, a mester utánam szólt.

— Vigyázz, hogy a plüssdrapériák egyenlő ráncokban 
hulljanak, mert az asszony nagyon szeszélyes, de ha 
megnyered a tetszését, jó borravalót ad.

„Ez kell nekem", mormogtam, és siettem, kerülve a 
járdákon a víztócsákat.

Már kezdtem tervezni: Ha kapok egy jó borravalót, 
talán tudok venni valami cipót az ócskapiacon, nem 
járhatok mindig sárcipőben. Amit pedig a mester fizet, 
egyenlítem a lakbér hátralékot és még marad kosztra 
is...

Az ügyvéd háza előtt impozáns márványlépcső és ko­
vácsolt vaskerítés jelezték a jó módot. Csengettem. Egy 
csintalan tekintetű cselédlány nyitott ajtót. Biztosra vet­
tem, hogy sejti, ki vagyok, mit keresek ott létrával, még­
is megkérdezett.

— Ki maga, mit óhajt?
— Fázik a létrám, be akarunk menni,..

— A kárpitos ugye? Azt hittük, hogy már nem jön 
A sárcipót húzza le!, parancsolta, amikor az előszobá­
ban voltunk.

— Nem szoktam lehúzni, feleltem színlelt biztonság­
gal. Majd jól megtörölöm.

— Tán nem képzeli, hogy beengedem a lakásba sar- 
cipőben, tönkreteszi szőnyegeinket ?

Béniről, az egyik szobából női hang hallatszott.
— Didina, kivel társalogsz ott kint?
— Egy fiatal kárpitossal nagyságos asszony, jött fel­

szerelni a függönyöket és nem akarja lehúzni a sárcipő­
jét. Azt hiszi, hogy beengedem így a lakásba ...

„Ha nem enged be. itthagyom és visszafordulok, de 
mi lesz a remélt borravalóval?" — gondoltam. Néhány 
másodperc múlva megjelent az ajtóban egy unott ar­
cú, eléggé fiatal asszony, zöldes színű pongyolában, vé­
gignézett rajtam.

„De gyönyörű nő” — gondoltam, amikor megláttam.
— Miért nem akarja lehúzni a sárcipőjét fiatalem­

ber? — kérdezte és közelebb jött.
Igyekeztem tréfás hangnemben felelni.

— Komoly okom van, nagyságos asszony.
— Mégpedig. Mi az a komoly ok, elárulná nekünk 

is?
— Annyira megszokta a cipőm a kalocsnimat, hogy 

bánatukban mind a kettő széjjel mállna, mivel a talp 
már rég cserbenhagyta őket...

Az asszonyból kibuggyant a nevetés. De látszott raj­
ta. hogy nem a szegénységemet neveti.

— Ne haragudjon, hogy nevetek, tetszett az allegori­
kus felelete. Milyen iskolai végzettsége van magának?

— Csak öt általános osztály végzettségéről van bizo­
nyítványom. Az én egyetemem az, ami Maxim Gorkijé 
volt: az élet és az olvasás, feleltem hetykén, hivalkodó 
hangon.

Az asszony újból nevetni kezdett, tudtomra adta.
— Nem szoktam előre meghonorálni a mesterek 

munkáját, de magával kivételt teszek. Didina, vezesd a 
fürdőszobába a fiatalembert, tegyél meleg vizet a mos­
dótálba, hogy tudjon lábat mosni, aztán gyere az aján­
dékért, mondta a cselédlánynak. Kissé megalázónak
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Susanne
Borultam rád, 
akár a köd, 
feher falaimmal 
elfedtem előled 
a járdát s az eget; 
nem tudhattad: 
üvegcserépre — 
szőnyegre lepsz-e, 
tej-színű tenyered 
melled elölt rezzenve 
gyönge nyakadhoz emelted, 
mintha (eltel volna, 
hogy bantalak.
Szertegurultak lábad előtt 
a kövek, mini higanycsöppek 
a padlón, rampillantottál és 
zart-ajkú arcodon méla mosoly nyílt: 
érezted már: sohasem bántalak.

Szemed élt, otthonosan e nyirkos 
világban s ajkam arka fölött, mint 
erdőben a szelíd bogár a csönd 
hulló levelen.
Megcsókoltalak akkor.

Anya

— hálálkodhatnék, 
de mivégre a késő utószó? 
Különben is. az ima szövegét 
en nem tanultam, amellyel 
köszönetét mondhatnék. 
Fogadd el hat így, 
a puszta kérést: 
hadd maradhassak meg 
hú fiadnak, míg élsz, 
s ameddig 
magam is élek.

PRIM ZOLTÁN METSZETE
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Hirdetések, reklámok 
1848-ban
♦ Ía ^zelm^ltban az egyik hajdúszoboszlói ház padlásán 
aláltak meg igen jó állapotban a Kossuth Hírlapja cimü 

napilap 1848-as évi példányait. A napilap — amelynek fe- 
elos szerkesztője Bajza József volt — sokirányú informá­

ciót ad az 1848-as eseményekről. A társadalmi, gazdasági fo­
lyamatokat, a kínálat alakulását részben visszatükrözik a 
lap hirdetései. A napilap önrekláma differenciáltan tartal­
mazza az előfizetési díjat, mert közli, hogy az félévre Bu­
dapesten „házhozhordassal boríték nélkül 8, postán boríték­
ban hatszor küldve 10, kevesebbszer küldve 9 pengő ft.”

A napilap hirdetései rávilágítanak a társadalmi, gazdasági 
folyamatok alakulására. Az alábbiakban felsorolt hirdetések 
1848. július 1-től 1848. október 1-ig terjedő időszakban je­
lentek meg a nevezett lapban. Ezen hirdetések 86 alkalom­
mal közölnek árveréseket, amelyek igen széles körűek, mert 
ingatlanokra és ingótulajdonokra egyaránt kiterjednek. 54 
esetben fordult elő bérbeadással kapcsolatos hirdetés is. A 
napilap 1848. július 20-i száma közli, hogy a „Hajdúváro­
sokban a kir. kisebb haszonvételek f. évi november hó 1-ső 
napjától kezdve három egymásutáni évekre haszonbérbe 
adandó. Az árverés tartani fog Szoboszlón, augusztus 2-kán, 
Böszörményben 3-kán, Nánáson 4-kén, Dorogon 7-kén, Had­
házon 8-kán, Vámospércsen 9-kén. A bérleni szándékozók 
elegendő bánatpénzzel ellátva árverésre meghivatnak.”

Kimagaslóan sok könyvreklámot, hirdetést lehet találni 
az említett számokban, mert a 82 könyvhirdetés valóban 
jelentős 3 hónapra vetítve. Az ajánlott könyvek az angol 
gazdasági rendszerről, az adórendszerről, az adós szeméi 
lyéről, váltóeljárási rendszerről, a magyar atlaszról, Európa 
alkotmányairól, a lélektanról, Rákóczi diskurzusairól közöl­
nek gondolatokat. Napilap és folyóirat megjelenéséről 47 
esetben tettek közzé hirdetést. Többek között hírül adták, 
hogy az „Alföldi hirlap 1848. július 1. napja óta megjelenik 
Debreczenben hetenként kétszer Telegdy TAszló és Szanka 
József szerkesztésével.”

Négy alkalommal adtak fel hirdetést a kereskedelmi tu­
dományok oktatásáról. Ezen hirdetésekben az oktató közli, 
hogy német nyelvben, helyesírásban, kereskedelmi levele­
zésben, számtanban, a kétszeres könyvvitelben és a vál­
tójogban alapos oktatást ad. A tanítás naponta 8—10-ig. 
és 14—16 h-ig tartott.

A napilapban három hónap során 20 esetben hirdettek 
nevelői munkára ajánlkozást. Igen sokszor 29 alkalommal 
reklámoztak a nemzetöri egyenruha- és fegyvereladásokat, 
6 esetben a hadsereg ruházatához szükséges anyagokra hív­
ták fel a figyelmet

48 alkalommal közöltek jelentést a Duna-gőzhajózásról, ez 
a szám is igazolja a gőzhajózás fejlesztésének igényét.

Cukorgyár, pálinkaház, sörház és kőszénbánya bérbe­
adásával kapcsolatban 8 hirdetés jelent meg és háromszoi 
bányászok felvételére is tettek ajánlatot a napilapban 
Ugyanennyi alkalommal cséplőgép-értékesítést is meghir­
dettek.

Nem hiányoztak az egészségügyi reklámok sem, amelyek 
kel orvosok, patikusok ajánlották fel szolgáltatásaikat. Ezen 
hirdetések a hajat növesztő és festő szerekre vonatkoztak 
de legtöbbször — 11 alkalommal — a köszvény, reuma és a 
görcs gyógyítására hívták fel a figyelmet.

A napilap tudósításaiból nem lehet megtudni, hogy ezen 
szerek és gyógymódok milyen hatással voltak a fogyasztók­
ra. Azt már könnyebben meg lehet mondani, hogy a hir 
detéseknek, reklámoknak volt hatása az olvasóra, mert a 
rajzok, a betűnagyságok majdnem minden esetben össz­
hangban voltak a reklám tartalmával.

A Kossuth Hírlapja című napilap hirdetéseinek vizsgálata 
nem a reklámozás színvonalának megállapítására, hanem 
elsősorban az 1848-as társadalmi, gazdasági folyamatok egy 
részének tanulmányozására alkalmas.

Dr. Takács Imre
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PRIM ZOLTÁN METSZETE

ereztem a helyzetemet, de nem szomorkodtam Mint 
a&yrajáró egy tomeglakasban, ritkán volt alkalmam me- 
eg vízben lábát mosni, ezért felfrissültnek éreztem ma­
samat

A lány elment és mire letöröltem a lábamat, vissza­
jött egy par alig viselt cipővel és egy pár új zoknival

— A nagyságos asszony küldi magának, mondta Di- 
dma es hozzátette Áldott jó szive van. Amikor kimen- 
tem a fürdőszobából, olyan frissnek és fürgének érez­
tem magamai a kapott cipőben, hogy úgy jártam a lét­
rával egvik ablaktól a másikig, mint egy gólyalábon 
Járó cirkuszi akrobata. Estig, amíg ott dolgoztam, Mar­
nia assz >ny, az volt az ügyvédné keresztneve, állan­
dóan ott tartózkodott es próbára tette irodalmi ismere- 
61 met Gorkij említése, es az. hogy irodalmi lapot fe­
dezett fel a zsebemben, tetszett neki, valószinűleg azért 
Kérdezte, nincsenek-e irodalmi álmaim. Kérkedón felel­
tem neki, font a letra tetejéről:

Asszonyom, jól jegyezze meg a nevemet, mert még 
dallam fog rólam Tudja ki szereli fel önnek e szép füg- 
^tyokeC’ Egy új Maxim Gorkij, vagy legrosszabb eset- 

egy új Panait Istrati ...
Ontelt dicsekvésem után az asszony úgy nevetett, 

h°gy könnyezett Ebédet is adott és az asztalnál is iro­
dalmi kérdésekkel ostromolt Távozáskor száz lejt adott, 
meg borravalót is, mivel nagyon meg volt elégedve
munkámmal.

^ cipót és pénzt adott. Didina, a cselédlány találkát
másnap délutánra.

Olyan buszkén sétáltam vele a városban az új cipö-
°en' mint egy ficsúr.

Második találkozásunk alkalmával Didina az őt ér- 
derdö dolgokról beszélt, célzásokat téve, milyen szép 
Pár lennénk, ha összeházasodnánk, én pedig állandóan 
Marcela asszonyra gondoltam, felőle érdeklődtem, mi-
yen benyomást tettem rá.

~ Azt mondta, hogy kár érted, hogy szegény vagy, 
aem végezhettél felső iskolát, mert híres ember lehettél 
volna Még az úrnak is mesélt rólad. Azt is mondta, 
d°By annak a brailai festő és mázolónak az volt a sze­
mcséje, hogy egy francia író segítette híressé válni, 
magyarázta Didina Én pedig oktattam nagyképűen, 
mintha egyetemi tanár lettem volna.

~ Az a francia iró Romain Roland volt a brailai 
munkás pedig Panait Istrati.

Na és az ügyvéd úr mit mondott?
~~ Azt mondta, hogy bolsevista mind a kettő. De az 

Viszonyom szembeszállt az urával. Védett téged is és a 
ket írót Te nem is sejted, milyen arany szive van. Azt

mondta, hogy mondjam meg neked, ha megint munka 
nélkül leszel, gyere hozzánk kosztolni.

— Még azt kéne. kegyelemből kosztolni Frunzache 
ügyvéd úréknál. Honnan tudta ő, hogy mi találkozni 
szoktunk? Dicsekedtél?

— Igen, baj? Azt mondtam, hogy udvarolsz nekem.
— Nem kellett volna. Ti nők, mindjárt a házasság­

ra gondoltok, ha férfi van körülöttetek. Nekem eszem­
ben sincs házasodni.

— Miért? Ha összekerülünk, sok nélkülözéstől meg­
óvlak. Nem vetted észre, hogy tetszel nekem?

— Gondolom, azért kényszerítetted, hogy húzzam 
le a sárcipőt. Nem gondoltad, hogy az nekem kellemet­
len, talpnélküli cipőben állni egy lány előtt?
_ Tehát én sem voltam neked közömbös már az első

találkozásunk alkalmával...
— Az igaz, mert huncut szemed van. De miután meg­

pillantottam Marcela asszonyt, éreztem, hogy ilyen nő­
ről álmodtam mindig, szüntelenül rá gondolok.

— Vesd ki a fejedből a hiú ábrándokat. Tán nem 
akarsz szerelmi vallomást tenni egy úri nőnek, aki ke­
gyelemből adott neked egy pár cipőt?

— Mit csináltál az otthagyott cipőmmel?
— Tűzbe dobtam. Talán nem gondolod, hogy vitrin­

be tettem. Húsvélkor hazamegyek két napra, gyere ve­
lem te is, bemutatlak a szüleimnek mint vőlegénye-

— Megint a házasságra térsz vissza? Mondtam már, 
hogy eszemben sincs ilyesmi. Még katona sem voltam. 
De attól függetlenül nekem más terveim vannak. Vi­
lághírű író leszek . . .

— Gvermeteg [elfogás kedvesem Mikor érik be már 
a fejed lágya?

__ Majd fogsz te még hallani rólam, Didina, te is és
Marcela asszony is, feleltem hetykén, és meg voltam 
győződve, hogy az úgy is lesz. A lány rám nézett szo­
morúan, de már nem tartotta érdemesnek vitatkozni ve­
lem Most láttam be, hogy ó jobban erezte a valóságot. 
Attól kezdve mindig talált valami ürügyet, hogy ne ta­
lálkozhassunk.

Sebaj gondoltam magamban, majd fogsz te még hal­
lani rólam Didina és sajnálni fogod, hogy nem tartottal 
ki mellettem."

lev vélekedtem, de neki volt igaza: Hiú ábrándokat 
kergettem. Soha többé nem hallott felőlem, de en sem 
őróla és Marcela asszonyról.

A szerző fordítását stilizálta V. Tompa Anna

jÉVAY BOTOND VERSEI:

Hiány és adósság
Borod leszűrted, magadnak fizetsz vele
de mit adsz a robotos tökének s a szikrázó fénynek,
s végül szerveidnek, melyek a benyakalt nedűt ingyen

lebontják;
mint ahogy ők dolgoznak meg egészségedért (nem a

gyógyszerek),
s te ugyanúgy tétlen vagy az esőért, csak bámulod
a fűszálak növését, és ha nem a kéj bömbölne benned,
régen kihalt volna az emberiség.
önző vagy. Hited dologtalan:
minden munkád étvágya az érdek és a háború.

(Ezért vagyok fölösleges.
Tudni nem érdemes dolgok vernek szöget pillantásomba.)

Monológ a tengerhez
E szirtet kősziklának látja akárki:
— békés: ha fegyelmezetten fekszel hanyatt 
s mord; ha rajta elveted magad. —
3 lám mégis csalóka emberi kontinensem néhány csápja: 
a ringó bölcső ez, ez a kőszál, nem a tenger alattam.
Ha erősen nézünk, érzékeink mankója nélkül is 
kilátunk a pillanat látványán túl évezredekig; 
amíg kavicsokká morzsolja a szirtet a tengerár.
Hörpölve, csattogva, simogatva szeretkezik kő és víz; 
ezt látod!
De a gyanútlan célt és eredményt is látod, belülről, 
agyadat nem érzéketleníti a sóhajnyi élet; 
ezért fogott ki szárnyán József Attila:
„Én úgy vagyok, hogy már százezer éve 
nézem, amit meglátok hirtelen.”
Megnyugtató a rabszolga elemek pontos munkája, 
midőn én nem leszek,
akármit súgnak a vak érzékek és a bamba újságok, 
pénztelenségemre kárpótlás legalább szólongatni 
soronként e verset is.

ÉRTSÜNK SZÓT! 

Egy lap - több hibával
Ügy vélem, hogy a Sport- 

fogadás című hetilap szer­
kesztőinek nagyobb'gonddal 
kellene átnézniük és javíta­
niuk a kéziratokat, nyomdai 
levonatokat. Ennek bizonyí­
tására elegendő fellapozni az 
1983. május 1-i számot.

Az egyik cikk címe: „Már 
kapható a számtáblás nyári 
TV-lottó is.” A számtábla szó 
nem szerepel a Magyar Ér­
telmező Kéziszótárban, de 
használata ebben a mondat­
ban fölösleges is, mert magá­
tól értetődik, hogy minden 
lottószelvényen rajta van a 
számrendszer, a táblázat. 
„Természetesen a nyári tv- 
lottó sima szelvényen is ki­
bocsátásra került, így akik 
elfelejtették időben megven­
ni az előfizetéses szelvényei­
ket, azok is szerencsét pró­
bálhatnak rajta." A sima 
szónak a társalgási nyelvben 
egyre jobban bővül a jelen­
tésköre, itt viszont semmi 
esetre sem helyettesítheti a 
heti szót (vö. előfizetéses, ha­
vi — heti szelvény). A ki­
bocsátásra került helyett 
megteszi az egyszerűbb és rö- 
videbb kiadták, kibocsátották. 
A mondat első fele mégis 
jobban hangzik így: „Termé­
szetesen megjelent a nyári 
tv-lottó hetj (önálló) szelvé­
nye is." Nem a szelvényen, 
azaz nem rajta próbálunk 
szerencsét, hanem vele (a 
szelvénnyel). Egyébként ez a 
bővítmény fölösleges a mon­
datban.

Azzal a megállapítással 
egyet lehet érteni, hogy a 
„lottóhúzások sugárzása a 
legnagyobb érdeklődésre szá- 
mottartó közvetítések egyike 
úgy a rádióban, mint a tele­
vízióban", a mondat nyelvi 
megformálásával azonban 
nem Az idegen mintára ke­
letkezett úgv-mint helyett a 
mihd-mind páros kötőszót 
kell használni.

„Ha már a várható érdek­
lődés tekintetében jóslások­
ba bocsátkoztunk meg­

kockáztatjuk, hogy a közvetí­
tés sikerindexe azoknál lesz a 
legmagasabb, akik nyertek a 
sorsoláson.” Itt a hogy kötő­
szót megelőző két állítmány 
közé vesszőt kell tenni — így 
kell elválasztani a mellék- 
mondatot a főmondattól. A 
tv-lottó húzásának közvetíté­
se pedig azoknak tetszik majd 
legjobban, akik nyernek.

Egy másik helyen ezt ol­
vashatjuk: „Legutóbb levél­
ben, sőt sok levélben írták 
azt, hogy amikor a kis göm­
böket behelyezik a nagy 
gömbbe, akkor többször for­
gatni kellene a gömböt." Ele­
gendő annyi is. hogy „sok le­
vélben írták", mert ez hor­
dozza az információ lényegét 
A gömböt pedig „többször 
kellene forgatni” ugyanúgy, 
mint a kéziratot is lapzárta 
előtt. Akkor, remélhetőleg, 
máskor nem jelennek meg 
ilyen mondatok: „0-ás végző­
désű szám március 4. óta 
nem szerepelt a lottóban.” — 
„Dombóvárott a totózó eddig 
a mozimellett js egy kis, ala­
csony és sötét helységben 
működött.” Az alapszó nulla, 
tehát csak nullás vagy 0-s 
végződésű, 0-ra, nullára vég­
ződő számokról beszélhetünk. 
A mozimellett szömyszót 
még lehet sajtóhibával ma­
gyarázni, de elfogadni sem­
miképpen. A helység és a 
helyiség keverése viszont 
alapvető nyelvhelyességi hi­
ba. Az előző: „közigazgatási 
egységet alkotó település", az 
utóbbi: „meghatározott cél­
ra használatos épületrész"

A Sportfogadás az Orszá­
gos Takarékpénztár Sportfo­
gadási és Lottó Igazgatóságá­
nak hetilapja. Fogadni szeret­
nék, hogy a lap szerkesztői 
ezután nem takarékoskodnak 
majd a piros tintával, és he­
lyesen alkalmazzák a magyar 
nyelv szabályait. Egyben tisz­
telettel kérem, engedjék meg, 
hogy megnyerjem ezt a foga­
dást — anyanyelvűnk érdeké­
ben.

Dr. Saiga Attila
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Ahol 
teljesítik a tervet

Hetvenéves a Püspöki Palota
néo LJ Á7 éc LAKÓI A SZÁZADELŐN 

EGY DEBRECENI BÉRHÁZ

• A vállalati történetírók a megmondhatói, 
hogy milyen ok késztette a Debreceni Ru­
hagyár vezetőit a hatvanas évek elején arra, 
hogy Berettyóújfaluban telephelyet alakítsa­
nak. Talán a mezőgazdaságban maguknak 
munkát nem találó nők rendszeres foglalko­
zásra való hajlama, vagy éppen az ipart min­
den nagyobb településen teremteni igyekvő 
politika képviselte a fő érveket? Ma már 
teljesen közömbös —, sokkal fontosabb meg­
említeni, hogy az akkoriban régi épületekbe 
költözött varroda mai utóda immár korszerű 
üzemnek is nevezhető. Ráadásul —, amint azt 
Hajdú Ferenc telepvezető találkozásunk után 
egy nappal a telefonba utánam kiáltja: „A 
berettyóújfalui telep fennállása óta még min­
den évben tervteljesítő volt!”

Volt farmer —nincs farmer
Mostanában 287 ember keresi a kenyerét a 

városközponttól mindössze néhány percnyi 
járásra levő ruhagyárban. Bár a hivatalos el­
nevezés: telep; mégis bátran használom az 
annál többet jelentő „gyár” kifejezést. Mi oka 
lenne a szerény kedésnek a világos, tágas ter­
mekben, ahol a fejlett országok megrendelői 
számára készülnek a ruhák — főként női 
nadrágok, de időnként blúzok, kosztümök is.

— A legnagyobb vásárlónk az NSZK, Ka­
nada. Svájc, Franciaország. Évente 500 ezer 
kész modell kerül le a szalagokról. A terme­
lés kilencven százaléka tőkés bérmunka.

Tőkés bérmunka — ez az a kifejezés, amely 
aligha kerülhető el a ruhaiparról folytatott 
beszélgetésben. Hajdú Ferenc megmutatja a 
raktárban azokat a mintákat, amelyeket a 
partnerek hoznak; hogy itt az után másolják 
le tökéletes azonossággal, az ugyancsak nyu­
gatról erkező anyagok, kellékek (gyakran gé­
pek) segítségével. És látom az elkészült da­
rabokat is: kiváló munka, azt az avatatlan 
szem is képes észrevenni. A nézelődés köz­
ben pedig megfogalmazódik a kérdés: ha a 
külföldi mintáról ilyen jól tudunk dolgozni, 
miért ne készíthetnénk piacképes modelle­
ket a saját fejünk szerint, a munkadíjnál 
sokkal több dollárért ? Nincsenek talán jó 
tervezőink? Nincs jó alapanyag? A technika 
hiányzik, vagy az érdekeltségi rendszer mű­
ködik tökéletlenül? Érdemes lenne elgondol­
kodni az illetékeseknek is ezeken a kérdése­
ken. Azaz: ne gondolkodjanak tovább, hi­
szen biztos vagyok abban, hogy régen lát­
ják ók ezt az ellentmondást. Tegyenek in­
kább valamit azért, hogy a hazai ruhaipar je­
lentős dollártermelő ágazattá váljon.

De térjünk vissza az ország bajától az új­
falui telepre. Hajdú Ferenc szívesen beszél a 
„birodalmáról”, bár semmi „izgalmasat” nem 
tud mondani. Ügy tetszik, hogy a gazdaság 
háborgó tengerén csendes sziget ez az üzem. 
Itt mindig teljesítik a tervet, ha olykor szo­
rít is a határidő, azért végül elkészül minden. 
Ráadásul, még a minőségre sem panaszko­
dik a vásárló.

Valami azért mégis történt mostanában 
kapom el a telepvezetőnek egy meghiúsult 
üzletről szóló fél mondatát. Farmer, amihe-: 
nem volt gép? ,

Nehezen tudom meggyőzni Hajdú Feren­
cet : azért, mert beszél az esetről, még nem 
esik csorba a telep jó munkával kivívott te­
kintélyén

— Hatvanezer olasz farmert kellett volna 
készíteni azzal, hogy később újabb megren­
delésre is számíthatunk. Csakhogy nekünk 
finomkonfekcióhoz van gépünk, nem farmer­
hoz. Látszott már előre a baj, végül 20 ezret 
azért nagy nehézségek árán elkészítettünk. 
Ezen a farmeren nincs sok haszna a Debre­
ceni Ruhagyárnak, az biztos.

A Debreceni Ruhagyár az ország legna­
gyobb nőiruha-gyára. Az utóbbi években 
számtalan külföldi megrendelő csatlakozott a 
vásárlók köréhez, s a piac gyors bővítése ma­
gában hordozza a kudarc lehetőségét is. Erre 
mondjuk manapság: kockázatvállalás nélkül 
nincs hatékony, eredményes gazdálkodás.

Az persze már más kérdés, hogy a farmer 
esetében előre tudhatta volna az, aki az üz­
letet kötötte: a vastag, kemény anyag var- 
rásával aligha boldogul a finomabb kelmék- 
hez szokott gép.

Gépek tízszeres — 
tudáskülönbséggel

— Megérezték-e a kudarcot a dolgozók? — 
kérdezem. Elsősorban a keresetek alakulásá­
ra vagyok kíváncsi, mert abban biztos va­
gyok: az egész napos kínlódás közben az 
asszonyok százszor elátkozták azt, aki oda­
vitte a kék vásznat.

— Nem károsodtak — hangzik a megnyug­
tató válasz, — A kollektív szerződés bizto­
sítja, hogy ha nem a dolgozókon múlik a 
rossz teljesítmény, mindenki megkapja a 95 
százalékos bért.

— Ez nem túl vigasztaló annak, aki egyéb­
ként 120—130 százalékot teljesít havonta.

— Gondoskodtunk arról, hogy mindenki 
megkapja a neki járó pénzt. Segített ebben 
a munkaversenyünk is. A díjazás mindig 
igazodik a feladat nagyságához.

Kérem a telepvezetőt, magyarázza el pon­
tosan a versenyszabályokat.

— Minden hónapban célfeladatokat tű­
zünk ki, melyek teljesítése esetén prémium 
jár a dolgozónak. Az alapfeltétel az, hogy a 
szalagon dolgozó kollektíva teljesítse a havi 
tervét. Ha ez megvan, az egyéni teljesítmé 
nyékét vesszük sorra.

Egy mintát is mutat Hajdú Ferenc. A feb­
ruári versenykiírást veszi elő, olvasom a gép­
pel írt szöveget: „Varrodai szalagokon és a 
szárlevasaló munkakörben 103 százalék ese­
tén 200, 105 százalék esetén 300, 108 száza­
lék esetén 400 forint illeti a dolgozót.” És így 
tovább, a többi munkakörre is meghatároz­
va a tarifa.

Hibát persze lehetne találni az ösztönzés­
nek ezen módszerében, de az mindenképpen 
dicséretes, hogy a munkaverseny itt valódi 
munkaverseny: a többletteljesítményért
többletjövedelem jár. A mértékeken ugyan 
lehetne vitatkozni, de azzal a bérszabályozás 
merev rendszerének jogosságát vitatnánk 
joggal

Miközben végigjárjuk a munkatermeket, 
a szabászatot és a raktárát, Hajdú Ferenc 
személyes bosszúságát osztja meg velem. Mu­
tatja például a gazdátlan gépeket, s közben 
mondja: vajon nem pocséklás-e az, hogy a 
hazai viszonyok között mindenképpen jól 
szervezett üzem nem tud felvenni elég em­
bert, mert a varrásra vállalkozók jó része 
inkább a termelőszövetkezeti melléküzem- 
ágban, vagy a számtalan bedolgozóhálózat 
valamelyikében kamatoztatja képességeit. 
Később gépet mutat, olyat, amely tízszer tér 
melékenyebb a szomszédjánál.
_ Való igaz, hogy mi hosszabb idő alatt

készítünk el egy ruhát, mint mondjuk a nyu­
gatnémetek. De amikor ezt kimondjuk, 
mondjuk ki azt is, hogy nekik milyen gépeik 
vannak!

Lenn, a szabászaton, a fal mellé állítva 
látjuk az egyik csodamasinát. Hónapok óta 
mozdulatlan, nincs hozzá egy apró alkatrész. 
Tőkés import, az pedig ugye...

A terem másik végén a szegénység újabb 
bizonyítványa — amely akár jelképesnek, ál 
talános érvényűnek is tekinthető. Egy kor­
szerű ragasztógép préseli magas nyomással, 
magas hőmérsékleten egymáshoz a szövetet 
és a ragasztós betétet. Egy hatalmas vászon­
tálcára rakják fel a ragasztanivalót, utána 
bekapcsolják a gépet, az működik néhány 
percig, majd újra következik a leszedés-fel 
rakás.

— Ilyen tálca sok van — mutat a gépre 
Hajdú Ferenc. — Folyamatosan tölteni kel­
lene azokat, és akkor a gép csak arra a né­
hány másodpercre állna, amíg a tálcát ki­
cserélik De nincs helyünk ahhoz, hogy sor­
ba kirakjuk a vászontálcákat 

Miután elbúcsúzom a telepvezetőtől, pró­
bálom magamban sorba szedni a tényeket. A 
Debreceni Ruhagyár berettyóújfalui telepén 
megbízható munkát végeznek a dolgozók — 
mennyiségi és minőségi értelemben egyaránt. 
Teszik mindezt jónak mondható körülmé­
nyek között, a feladatokhoz képest inkább 
közepes, mint jó műszaki színvonalat képvi­
selő gépekkel.

Az új tervpályázatot 1910 
őszén már az MMÉE támoga­
tásával és szabályai Szerint 
írták ki. A pályázat szennt 
a háromemeletes bérhazban 
a nagyszámú üzlethelyiségen 
kívül 3-4-S-6 szobás, a leg­
magasabb igényeket kielégí­
tő lakásokat kell kialakítani 
oly módon, hogy „a jövedel­
mezőség a fő szempont . A 
tervbíráló bizottság — elnöke 
Dicsőfi József lelkész-elnök, 
tagjai között az MMÉE két 
szakértője — 1911 februárjá­
ban hozott döntése szerint a 
37 érvényes pályázat közül a 
„Rajzolt távlati kép” jeligéjű 
felelt meg leginkább a ki­
írási feltételeknek: készítő­
jük a Bálint és Jámbor bu­
dapesti építőművész cég. 
(Többek között a megyeháza 
építői.)

A szakmai közvélemény ál­
tal már megnyugvással foga­
dott döntést 1911. május 13- 
án építési megbízási szerző­
dés követte, majd a nyár vé­
gén — versenytárgyalások
útján elnyert megbízások 
szerint — az alvállalkozók 
már az alapozási munkákat 
is elkezdhették. A kitűnő szer. 
vezés és művezetés következ­
tében a hatalmas épület 
ideiglenes átvétele az építés 
megkezdését követő 15. hó 
napban — 1913. január 15-én 
megtörténhetett, de az első 
lakók már 1912 novemberé­
től kezdve folyamatosan köl­
tözhettek be az elkészült la­
kásokba.

Az egyházi bérpalotában — 
a három házmesteri lakáson 
kívül — 31 üzlethelyiséget és 
51 lakást, valamint a padlás­
térben 3 műteremlakást ala­
kítottak ki. Az 51 lakásból 9 
volt 2-3 szobás garzon (80— 
95 négyzetméter), 12 darab 3 
szobás (110 négyzetméter), 16 
darab 4 szobás (120—130 
négyzetméter), 7 darab volt 
5 szobás (150—180 négyzet- 
méter) és 7 darab volt 6 szo­
bás lakosztály (közel 300 
négyzetméter). A földszinten 
kialakított üzletek közül 15 
volt az utcai fronton, 16 pe­
dig a négy udvar valamelyi­
kére nyitott, mindegyik üz­
lethez belső, illetve a pincé­
ben elhelyezett raktárak tar­
toztak.

Görömbőlyi László

A lakások megközelítését 9 
liftekkel felszerelt lépcsőház 
szolgálta, ami lehetővé tette 
a fővárosban annyira elter­
jedt függőfolyosók minimá­
lisra csökkentését. Az angol 
W. C.-k és fürdőszobák, vala­
mint a vízszolgáltatás meg­
követelte saját „víztorony” 
kialakítását, hiszen — még a 
nagyerdei víztorony megépí­
tése előtt vagyunk! — arra a 
városi hálózat képtelen volt, 
hogy ilyen magasságú épület 
felső szintjeit is megfelelő 
nyomással ellássa. Ez a tény 
a magyarázata annak a sokat 
vitatott építészeti megoldás­
nak: miért is emeltek a fő­
utcára néző homlokzaton egy 
40 méter magasságú erkélyes 
tornyot, amelyről ugyan szép 
kilátás nyílik a városra, ám 
lerontja a Nagytemplom tor­
nyainak összhatását. A to­

rony eredetileg a v,zta^?r 
elhelyezését oldotta meg- 
csupán a városi yízt?™"y 
megépítése után vált e funk­
ciója szerint feleslegessé

A lépcsőházak és a lakások 
belső kiképzése és burkolása 
rendkívül reprezentatív volt. 
a Zsolnay gyárak által szállí­
tott sárga, vörös vagy kobalt
színű kerámialapokkal, “
ve papírkárpittal borítottak 
a falakat, — az egész épület
szobrászmunkáit pedig Tóth
Árpád édesapja, Tóth András 
készítette. Az utcai ablakok­
ra és az erkélyajtókra gördü­
lő faredóny, az udvariakra 
vászonredőny készült.

A lakások alaprajzi elren­
dezése szinte laboratóriumi 
tisztasággal tükrözi a kora­
beli középpolgári családok 
életmódjának sajátosságait 
és értékrendjét. A helyiségek 
elhelyezése két menetes, a 
reprezentatív lépcsőházból 
nyíló L vagy T alakú előszo­
bával, közel egyenlő terüle­
tű (20—30 négyzetméter) 
sorban álló és kétszárnyú 
ajtókkal egybenyitható szo­
basorral, amely leggyakrab­
ban az ebédlő — nappali 
(szalon) — háló — és ha 
több is volt. férfiszoba funk­
ciókat kapta, s ennek meg­
felelően voltak bebútorozva 
az ekkor divatos, történelmi 
stílusokat utánzó vagy 
macquart-szerű bútorokkal. 
A szobákat azonban mindig 
másképpen használták, mint 
amilyen célra eredetileg be­
rendezték : állandó hálóhe­
lyük általában csupán a szü­
lőknek volt, a gyerekek rész­
ben a szalonban, részben az 
ebédlőben játszottak, tanul­
tak és aludtak nem ritkán es. 
lénként rögtönzött hálóhelye­
ken.

A lakás „gazdasági szférá­
ja”: a konyha, a kamra és a 
cselédszoba (amely csak a 
garzonlakásokból hiányzott) 
belső folyosóval és fürdőszo­
bával határolt önálló egység­
ként különült el a lakás in­
tim, illetve reprezentatív 
részeitől. Az elkülönültséget 
külön bejárat fokozta, amely 
a konyhából nyílt rendszerint 
függőfolyosóra, s amely a 
teherliftekhez és a személy­
zeti lépcsóházakba vezeteti. 
Az általában egy-, ritkábban 
kétfős személyzet ezeken a 
mellékajtókon keresztül ho.z- 
hatta be a lakásba a család 
élelmét, a pincéből a tüzelőt, 
vihette a padlástérben el­
helyezett 5 mosókonyha vala­
melyikébe az összegyűlt 
szennyest, vagy mehetett a 
félemeleten kialakított cse­
lédvécékbe, illetve a padlás­
téri cselédfürdóbe.

Művészetről - kétféle megközelítésben
A Corvina Kiadó újdonságai

(Az építészét nyelve) A szép küllemű kötetek gondozója- tikájával szinte az egész földgolyót bejárta, és ha hozzá- 
ként ismert Corvina Kiadó újdonságainak egyikét úgy kell tesszük — Illyés Gyula szép szavait idézve a könyvhöz írt
olvasnunk, ahogy képeket szemlél az ember, fölfogva és 
egymással kapcsolatba hozva az alkotóelemeket, értelmezve 
a motívumok rendjét, élvezve harmóniájukat, s dekódolva, 
megfejtve a számunkia közvetített üzenetet. Lucien Hervé 
Az építészet nyelve című albuma így közelíthető meg iga­
zán. A különös képeskönyv alcíme így kínálja tartalmát: 
Fényképek Paul Valéry szövegéhez. Vagyis lám, nem az 
írástudó egészíti ki gondolataival a fényképiró mester mun­
kásságát, hanem fordítva. Száz fotó kíséretében Paul Valéry 
£gy-egy idézete (az idézetek forrása a francia költőnek és 
esszéírónak Két párbeszéd című, tíz éve magyarul is ol­
vasható műve). Tarragona római kori vízvezetékének fotó­
ja fölött például ez: „Rombolás és építés fontosságra egyek, 
mindkettőhöz lélekre van szükség.” Az UNESCO-palotabe- 
li kövek kertjét és a Diocletianus palotáját megörökítő fo­
tográfiánál pedig ez: „Semmi ami szép. nem választható el 
az eleitől, es az élet épp az, ami meghal.”

A sokadik albumával jelentkező Lucten Hervé 1910-ben 
Hódmezővásárhelyen született, 1929 óta Párizsban él. Fes­
tőként kezdte pályáját, s 1947 óta hivatásos fényképész. So­
káig Le Corbusier fotósa volt, az építész haláláig, 1965-ig 
együtt dolgoztak Ha elmondjuk, hogy Lucien Hervé a fotó­
zást sohasem tekintette csupán pénzkereső foglalkozásnak, 
hanem mindig a festészettel egyenértékű kifejezési mód­
nak, ha megállapítjuk, mostani kötetén is látszik, hogy op-

bevezetőbői —, hogy „Lucien Hervé nem olcsó szépségek 
után van fölfedező úton. Törvényt keres. A valóságban rej­
lő igazság a gondja. ... Ezzel szerzett európai tiszteletet 
magának. Ezzel lepett különös szakmájának vilaghirességei 
közé” — nem is kell többet mondanunk. Beszélnek helyet­
tünk egy fényképiró művész fotói — az építészet nyelvén

(Az orosz művészet története) Keresztkupolás óorosz 
templomok, Novgorod es Pszkov festészete, a rosztov—ja- 
roszlavli és & szuzdal—nvizsnyij-novgorodi építészeti iskola 
remekei, művészi kézműipar, fémöntés és hímzőművészet, 
ikonok, Andrej Rubljov, székesegyházak, freskók, arany­
festés, Rokotov és Levickij portréi — s ezzel még csak a 
18. században járunk. Mi lenne, ha tovább sorolnánk az orosz 
művészet reprezentánsait Sz.-Scsedrintől Svarcon, Rjepi- 
nen és Szurikovon át a szovjet korszakig? Mi lenne: le­
mondóan legyintenénk, hogy átfoghatatlanul hatalmas té­
ma. megannyi értekkel és érdekességgel, ám megismerése 
úgyszólván lehetetlen.

Ezt a lehetetlent kísérelte meg a Corvina Kiadó gondozá­
sában megjelent Az orosz művészet története című kötet, 
amely, mint alcíme jelzi, a kezdetektől napjainkig tekinti át 
választott tárgykörét.

Unj)

Egészében a lakások el­
rendezettsége és berendezése 
elsődlegesen az előkelőséget 
és a reprezentativitást he­
lyezte előtérbe semmint a 
gyakorlati használat szem­
pontjait (A németországi la­
kások ebben az időben több 
kisebb alapterületű, ám va­
lóban egyfunkciójú helyisé­
get tartalmaztak — azonos 
lak ás területen —), szinte tel­
jesen ismeretlen volt már a 
cselédszoba, mert a közép­
polgári szintű családok is be­
járó személyzettel és az el­
terjedtebb 
igénybe vételével oldották 
meg háztartásuk vitelét.)

A tulajdonos egyházköz­
ség a lakások minőségének 
megfelelően szabta meg az 
évi lakbéreket: a garzon­
lakásokért 1000—1100 koro­
nát, a normál háromszobá­
sokért 1400—2200 koronát, a 
négyszobásokért 1600—3000 
koronát, az ötszobásokért 
2000—3500 koronát kért eme­
lettől és a lakás fekvésétől 
függően A hatszobás lakosz­
tályok évi bére pedig elérte 
a 3800—4500 koronát. Jöve­
delmekről :

(1909-ben Hajdú várme­
gye alispánjának évi fizeté­
se 6400 korona volt, amelyet 
1600 korona lakáspénz egé­
szített ki rangjához méltó 
lakás fenntartásához vagy 
bérletéhez. A főjegyző fize­
tése 4800 korona, lakás­
pénze 1230 korona volt, míg 
az összes vármegyei közpon­
ti tisztviselő személyzet átla­
gos évi illetménye — lakás­
pénzzel és úti átalánnyal 
együtt — nem érte el a 4Ó00 
koronát.

Az állami elemi népiskolai 
tanítók fizetése az 1907-*«, 
rendezés évében átlagosan 
1500 korona körül mozgott — 
a felekezetieké ennél is_
30 százalékkal volt alacso­
nyabb A polgári és a kö­
zépiskolai tanárok évj fizeté­
sé mintegy másfél—kétszere­
se volt a népiskolai tanító­
kénak. Egészében az értelmi­
ségi foglalkozásúaknag mind­
össze egy hatoda bírt ekkor 
olyan nagyságú fizetéssel 
ami a PP-ban kért lakbe­
rek megfizetését lehetőve tel­
te számukra

A bérpalota és lakásainak 
reprezentativitását és ma­
gas presztízsét mutatja az a 
tény is, hogy az 1906 évi fő 
városi lakásfelmérés szerint 
Budapesten a két- és három­
szobás lakások átlagos évi 
bére 250—420 korona gozott 
volt, ugyanezen szobaszámú 
lakásokért a PP-ban mini­
málisan négyszeres bért kel­
lett kiadni!)

A bérház első lakói 90 szá­
zalékban a város középosz­
tályi értelmiségi családjai 
közül kerültek ki, amelyek­
nek számát a városi szak­
igazgatás kiteljesedése, az 
országos infrastrukturális 
intézmények regionális köz­
pontjainak (vasút, posta, 
bankok) Debrecenbe telepe- 
dése, a vállalkozások átme­
neti megélénkülése s általá­
ban modern városiasodást kí­
sérő értelmiségi jellegű szol­
gáltatások (ügyvéd, jogtaná­
csos, orvos, tanító-tanár, 
stb.) iránti igények növeke­
dése duzzasztotta fel váro­
sunkban is a század első év­
tizedében. A ház első lakói 
között közel azonos aranyban 
(harmad-harmad rész) volt 
képviselve a református egy­
házhoz illetve annak isko­
laihoz kapcsolódó lelkész­
pedagógus értelmiség es a 
szabad pályás orvos-ügy­
véd-mérnök fogfaZkozásúak 
csoportja A maradék egy- 
harmad rész rendkívül sok­
színű : magántisztviselők, pos­
ta—MÁV hivatalnokok, ka­
tonatisztek és néhány közép- 
vállalkozói szinten mozgó 
polgár — például: női di­
vatárus, hálókötő gyár tu­
lajdonosa, vendéglős Ez 
utóbbiak is mutatják azt. 
amit a lakbérek még csak 
sejtetnék, hogy a felsorolt 
értelmiségi foglalkozasúak- 
nak csak a felső retege en­
gedhette meg magának a PP 
lakásainak kibérlését, tudni­
illik azok, akik a kozeppol- 
gársággal nagyjából azonos 
évi jövedelemmel bírtak ez 
a korabeli háztartási jö­
vedelmek szerkezetet fi­
gyelembe véve rrunimá-
lisan 5—8000 korona le­
hetett Ami az első megköze­
lítésben is feltűnő; elvétve 
akadt csak a bérház első lakói 
között a református-cívis vá­
rosvezető réteghez tartozó
vagy ahho.z szorosan kapcso­
lódó köztisztviselő értelmi­
ségi Ennek magyarázata ép­
pen abban található, hogy 
ez az értelmiségi csoport 
részben a várost vezető és 
irányító tradicionális vagyo­
nos polgárság családjaiból 
származva, részben azokba 
beházasodva vagy csupánuriltUdSüUVd * «r»J^szolgaUatáaok ertekrend]ükhoz. életmódjuk­
hoz hasonulva sajat haza ban 
lakott vagy ilyen építésére 
törekedett, de a lakásbérle­
tet mint értékrendjétől ide­
gent mindenképpen alsóbb­
rendű megoldásnak tartot­
ta, s ha tehette kerülte Sem- 
miképpen nem véletlen, 
hogy városi köztisztségvise­
lők egy nagyobb csoportja a 
PP felépülésének éveiben 
alakította meg alkalmi szer­
vezetét a Széchenyi- és a 
Posta kert között 50 villásra 
tervezett Tisztviselő lelep 
felépítése céljából — jelen­
tős városi kedvezményekkel
és támogatással

(Némi adalékul szolgálhat
ezen értelmiségi csöpög 
megítéléséről az a debrccen. 
szájhagyományként töbh'e t 
változatban is élő anekd" 1
amely szerint a módos váro­
si polgár portájának hátsó 
fertályán lakást bérlő ne1- 
főiskolai professzort keres 
személyt a gazda így >ßaJ* 
tott el: „Professzor’ A lak0t 
hátul megtalálja ")

Maosu Jáao*

__ Te persze
amennyire csukj
zótted és a tu«4
lonbségnek kell

A vasúti /úü 
rom férfi szuntj 
utas. és udvarta 

Sincs kifc

_ Ügy velet
elektronikus geI 
kodnak, mint af 

— Attól tárté 
van. A veszély I
gondolkodnak,

— Toto, kisfi 
ne játsszál gyű)| 

— Nem ját

Az állatvédői 
„Valamennyi ö| 
által üldözött,

Kalmar vár
előadó amellet^ 
sportot, és mir 
Azonkívül azt 
gumi sárcipót 
szabadon Iclegé 
ugrott Elssen, 
tette:

— Meg akarj 
lárcipőról monj 
sárcipő van a

— Sipnor Gd 
az adószedői f<j 
bák, ugye?

— Nem mc 
hogy látogassál

Amerikai túl 
Az idején rezerf

— f igyeljék \ 
befejezve.

— No látod I 
nek —: miért

— John. vall 
redj már feli 

— De mit ki 
— Legalább f

JORDAN

Mellszi
Az ötszái 

szobában le« 
munkatársai 
egyetlen b< 
hatan küzde 

Matraskov 
fogoltja mái 
elkezdett 
kétszer állt 
csak papírt 
kifogyott a 
pirossal foly 

Szirenarov 
Soltja, egy h
Pórsenéses 
miután rná 
túl összpor 

oldalt, , 
tokba merül 

Njagolova
munkatárs 
sápadt arct 
néhány Cig 
tározatlan 
néhány lapc 
ment a toal 

Kartagens 
Dártfogoltja,
di hölgy,
festve, mi, 
szerepelne,
kájában 
csa alakú 
$ű kis 
elő.

Krosani 
fogoltja. 
mök fia
tőnyén m
tanyomob 
kelődött, 
dorgáló 
ujjaival I 

A ható
ismeretle 
komment 
került. 1 
kizárta 
ho*y neu

10



■ ____ -

HUMOR
■fill — »
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átlagosan 
>zgott — 

|nel 15— 
It alacso- 
les a 
|évi fizet«- 

-ketszere- 
»i tanító­
éi értelmi - 
Inak nur.'.: 

ekkor 
fizetéssel 

rt lakbe- 
netóve tet-

I lakásainak 
es ma­

rtat Ja az a 
évi fő-
szerint 

I es harom- 
fagos évi 
ma kozott 

fzobaszamu 
mmu 

bért kel­

ői 90 szá- 
közeposz- 
csaiádjai 
amelyek - 

szak- 
. I az 

rukturah.> 
ilis koz.

posta, 
e telepe­
ik átme- 
s általá- 

sodast ki- 
legú szol­

jogtan a- 
litó-tanar.
; növeke- 
el váro- 
1 első év- 
Isö lakót 
aranyban 
sz) volt 

itus egy- 
: isko-
lelkesz- 

g és a 
vos-ügy- 
cozásúak 
tk egy- 
vül sok- 
lők, pos- 
ok, ka- 
y kozép- 

mozgó 
lói di- 
yár tu­
te. Ez 
k azt.
? csak 
felsorolt 
ozásúak- 
tege en- 
ak a PP 
t. tudm- 
ozeppol- 

azonos 
írtak: ez 
ási jö- 

íi-
inimá- 
►na le- 
gkóze- 
elvétve 
5 lakói 
vis vá- 
tartozo 
:apcso- 
rtelmi- 
ita ép- 

hogy
csoport
ető és 
vagyo- 
djaiból 
azokba 
csupán 
lódjuk- 
ázában 
lítésére 
s bérié 
>1 ide- 
alsóbb- 
tartot- 

». Sem- 
életlen. 
égvise- 
ortja a
•veiben 
i szer­
es a 
zillásra 

telep 
jelen­

tekkel

szolgálhat
csoport

debreceni
|t többféle

anekdota.
ioe váró­

ink hátsó 
érló neves 
t»rt kereső

így
A lakot

Hallottuk valahol
__ Te Dtrsze olt/un fiatalosan öltözködhetsz, Heléne, 

csak akarsz, de mégse feledd el, hogy kö­
zötted es a lányod között legalább kilenc hónap kü-
Inbsegnek kell lennie!

•••

4 vasúti fülkében rágni lehet a cigarettafüstöt, a há- 
rom fvrfi szüntelenül dohányzik. Ekkor belép még egy 
utas cs udvariasan megkérdi:

._ ,\incs kifogásuk ellene, uraim, ha rágyújtok?

— Úgy velem, a modern társadalmat fenyegetik az 
elektronikus jepek, amelyek mindinkább úgy gondol­
ának. mint az emberek.
_ Attól tartok, Mr. Cripps, a dolog éppen fordítva 

van A veszély az, hogy az emberek mindinkább úgy
gondolkodnak, mint a gépek!

— Toto, kisfiam, hányszor mondtam már neked, hogy
ne játsszál gyufáival!
_ .Vem játszom, apa. hanem rágyújtok!

U aNafredő liga alelnöke végrendeletiben ezt irta: 
Valamennyi öltönyömet és pulóveremet az emberek 

áltál üldözött, szerencsétlen molyokra hagyom .

Kalmar városkában népszerű előadást tartottak. Az 
előadó amellett tört lándzsát, hogy fejleszteni kell a 
sportot, és minél több időt kell tölteni a friss levegőn. 
Azonkívül azt állította, hogy ártalmas gumicsizmát és 

sárdpót viselni, mivel ez nem engedi, hogy a láb 
•rabodon lefedezzen, és fejfájási idézhet elő. Ekkor fel­
ugrott Eissen, egy közismert helyi korhely, és kijelen­
tette :

— Meg akarom erősíteni azt. amit az előadó úr a 
saroipő’ol mondott: talahányszor úgy ébredek fel, hogy 
sarcipó an a lábamon, nekem is mindig fáj a fejem!

— Stgnor Gameri, bizonyára nehéz mesterség lehet 
a: adosz-’dói foglalkozás? Az emberek gyakran gorom­
bák, ugye?

— Ve n mondanom. Többségük rendszerint arra kér,
hogy látogassam meg holnap!

Amerikai turisták egy francia kastélyt néznek meg.
Az idegen ezetó magyaráz:

— figyeljék meg a jobb oldali tornyot, az még nincs
befejezve.

— So látoá — mondja az egyik turistanő a férjé­
nek —: miért kellett ilyen korán felkelnünk?

— John. valaki belopózott a házunkba! Hallod? Éb­
redj már fel!

— De mit kell tennem? — kérdi télálomban a /érj.
— Legalább a kutyát keltsd fel!

JORDAN POPOV:

Zene, Zene, 
Zene

Botfülű

KANDIDÁTUSI ÉRTEKEZÉS
A taps az ember őseleme. Amikor a homo sapiens először 

ütött össze két követ, hogy szikrát csiholjon, talán maga 
sem tudta, hogy ö most tulajdonképpen tapsol. Erre csak ké­
sőbb jött rá, akkor, amikor immár kő nélkül, szabad kézzel 
is megtanult össze üt ögetni.

A taps mint jelenség az árutermelés egész történetét vé­
gigkíséri. Eleink már akkor, amikor az első gabonamagvak 
kikeltek magukból, ütemesen összeütögetett tenyérrel ör­
vendeztek. Ezért lett a szóban forgó eleségnövények neve 
eredeti írásmód szerint tenyérgabona.

Az ógói ög história tapstörténetét elsőként Heu Réka köl­
tőnő feljegyzéseiből ismerjük. Innen tudjuk azt is, hogy a 
tapsot általánosan kötelezővé tették, ami alól csak a gálya­
rabok élveztek felmentést, de ők is kizárólag szolgálatban.

A középkorban a király érkéz lekor beépített tapsifülesek 
figyelték, ki miként tapsol, és aki nem ütötte össze eléggé 
a tenyerét, az eléggé megütötte a bokáját. Ezt Árva Buz- 
nyák, a neves dalnok énekelte meg. amíg el nem kobozták a 
kobozét. Később a fejét is.

A meteorológusok megfigyelései szerint hazánkban a leg­
nagyobb tapsorkánok mintegy harminc esztendeje dúltak. 
Ekkorit>an elég volt bizonyos nevet kimondani ahhoz, hogy 
a jelenlevők helyükről felállva ütemes tapsba kezdjenek 
Persze, nem mindenki állt fel. Aki nem állt fel. az ült. De 
hát másképp nem lehettünk volna a vastaps és acél or 
szaga.

Bár hatékony munka helyett olykor azért még manapság 
is inkább tapsra várunk.

Rács T. János

G. KASTELIANO:

Rendezzük...
Bac(h) riesodor

Zenei átdolgozás

— Ha rám bíznák, én nagyon gyorsan és minden 
szempontból kedvezően rendezném a városi közlekedés 
problémáit.

— Igen? És hogyan?
— Mindenekelőtt megszüntetném a zebrákat. Ez a 

dolog nyitja.
— Mi lesz akkor a gyalogosokkal?
— Csak nem gondolja komolyan, hogy ezeknek a két 

lábon járó, feudális maradványoknak az utca mindkét 
oldalán akkora teret kell adni! Szegény gépkocsiveze­
tők meg csak úgy szenvednek a dugótól...

— Talán igaz lehet... Nagyon sok gyalogos fölösle­
gesen sétál...

— Hát sétáljanak kedvükre, de ne a városban! Ha 
nekem sétálni támad kedvem, akkor én beülök a jach­
tomba, és nem zavarok senkit. Ha mégsem tudnám a 
gyalogosokat kitiltani a városból, akkor azt szeretném 
elérni, hogy ezek a középkori húsgombócok legalább 
vasár- és ünnepnapokon ne érinthessék lúdtalpukkal az 
aszfaltot. Milyen pompás lenne úgy kocsikázni, hogy 
nem kellene vigyázni ezekra a hűbéri csökevényekre. 
Engem főleg az bosszant, hogy ha megnyomok vala­
kit, akkor rengeteg időt veszítek a formaságok és a 
rendőrség miatt...

(Ford. 8. A. V.)

V. KASAJEV:

Kooperáció
— Tiszteletem, Jurij Vla- 

gyimirovics! — köszöntötte a 
kolhoz elnöke a körzeti tu­
ristairoda igazgatóját, Ko»- 
kint

— Már megint itt van? — 
kérdezte csodálkozva Kos­
kin.

— Igen — sóhajtott a kol­
hoz elnöke. — Segítsen raj­
tunk, kedves Jurij VIagyi­
mi rovics! Egy új klubot aka­
runk építeni. A pénz is meg­
van, a szerződést is megkö­
töttük, de előbb le kell bon­
tani a régi épületet. Kevés a 
munkáskéz, ön az utolsó re­
ménységünk!

— Na jól van. Holnap ép­
pen lesz egy turistacsopor­
tunk ...

Másnap reggel meg is ér­
kezett az autóbusz a kolhoz 
régi klubjának épületéhez.

Az idegenvezető elkezdte a 
meséjét:

— Egy rendkívül érdekes 
és értékes épület áll önök 
előtt. Itt szállt meg Napó­
leon, amikor a felgyújtott 
Moszkva alól visszavonult 
Kérem, tekintsék meg, és ne 
nyúljanak semmihez!...

A turisták fényképeztek, 
filmeztek Az egyik fiatal­
ember hátizsákjából festéket 
és ecsetet húzott elő, felug­
rott a tetőre, s a kéményre 
„Itt járt Z. Kolja" feliratot 
mázolta Egy testes asszony­
ság az egyik ablakkeretet 
dugta a kabátja alá, majd el­
vegyült a tömegben. A töb­
biek sem akartak lemaradni 
Egy fehér pólós, kisportolt 
srác letört a faházból egy 
darabot. Mások is hasonlóan 
cselekedtek: felrakták a
buszra a tornácot, szilánkok 
röpködtek, lekerült az „Itt 
járt Z Kolja” feliratú ké­
mény is...

Az autóbusz nehezen in­
dult, nagy súlyuk volt a 
.szuveníreknek”. Az utasok 
egymást túlkiabálva, túllici­
tálva dicsekedtek legújabb 
szerzeményükkel

Ekkor megszólalt az ide­
genvezető:

— Hamarosan egy újabb 
nevezetes helyhez érkezünk. 
Egy olyan faiskolát látoga­
tunk meg. amelyet még első 
Péter cár telepített a 18. szá­
zadban

A turisták felkészültek az 
újabb rohamra: elővették a 
hátizsákból a vadászkéseiket, 
fejszéiket...

(Ford.: S. A.)

Mellszobor
Az otszaznyolcas számú 

szobában leendő tudományos 
munkatársak versengtek. Az
‘Wrtien betölthető helyért
hatan küzdöttek.

Matraskov professzor párt- 
íogoltja már az első percben 
elkezdett írni, mindössze 
•tetszer állt meg. de ekkor is 

papírt kért, és amikor 
kifogyott a kék tollbetétje, 
Pirossal folytatta.

Szíré na rov docens pártfo- 
Soltja. egy hatalmas termetű, 
D°rseneses arcú fiatalember, 
miután másfél órán keresz- 
tul. összpontosított, teleírt
*8v oldalt és mély gondola­
tiba merült.

Magolov’a tudományos fő­
munkatárs pártfogoltja. egy 
sapadt arcú lány, elszívott 
néhány cigarettát, apró. ha- 
*rozat!an betűkkel telerótt 
rha.nv lapot, és többször ki- 
ment a toalettre.

Kartagenszki akadémikus 
artfogoitja egy fiatal, dun- 
‘ hölgy, aki úgy ki volt 

mintha a tévében 
Kerepelne, szüntelenül tás­
kaiában kotorászott, és fur- 

a alakú, ködös rendelteté-
a kis tárgyakat húzkodott

wo
Krosanov professzor párt- 

m«oltja egy alacsony, zö- 
fiatalember, kinek 51- 

;i^en még látszottak a kré­
dók. szüntelenül fész- 

odótt, és quaestorának 
2?^ tekintete ellenére
ujiau-ai dobolászott.

A hatodik jelölt teljesen 
ismeretien volt ^ ^énk 
^mmentámk kereszttüzébe 
ír -IT * ^fozor js mindenki 
h!2Ta annak lehetőségét.
no*y nem akárki pártfogolt­

ja, hiszen a versenyvizsgá­
kon évek hosszú sora óta 
csak protekciósok jelennek 
meg. Másodszor, azt is elve­
tették. hogy a kérdéses 
quaestor nem egy, hanem 
két jelöltet támogat. Maradt 
a harmadik lehetőség: a ha­
todik pályázó különleges 
ajánlóval érkezik. Na de ki 
pártfogolja?

Ezen töprengett a vizsgáz­
tató bizottság, miközben a 
dolgozatok bírálatához fo­
gott. A pályaművek, általá­
ban véve igen közepesek, 
mondhatni sablonosak vol­
tak. Csak a titokzatos párt­
fogolt munkája tűnt ki. Min­
den tekintetben pontos volt, 
stílusa tudományos, érvelése 
megalapozott.

— Tudtam én, hogy kivé­
teles ember! — sóhajtott fel 
a bizottság elnöke, és gú­
nyosan fölnevetett — Csak 
az utca embere tud dolgoza­
tában megfontolt tudósként 
viselkedni, és képes arra. 
hogy ne említse az intézet 
igazgatójának. helyettesei­
nek és a bizottság tagjainak
nevét. ,.

— Ecce homo! — mondta 
az ablak előtt állva Sterev, a 
bizottság egyik tagja — 
Lent ül a kertben és vár 
Olyan, mint egv mellszobor

— Az ismeretlen pártfogolt 
mellszobra — tört olő a k^- 
rairás a bizottság elnökéből 
aki annvira nevetett salat 
tréfáján, hogy a végén sírva 
falradt.

A kiválasztottat a többi öt 
köpött kellett keresni

(Fordított*:
Adamecz Kálmán)

Virtuóz

Kín — torn*

um

„Rab” — ■ sódia

Aforizmák
Már nem egy ember csinált saját magá­

ból kitömött sast
(Robert Karpacz)

Lehet, hogy a mennyországban szépen 
énekelnek, de nevetni csak a földön lehet.

(Butler)

A világon csak két hatalom van: a kard 
és a szellem, de végül az előbbi mindig 
megadja magát az utóbbinak.

(I. Napóleon)

Az életet egyszer kibéreljük, azután évről 
évre fizetjük a bért.

(Slawomir Wróblewski)

Mindannyiunkat halk zene kísér. Ha má­
sok számára is hallható, akkor egyéniség­
nek nevezzük.

(Gilbert Cesbron)

Ha elveszítjük humorérzékünket, nem az 
összpontosított mérlegelés lép a helyébe, ha­
nem a magabiztos butaság.

(Capus)

Az az ember, akinek sikerült valami, vs 
ját hibáiért másokkal fizettet.

(Gilbert Cesbron)

A medertől függ, 
áramlás.

hogy milyen sebes az 

(Robert Karpacz)

Az öröm közelebb áll 
nevetéshez.

a síráshoz, mint a 

(Victor Hugo)

Nincs abban semmi különös, hogy tetszik 
nekünk a középszerűség, hiszen nyugton 
hagy minket, és azt a kellemes érzést kelti 
bennünk, hogy hozzánk hasonlókkal érint­
kezünk.

(Goethe)

Vannak kis áldozatok, amelyek többe ke­
rülnek a nagyoknál.

(Sienkiewicz)

A tényéknél csak a számok bizonytala­
nabbak.

(Conning)

Megtollasodott, de ettől még nem lett 
sas.

(Slawomir Trocki)

Könnyű úgy őszintének lenni, hogy az 
ember nem mondja meg a teljes igazságot.

(Tagore)

Az öröm mindig talál magának ellensége­
ket.

(Cervantes)

A világ az optimistáké, a pesszimisták 
csak nézők benne

(Guiaot)

Amikor neveltetésem befejeződött, úgy 
éreztem, joggal várhatom, hogy úgy-ahogy 
boldogulni fogok az életben, hiszen megis­
mertem néhány közepes csirkefogót, megta­
nultam néhány nem túl nagy disznóságot. 
Ám csalódás ért. Egy napon azt követelték 
tőlem, hogy legyek erényes.

(Bertolt Brecht)
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sAkirő! utcát 

nevettek el 

Debrecenben

Sinai
Miklós

Sinai Miklóst (1730—1808) 
a debreceni Kollégium ne­
velte, majd 1755-tól a bécsi, 
oxfordi, göttingai egyete­
meken fejezte be tanulmá­
nyait. Külföldi tanulmányút­
jait a latin, görög, francia, 
angol és német nyelvek bir­
tokában használta a magyar 
történelmi források kutatá­
sára, értékes könyvek gyűj­
tésére is.

Itthon egyévi kunmadara­
st lelkészkedés után. 1760- 
ban történelmi és klasszika­
filológiai tanszéken egyike 
lett a debreceni Kollégium 
legtudósabb professzorai­
nak, s rábízták a kollégiumi 
könyvtár irányítását is. 
„Roppant terjedelmű előadá­
sokat tartott” — olvassuk 
Révész Imrénél, szigorú ta­
nára, de második atyja is 
volt növendékeinek. Mikor 
királyi parancs tiltotta el a 
legációbajárást Sinai csak 
kibocsátotta őket, magára 
vállalván a merész tett kö­
vetkezményeit. Történelem- 
tudósként egyike volt kora 
legkiválóbbjainak. Történeti 
munkái közül életében csak 
egy jelent meg nyomtatás­
ban, a bécsi békéről (Pest, 
1790) álnév alatt, pedig meg­
írta a magyar nemzet törté­
netét, sőt irt egyetemes tör­
ténelmet is. A magyar pro­
testáns egyház történetét 
1773-ig dolgozta fel. Maróthi 
kezdeményezését folytatta 
auktorkiadásaival, amikor 
Cicero válogatott leveleit, 
beszédeit, Justinius történel­
mi munkáját megjelentette.

Ismeretes merev konzer­
vativizmusa, „ellenezte a 
kollégiumi tanrendszer meg­
újítását és a latin tanítási 
nyelv eltörlését is.” Ehhez 
járult szerencsétlen közsze­
replése. A protestáns egy­
ház kormányzatát kizárólag 
a papságra akarta bízni a 
világiak kizárásával. Pártja, 
a papi párt megkezdte a vi­
lágiaknak az egyházkerületi 
gyűlésekről való kiszorítá­
sát. Sinai és pártja Domokos 
Lajossal (1728—1803), a deis­
ta főbíróval, kollégiumi 
gondnokkal került szembe, 
aki hadat üzent a reformá­
tus papság orthodoxiájának, 
hatalmi törekvéseinek, a vi­
lágiak jogkörét kívánta az 
egyházkormányzásban ki­
szélesíteni, vitatta a papság 
iskolákban! korlátlan hatal­
mának jogosultságát, köve­
telte a magyar nyelvű taní­
tás bevezetését a Kollégi­
umban. Az elvek harca sze­
mélyes küzdelemmé fejlő­
dött. A harc akkor érte el 
tetőfokát, amikor 1791 már­
ciusában a csak papokból 
álló egyházkerületi közgyű­
lés Sinait püspökké válasz­
totta. Domokos ék a válasz­
tást törvénytelennek nyil­
vánították, ellenpüspüköt 
választottak, s ezzel egy 10 
éves per kezdődött el, mely 
Sinai episcopulizmusának és 
Domokos presbiterianizmu- 
sának küzdelme volt, az 
eredmény a világi elem győ­
zelme lett az egyenlőségen 
alapuló megegyezéssel, de a 
papi párt vezérének bukásá­
val. Végső fokon ugyanis Si- 
nait a királyi döntés a püs­
pökségtől, a profess zorság- 
tól. a könyvtárosságtól egy­
aránt megfosztotta, csekély 
nyugdíjjal elbocsátották. Ä 
per minden* munkaerejét, 
csekély vagyonát felemész­
tette, pedig mi lehetett vol­
na belőle, ha .. Szűkös kö­
rülmények között élt, fele­
sége ivásnak adta magát, 
fiai, akiket Kazinczy gono­
szoknak nevezett, nem tö­
rődtek vele. az egyház sem 
sokat, amit Keresztesi írja: 
„Szánakozásra méltó dolog, 
midőn a nagy emberek eny- 
nyire jutnak, a léviták és 
papok pedig ma is elmennek 
a megsebesedtek mellett.”

Végül az utolsó akkord 
Keresztesi feljegyzésében: 
„Szegény Sinai Miklós úr 
nyomorúságos pályáját elvé­
gezte Debrecenben. Prédi- 
kálott felette Diószegi Sá­
muel".

Sinairól a Vénkerti lakó­
telepen neveztek el utcát.

Dr. Nyakas László

SZABAD IDŐ * SZABAD IDŐ * SZABAD IDŐ *

AZ ORVOS TANÁCSA:

Az idősek hónapja alkalmából
Korunkra jellemző, hogy 

a civilizáció haladásával ug­
rásszerűen kitolódott az em­
berek átlagos életkora. Ma­
tuzsálemi életkort megélt 
egyének régen is éltek, de 
csak elvétve, ma viszont a 
civilizált államokban a 60 
éven felüliek száma örven­
detesen megemelkedett!

Valamely társadalom hu­
manizmusának biztos fokmé­
rője, hogy miképpen gondos­
kodik, és milyen életlehető­
ségeket biztosít azoknak az 
öregeknek, akik a mai fiata­
lok és felnőttek életfeltéte­
leit megteremtették. Abban 
a társadalomban, ahol sok 
kiegyensúlyozott, derűs,
megelégedett öregember él. 
ott biztosan nincs baj a tár­
sadalom humanizmusával. 
Hazánkban, bár sokat tettek 
már az öregek békés életé­
nek biztosításáért, igen sok 
kérdés vár még megnyugta­
tó megoldásra.

Nem minden várható azon­
ban a társadalomtól, mert a 
család, sőt maga az öreg 
ember Is sokat tehet azért, 
hogy öregkora kiegyensú­
lyozott, boldog legyen.

Ahhoz, hogy az egyén él­
ni tudjon a társadalom és 
saját sorsa nyújtotta lehető­
ségekkel, kívánatos, hogy né­
hány alapvető ismeretre 
szert tegyen.

A civilizált életmóddal 
együtt járó „ártalmak”, mint 
pl. az elhízás, a mozgáshi­
ány stb. ugyanis kedveznek 
különböző betegségek létre­
jöttének. Ha a keveset mozgó 
idős ember kalóriában (szén­
hidrátban és állati zsírok­
ban) gazdag étrenden él, az 
anyagcsere csökkenése miatt 
elpusztuló sejtek helyét 
gyakran zsírszövet foglalja 
el. Ezért azután a testsúly 
nem csökken, sőt gyarapo­
dik. Ezzel egyidejűleg az 
erek és a szív teljesítmény­
csökkenése szembetűnővé 
válik, ezt a súlyfelesleg még 
fokozza. A szív- és érrend­
szeri megbetegedések, a cu­

korbetegség. a különböző 
mozgásszervek elváltozásai 
is lehetnek az elhízás követ­
kezményei.

Ha tehát egészséges, moz­
gékony öregkort akar valaki 
magának biztosítani, ne ke­
ressen fiatalító varázssze­
reket — amelyeket sajnos 
mindmáig nem fedeztek fel 
—, hanem vegye igénybe azt, 
ami már ma is rendelkezésre 
áll. Ennek a varázsszemek a 
neve pedig, mozgás és meg­
felelő étrend!

Mozogni lehet napi félórás 
úszás, torna, természetjárás, 
kirándulás, kerti munka stb. 
formájában egyaránt. A tor­
nán kívül az öregek másik, 
már ma is felfedezett orvos­
sága a megfelelő étrend. En­
nek gerince a bő fehérje 
(hús, tej, tojás, sajt. túró) és 
a kiadós gyümölcs, zöldség­
félék fogyasztása. Igen fontos 
még a tápanyag rosttartalma 
is. ami a bél működés zavar­
talanságát biztosítja. Ajánl­
juk erre a barna kenyeret és 
a búzakorpát. Hatvanéves 
kor után minden ember napi 
kalóriaigénye 20 százalékkal 
csökken, de ennek keretén 
belül a fehérje- és vitamin- 
szükséglet nem csökkenthető. 
A mértékletességen kívül az 
idős ember még arra is kell 
ügyeljen, hogy a megfelelő 
összetételű és mennyiségű 
ételt ne csak lenyelje, hanem 
szervezete azt fel is tudja 
használni. Ha fogait elvesz­
tette, gondoskodjon tehát a 
protézisről, amely nemcsak 
esztétikailag fontos, hanem 
jó, alapos rágást is biztosít, 
így az emésztés is könnyeb­
bé válik. Az étvágytalansá­
got ízlésesen tálalt, kelle­
mesen fűszerezett ételekkel 
lehet csökkenteni. A látás és 
hallás romlása is gyakori pa­
nasz idős korban. Ezek kikü­
szöbölésére lehetőséget biz­
tosítanak a szemüvegek és a 
hallókészülékek, amelyek 
használata megkönnyíti az 
idős emberek családi és tár­
sadalmi beilleszkedését, tájé­

kozódását a világban (olva­
sás, tv-nézés, rádióhallga­
tás).

Sok idős ember elkesere­
dik egyre fokozottabban je­
lentkező feledékenysége mi­
att is. Az öregkori feledé- 
kenységre az jellemző, hogy 
a régmúlt idők eseményei 
élénken élnek emlékezetük­
ben, viszont a friss megje­
gyeznivalókat elfelejtik.
Ilyen esetben úgy segíthet­
nek magukon, hogy noteszt 
és ceruzát hordanak ma­
guknál és a lényeges dolgo­
kat feljegyzik. Igen lényeges 
például hogy az orvos élet­
módbeli, diétás és gyógysze­
res tanácsait is rögzítsék, 
mielőtt azt teljesen elfelejte­
nék, illetve tévesen jegyez­
nék meg.

Az alvászavarról és álmat­
lanságról is sokan panasz­
kodnak idős korban. Az idős 
emberek alvásigénye azon­
ban általában csökkent, ezért 
nem szükséges kétségbe es­
niük ilyen tünetek miatt. Az 
idős emberek el alvását elő­
segítheti az esti séta, a le­
fekvés előtti forró lábfürdő, 
könnyen emészthető és nem 
késői vacsora, alaposan ki­
szellőztetett, kényelmes háló­
hely. Tehát nem az altató 
tabletta szedése az egyetlen 
hasznos módszer.

Természetesen, ha valaki 
betegnek érzi magát, keresse 
fel az orvost, és az ő utasítá­
sa szerint cselekedjék.

A tél közeledtével fokozot­
tan ügyeljenek az öltözködés­
re. Előnyös a réteges ruhá­
zat, de ne legyen túl súlyos, 
hogy felesleges terhet ne ci­
peljenek magukon. Influen­
zás időszakban kerüljék a 
tömeget, tartózkodjanak so­
kat friss levegőn.

Fontos, hogy az idősek is 
megtalálják örömüket az 
életben, legyen rendszere­
sen valami számukra is 
könnyen elvégezhető felada­
tuk, kedvenc időtöltésük, 
ami biztosítja számukra a 
lelki egészséget.

KERTBARÁTOK

Őszi talajmunkák
Az idei csapadékban sze­

gény nyár és őszelő a szoká­
sostól is gondosabb talaj­
munkát igényel a kiskert­
művelőktől. A szárazabb 
időjárást nemcsak a növé­
nyek sínylették meg, hanem 
kertek talaja is. A víz­
hiány következtében a 
talaj szerves anyagainak le­
bomlása lassúbb volt, s a ki­
juttatott műtrágyák is von­
tatottabban szívódtak fel. A 
tápanyagok jelentős részét a 
növények föl sem vehették, 
mert nedvesség hiányában a 
tápanyag-feltáródás is le­
lassult. Ez a hátrány a kö­
vetkező esztendőben előnyé­
re válhat a kertészkedőknek, 
hiszen a talajban már meg­
levő tápanyagmennyiséget 
csak ki kell egészíteni az 
őszi talajműveléssel egybe­
kötött tápanyag-visszapót­
láskor.

A gondosabb talaj műve­
lésre az idei őszön azért is 
kell több figyelmet fordíta­
nunk, mert a talajéletben 
fontos szerepet játszó mik­
roorganizmusok sem fejthet­
ték ki megfelelő intenzitás­
sal tevékenységüket. Az 
alapos talajművelés tehát 
nagyon jó hatással lesz a 
hasznos talajbaktériumok 
életére is.

A kertben termett növé­
nyek maradványait, ha nem 
fertőzöttek, lehetőleg ne 
égessük el, hanem dolgozzuk 
be a talajba. Mielőtt ásás­
sal beforgatnánk a növényi 
maradványokat, összegyűj­
tésüket követően minél ap­
róbbra daraboljuk föl vala­
mennyit. Az aprítást köve­

tően egyenletesen terítsük 
el a talaj felszínén, s ezzel 
egy időben terítsük el a 
szerves trágyákat is (kom­
poszt, tőzeg stb.).

A szerves anyag elterítése 
után következhet az alapos, 
minél mélyebb rétegű ásás. 
Az ásás mélységét az előző 
őszi talaj művelés jelentős 
mértékben meghatározza, de 
annál mindenképp mélyebb 
legyen. A mélységművelés 
megfelelő csapadék leszi- 
várgását, tárolódását segíti 
elő, amely a talaj nedvessé­
gének gyarapításán túl a 
mikroorganizmusok élette­
vékenységére is kedvező ha­
tással lesz.

A levegőtlen* beszáradt 
felsőrétegű talajok a tél fo­
lyamán talajművelés nélkül 
alig vennék föl a nedvessé­
get, így a kedvezőtlen folya­
mat csak tovább rontaná a 
kiskertek talajállapotát.

A talajművelés mélységét 
nemcsak a talajok kötöttsége 
határozza meg hanem a jö­
vőre termesztésre tervezett 
növénykultúrák is. A gyü­
mölcstermő fák és bokrok 
környékén óvatosabban ás­
sunk, mert a szárazabb idő­
járásban, a felszívó gyöke­
rek a talajfelszínhez köze­
lebb igyekeztek, hogy a ke­
vés nedvességből minél töb­
bet hasznosíthassanak. Ezért 
óvatosabban ássunk a gyü­
mölcsfák és gyümölcstermő 
bokrok közvetlen közelében, 
hogy a gyökereket a sérülé­
sektől kíméljük.

Az ősszel megforgatott ta­
lajfelszínt nem érdemes el­
munkálni, a gereblyézést

hagyjuk tavaszra. A talaj­
munkát azonban most ősszel 
mindenképp érdemes befe­
jezni. Annál is inkább, mert 
az ősszel megművelt talaj 
tavasszal hamarabb melege­
dik föl és a növények is 
hamarabb indulnak fejlődés­
nek. Gyors kitavaszodás ese­
tén nem is győznénk elég 
gyorsan elvégezni ezt a fon­
tos munkát.

A meredek lejtésű domb­
oldalakon a kertek talaját a 
lejtésre .merőleges irányban 
célszerű megforgatni, hogy a 
téli—tavaszi lefelé igyekvő 
csapadékból minél többet 
visszatarthassunk. Ezáltal a 
talaj erodálódását, a termő­
réteg pusztulását is jelentő­
sen mérsékelhetjük.

A lazaszerkezetű homok­
talajokon a gyomok zöldtö­
megét is érdemes leforgat 
nunk, mert általa a szer- 
vesanyag mennyiségét és a 
talaj nedvességbefogadó­
képességét fokozhatjuk.

Ásás során igyekezzünk a 
kert talajának egészét meg­
művelni, s ne csak ott, ahol 
a fák, bokrok állnak. Ha az 
idei csapadékszegény nyár a 
gyepekben kárt tett, s ha a 
felülvetés sem segített, ak­
kor érdemes a gyepet is alá 
forgatni. A gyep tavasszal a 
fölmelegedést követően si­
kerrel pótolható. Nem árt az 
ideiglenes utak, gyalogcsapá­
sok talaját is megforgatni.

Aki tehát a jövő észtén 
dóben gazdag termést sze­
retne betakarítani, az még 
ne tegye el téli pihenőre az 
ásót, mert szükség van rá.

B»«só Csongor
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Vízszintes: 1. Tóth Árpád 
Október című versének első 
két s°rát idézzük (zárt be­
tűk: A, H, G, K). 13. Férfi­
név. 14. Plusz 15. Helyhatá­
rozó. 16. Sátor részlet! 17.
Mosogatószer márka. 19. Ví­
zi átkelőhely. 20. Einsteini­
um. 21. Cigarettázik. 23, Ve­
le megy lefelé. 26. Atmosz­
féra röviden. 27. övezet. 29. 
Irattárba helyez. 30. Gabona­
nyaláb. 31. Ritka női név. 
33. KPM. 34. Elvisel. 35. 
Szabadtéri fürdő. 36. Az 
IKV elődje. 37. Magad. 38. 
A toll művésze. 39. Angol 
világos sör. 40. Nem rugal­
mas. 42. Latin és. 44. Kevert 
mén! 46. A telet valahogyan, 
valahol tölti. 47. Gratulálni 
kezd! 48. Mintául szolgáló 
írott szöveg. 52 Rag, -ve 
párja 53. Kötőszó. 54 Nap­
szak. 55. Sporteszköz. 56. 
Városunk. 58. Szerelem iste­
ne az ókori görög mitoló­
giában. 60. Vegyjele. Cl 62. 
Friss, 63. Tullium. 64. 
Görög betű. 66 ... regénye
(Gárdonyi). 67. Fest. 70. Ci­
rógat. 72. Pléd.

Függőleges: 2. Víz hatá­
sára levált. 3. Tova. 4. Dob 
5. Férfinév. 6. írógépen ír. 
7. Silbak. 8. Ifjúsági lapunk 
betűjele. 3. Stramm. 10. Rág­
csáló állat. 11. Kicsinyítő 
képző 12. Sajátos mód, aho­
gyan valaki az életét éli. 16 
Az idézet folytatása (zárt 
betűk: Z, T, S). 18. Az idézet 
befejező része (zárt betűk: 
C, E, É). 22. Finn tó. 24. Kö­
zép Európai Kupa 25. Ide­
gen Sámuel. 26. A. É B. 28 
Riadó. 30. Kibújtak a tojás­
ból a csirkék. 32. Névtelen 
34. Kihúz a bajból. 41. REÁ 
43. Rozoga, rossz jármű. 45 
Méltónak bizonyul valamire 
46. Pucol. 49. A tetejére for­
dítva! 50. Csodás. 51. Köny- 
nyező. 53. Cipész szerszám. 
55. Füstölt sonka. 57. Zenei 
hang 59 Folyó a SZU-ban. 
61. Szövetség. 63 Kevert tét. 
65. Mutatószó. 68. Remiz 
egynemű betűi. 69 Igekótó. 
71. Motívum.

Beküldendő: a víszintes 
1., valamint a függőleges 16. 
és 18. számú sorok megfej­
tése, november 9-ig.
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MAGYAR POSTA

Babits
Régi adósságot törleszt a Ma­

gyar Posta (előreláthatólag) no­
vember 25-én, amikor Babits 
Mihály születésének centenáriu­
ma alkalmából 2 forint névérté­
kű bélyeget ad ki. A költő tö­
kéletes formaérzékét, a szavak 
kezdőbetűjének mestert össze- 
csengését kartársa játékosan így 
utánozta) „Szekszárdon szület­
tem, színésznőt szerettem . •• 
Babits verseiben, prózai alkotá­
saiban a gondolati gazdagság 
vetekszik a nyelv és a stüus 
csiszolt fordulataival. A Nyugat 
című lap szerkesztőjeként Iro­
dalmunk vezéralakja volt mi­
ben bekövetkezett halálig. Mű­
fordításai páratlan nyelvi gaz­
dagságról tanúskodnak.

Az új címlet Rippl-Rónal Jó­
zsef festőművész portréja nyo­
mán mutatja be a gondolataiba 
mélyedő Babits arcképét. Az 
emlékbélyeget az Állami Nyom­
da készíti 1 «37 300 fogazott és 
5800 vágott példányban.

Magyar Bélyegek 
Árjegyzéke

November első napjaiban Je­
lenik meg az n»4 évi Árjegy­
zék, amelyet a szakboltokon kí­
vül könyv- és papírboltok Is 
árusítanak majd. A munka a ko­

rábbiakhoz hasonló kivitelben 
Ismerteti a Magyarországon 18H 
óta használt valamennyi posta­
bélyeget A bélyegábrákat az 
eredeti közelítő színekben tárják 
a néző elé, Így a gyűjtő kőny- 
nyen azonosíthatja a birtokában 
levő példányokat. Több mint 
4000-féle bélyeg értékesítései 
tartalmazza a szakkönyv Az 
adatok mennyiségét sokszorozza, 
hogy egyedi értékelést ad a 
használatlan és a használt pél­
dányokról, a vágott sorozatok 
ról, az elsőnapi borítékokról, 
valamint számos tévnyomatról. 
Az árszínvonal az új kiadásban 
nem emelkedett Jelentősen, első­
sorban a külföldön tapasztalt 
lanyhaság miatt Példányszám: 
38 000, ami ebből a gyűjtők által 
mindennap használatos kézi­
könyvből aligha elégíti ki az 
Igényeket. Valószínűleg megis­
métlődik az előző Árjegyzék 
sorsa, amit csak hetekig lehetett 
kapni a boltokban.

A legfiatalabb tervező
Hároméves kislány rajzát mu­

tatja be Finnország karácsonyi 
bélyege. A rekordok könyve 
ugyan nem tartalmazza a leg­
fiatalabb bélyegrajzolók nevét, 
ez biztosan világcsúcs. A gyer­
mekeket tv útján hívták fel a 
karácsonyi gondolat megjelení­
tésére «000 pályázó közül vá­
lasztották ki a kivitelezésre 
méltó rajzokat: egy hatéves fiú 
és egy hároméves kislány mű­
vét A bélvegpár első címletén 
reprodukálják a fid elgondolá­
sát. csillagos téli éjszakában 
szánkón Jár a Télapó A le­
ányka alkotása két égő gyer­
tyát ábrázol, amelyek lángja 
egymás felé hajlik.

A fiatalokat a Magyar Posts 
ms-ban hívta meg bélyegterve­
zésre. A rajzokból háromérté­
kű sorozat látott napvilágot, I— 
11 évesek munkája alapján.

Játékok

A svájci posta jótékonysági 
sorozatát régi játékok képével 
teszi kelendővé. Múlt században 
készült tűzhely babaedényeket, 
fából faragott hlntaló, porcelán 
baba a bélyegképeken ma I* 
örömet szerez a kicsiknek. A be­
fejező címlet a századforduló 
technikai fejlettségét jelzi, a 
bélyegen látható Játékmosdony 
tökéletes másolata a síneken 
akkor robogó gőzparlpáknak.
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Nagyon gyakori aJ 
ous amely, ha aj 
hibát követünk «M
gyón nehezen hozhd 
rzert mindenkinek 
kdl- hogy a bőre mJ 
ífalis ápolást igényi 
ha a kozmetikus d# 
ennek megfelelő s) 
tisztítószereket hasz

Általában négyfd 
oust különböztet uij
Beszélhetünk norm
zsíros es keverek bj 
ról. A száraz bórtid 
lül még előfordul ej 
vezet t „nagyon 
bőrtípus. Ennek a L 
hez szeretnénk ezutl 
hasznos tanácsot a|

Ennél a bőrfípusl 
legenyhébb kornyel 
mat is csak nehj 
kivédeni. Ez a ból 
amely a neki leginj 
feleló ápolást igénj 
Iában a legtöbb 
okozza. Azzal az 
vaslattal, amit itt 
születésüktől fogvJ
bőrűek nem tudják 
rúket teljesen meg! 
ha az utasításokai 
betartják, minden I 
eredményesen védj 
a bőrüket fenyegeti 
tások ellen.

Ha a szakemberei 
bőrtípusról beszel r 
ezen legtöbbször I 
száraz bőrt értei 
donképpen ez az I 
amely minden kivi 
megfelel, s mindl 
szeretne. Finom, rl 
porusú, mitesszertr 
fénytől mentes 
van szó De amer 
van. annyi hátrány! 
zen áll ellent a h] 
olyan támadasaiv, 
mint az erős na 
erős szél, a köd, 
környezeti szenr 
nek. A legkülső

DEÁK MÓR

Piszka, a meg zol 
rú volt. Szomorú v 
rú volt hetek óta. 
Azt már elfelejteti 
tével is szomorú rj 
tolt eszébe, hogy cl 
ettől annyira elsz<| 
ban meg zöldült.

Verseket termes] 
írt Ha egy-egy áti 
keserűen légy inteti 
benne vibrált, hód 
mérhetetlen szórni 
ra ruházni meg pl 
mit tegyen ? Csak 1 
üldögélt tehetetler 
sem tudott volna, 
ja.

A babapolc laki 
mint töpöriti ossz 
Sóhajtoztak ök is, 
gyének, nem tudvi 
nem ismerték okál 
s_a mosoly tarka 
tőlük a szomorúsi 
addig, míg Puszál 
kő rá nem bőd ült

— A durmucát 
baba! — ordított L 
hangja. — Hát nej 
a szomorkodás a ej 
A neveltetés ?

— De, tudom - 
zöld ült tengerész 
Tudom. A babas 
orom. Tudom biz 
mar nem is vaev

rá.

Egy napon áztál 
babák.

—■ 0, jó tündér,
. mert már nett 

!lem mi is azok i| 
Zsumó és Gergő _ 
lsi és nem tudjuk]
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Hit kell tudni az érzékeny 
bőrtípus ápolásáról?

Sagvon gyakori az a bőrtí­
pus amely, ha ápolásakor 
hibát követünk el. csak na­
ivon nehezen hozható helyre 
Ezért mindenkinek tudnia 
Ijjll hogy a bőre milyen spe­
ciális ápolást igenyel. Ezt jó, 
ha a kozmetikus dönti el, s 
ennek megfelelő szépítő- és 
tisztítószereket használ.

Általában négyféle bőrtí­
pust különböztetünk meg. 
Beszelhetünk normál, száraz, 
ci.ros es keverék bőrtípusok­
ul * száraz bőrtípuson be­
llii meg előfordul egy úgyne­
vezett „nagyon erzekeny” 
bőrtípus. Ennek a kezelésé­
hez szeretnénk ezúton nehány 
hasznos tanácsot adni.

Ennél a bőrtípusnál még a 
legenyhébb környezeti ártal­
mat is csak nehezen lehet 
kivédeni Ez a bőrtípus az.

I neki leginkább meg- 
ie'.el > ápolást igényli, s álta­
lában a legtöbb problémát 
okozza Azzal az ápolási ja­
vaslattal. amit itt leírunk, a 
születésüktől fogva erzekeny 
bőrűek nem tudják majd bő­
rüket teljesen megedzeni, de 
ha az utasításokat pontosan 
betartják, minden bizonnyal 
eredményesen védekezhetnek 
a bőrüket fenyegető külső ha­
tások ellen.

Ha a szakemberek érzékeny 
bőrtípusról beszélnek, akkor 

. • 'bbszor vékony és 
szaraz bőrt értenek Tulaj­
donkeppen ez az a bőrtípus, 
amelv minden kívánalomnak 
megfelel, s mindenki ilyet 
szeretne Finom, rózsás, apró 
pórusa, mitesszertől és zsir- 
íenytől mentes bőrtípusról 
van szó De amennyi előnye 
van annyi hátránya is! Nehe­
zen all ellent a hétköznapok 
olyan tamadasaival szemben. 
m.nt az erős napfény, az 
erős szel. a kod, s az egyeb 
környezeti szennyeződések­
nek A legkülső szaruréteg

ahhoz gyenge, hogy hatásos 
védőfalat képezzen a külső 
behatások ellen. Ehhez járul 
még egy veleszületett fagy- 
gyühiány, amely csökkenti a 
bőr ellenálló-képességét. Az 
ápolás számára ez azt jelenti, 
hogy mindent meg kell tenni 
azért, hogy a bőr csekély 
természetes védekezőképessé­
gét pótoljuk Tehát mindentől 
óvakodnunk kell, ami meg­
fosztaná a bőrt a kevés ter­
mészetes védőanyagától.

Ezt a bőrtípust a lehető 
legenyhébben kell tisztítani! 
Ehhez legjobb, ha egy zsír- 
tartalmú arclemosó krémet 
vagy arctejet használunk, 
amelyet egy puha kendővel 
viszünk fel a bőrre. Ha a vi­
zünk lágy, akkor az arctejet 
vízzel kell leöblíteni, de ha 
kemény, akkor arctonikot 
használjunk az öblítéshez. A 
kemény viz gyorsan feszítő 
érzést vált ki a bőrből, s ez 
nem hasznos az érzékeny bőr 
számára. Az alkoholmentes 
arctonik eltávolítja az arc­
bőrről azokat a szennyeződé­
seket is, amelyek a szimpla 
tejlemosáskor fennmaradná­
nak az arcbőrön.

A különböző krémekkel a 
bőr zsírszükségletét kell pó­
tolnunk. A száraz és érzékeny 
bőrre ez különösen érvényes. 
A krém kiválasztásánál arra 
kell törekedni, hogy kellő 
mértékben pótolja a bőr 
faggyúhiányát, és egyben 
nyugtató hatást is fejtsen ki.

Külföldön olyan új nappali 
és éjszakai krémet fejlesztet­
tek ki, amely összetételében 
azt a természetes filmréteget 
utánozza, ami az újszülött bő­
rén található. Ez megvédi a 
bőrt a baktériumoktól és a 
kiszáradástól. Ez a krém 
(Vernix „Declare” von Grei- 
ter) nem tartalmaz konzervá­
ló anyagokat, jól megfelel 
az érzékeny bőrtípus ápolásá­
ra.

Nagyon fontos tudnivaló, 
hogy a lehető legritkábban 
ápoljuk arcbőrünket úgyne­
vezett regeneráló krémekkel. 
Ezek a krémek izgató hatást 
váltanak ki a bőrre.

A krémpakolások jótékony 
hatást fejtenek ki a bőrön. 
Amilyen gyorsan reagál az 
érzékeny bőr a külső behatá­
sokra, legtöbbször olyan 
gyorsan meg is lehet nyug-

DEÁK MÓR BABASORS
Piszka, a megzoldült tengerészbaba szomo­

rú volt Szomorú volt éjjel es nappal, szomo­
rú volt hetek óta, hónapok óta Hogy mitől? 
Azt mar elfelejtette Am amikor fél év eltel­
tevei is szomorú maradt, egyre többször ju- 

ébe hogy ó milyen régóta szomorú, s 
ettől annyira elszomorodott, hogy még job­
ban megzoldült.

Verseket természetesen már jóideje nem 
irt Ha egy-egy áttetsző sor felötlött benne, 
keserűen legyintett és hatalmas sóhajában 
benne vibrált, hogy nem akarja ám 6 ezt a 
mérhetetlen szomorúságot megosztani, más­
ra ruházni meg pláne nem akarja. De hát 
mit .egyen? Csak tespedt, lohadozott, kókadt, 
üld gélt tehetetlenül, s talán már felállni 
sem tudott volna, ha egyáltalán megpróbál­
ja.

A babapolc lakói pedig aggódva figyelték, 
mm: tup-iriti össze a szomorúság Piszkát. 
Sonajtoztak ók is, nem tudván, mitévők le­
gyenek nem tudván orvosolni a bajt, hiszen 
nem ismerték okát. Rikító színeik kifakultak, 
s a mosoly tarka kavicsai messze kacsáztak 
tőlük a szomorúság fekete tengerén. Addig- 
addig. míg Puszáló, a megsárgult bamamac- 
ko ra nem bódult Piszkára.

— A durmucát neki, te szedte-vette költő- 
baba’ — ordított fel, de bizony karcos volt a 
hangja — Hát nem tudod, hogy nekünk nem 
u izomorkodás a dolgunk? Hanem a nevetés?
A neveltetés?

— De, tudom — felelte síri hangon a meg- 
zo'.dult tengereszbaba és a szeme porzott. 
Tudom. A babasors vidámság, jókedv és 
■>rom Tudom bizony, és félek, hogy én talán
már nem is vagyok baba.

Erre a válaszra Puszáló nem számított. 
Lehajtotta a fejét, de Piszka nem nézett föl 
ra — (Jlt erőtlenül mint egy kiszáradó ten­
gerszem, a szájában a só egyre csak gyűlt,
gyűlt.

Egy napon aztán Alomőriző elé járultak a
babák.

— ö, jó tündér, segíts rajtunk — kérlelték 
mert már nemcsak Piszka szomorú, ha-

nem mi is azok lettünk, és nemcsak mi, de 
Zsumó és Gergő is, így aztán apu meg anyu 
1S> és nem tudjuk, ki mindenki még!

— Jaj, bizony a szomorúság ragadós — bó­
logatott A lomőr zó —. s kilábalni belőle is 
nehezebb, mint a nevetést abbahagyni. Mert 
°lyan, mint a hazugság: ha magyarázod, 
csak szaporodik.

zúgtak föl a— De hát mit tegyünk? — 
babák.

— Aki nem nyugszik bele, maga kell hogy 
tudja — mondta titokzatosan Alomőriző, s a 
csalódott morajra elmosolyodott. — Hiúság
— tette hozzá talányosán.

— Te Piszka, tudok egy marha jó viccet
— sündörgött oda a megzoldült tengerészba­
bához Puszáló. — Hat csiga fut szőrcsuhában 
a csalánban.

__ Hagyd el — legyintett közbe kelletlenül
Piszka — ismerem.

De Jázminka is hiába tücsöktáncolt Tap- 
pancskával, hiába énekelt Csicsika, a világ­
szép alvóbaba, és hiába élcelódött Hamiga
— a megzoldült tengerészbaba arca kőtömb­
ként verte vissza a vidámság hullámait.

— Hát idefigyelj — elégelte meg Ordiben- 
kó Zdenkó a hiábavaló kísérleteket — írtam 
egy verset.

— Halljuk, halljuk! — kiabálták a babák. 
S lám, Piszka szemhéján is pillát vert az 
érdeklődés!

— Piszkapiszkapiszkapiszka — szavalta 
üvóltve Ordibenkó Zdenkó — önmagának 
már csak maszkja. Piszka tiszta szurka-pisz-
ka, piszkapiszkapiszkapiszka.

A babák tátott szájjal bámultak rá, aztán 
gyanakodva Piszkára néztek. De most cso­
dálkoztok el csak igazán. A tengerészbaba 
teli szájjal nevetett!

__Méghogy vers — hahotázto. Méghogy
vers! — Ez! Piszkapiszkapiszkapiszka, Zden­
kó, hát te nem vagy tiszta!

A nagyhangú zöldség sértődötten hallga­
tott.

— Piszkapiszkapiszkapiszka — kacagtok 
most már a babák is. — Zdenkó, hát te nem 
vagy tiszta!

Amikor aztán este nyugovóra tértek, a 
megzoldült tengerészbaba oldalba bökte 
Cs.csikát.

— Tudod — nyelt egy nagyot —, arra azért 
jó volt ez a végtelen nagy szomorúság, hogy 
most már tudok örülni annak, hogy örülni 
tudok.

Csicsika elhúzta a száját, ahogy a vigyorgó 
Piszkára pillantott.

— Amikor ilyeneket mond — gondolta 
bólogatva — abból előbb-utóbb vers le*z.

És szegény a mai napig sem tudja eldönte­
ni : mi jobb, ha Piszka verset ír, vagy ha szo­
morú ...

A parfümös szappan hasz­
nálatát az érzékeny bónüek 
kerüljék el, mert erős szárító 
hatást fejt ki.

Utolsó jó tanács: Semmi­
lyen krémmel nem pótolható
az a nedvesség-víztartalom,
ami a szép és sima bőr meg­
tartásához szükséges, ha köz­
ben nem étkezünk egészsége­
sen, nem iszunk elég folyadé­
kot, ha éjszakázunk és ciga­
rettázunk. A szép bőr titka 
az egészséges életmód, mely­
hez a rendszeres testedzés is 
hozzátartozik.

Dr. Gondi Judit

lElvált szülők 
(gyereke

Az elvált szülők közötti viszony kulturáltságát elsősorban 
az jelzi, hogy milyen kapcsolatot tudnak fenntartani gyer­
mekükkel a válást követően, és hogy a gyermek egeszseges 
fejlődése érdekében milyen viszonyt tudnak kialakítani 
egymással. Sok szülő ugyanis mintha úgy S°púolna, hogy a 
házastársától való válás egyben a gyermekétől való válást 
Is jelenti, s elfeledi, hogy ha férji-feleségi státusa meg is 
Szűnt a családban, továbbra is apa vagy anya marad, akinek 
éppen olyan kötelességei vannak a gyermekkel szemben a 
válás után, mint voltak annakelötte.

Kedvező esetben a gyermek az összekötő kapocs szerepét 
tölti be az elvált szülők kozott, s megóvja a hajdani házas- 

, v I társakat a mindkettejüket felzaklató és megalázó gyulolko- 
* C*" déstöl, torzsalkodásoktól. így van ez kedvező esetben.. Am

az esetek túlnyomó többségében a dolgok egyáltalán nem 
így alakulnak, a gyermek helyzete sem mondható megnyug­
tatónak a legtöbb válás után. A legrosszabb esetben a szülő 
úgy vélekedik, hogy tökéletesen eleget tesz kötelezettsegei- 
nek, ha kifizeti a tartásdíjat, s ezzel azután be is fejezte a 
gyermekkel való törődést. Az egyik szülő elhanyagoló visel- 
kedése, eltűnése a család köréből azt a veszélyt is^rnagában 
hordozza, hogy a gyermekkel magára maradt szülő túlságo­
sán is kapaszkodni kezd a gyermekbe, rendkívül fontossá, 
szinte „partnerpótlékká” válik a számara. Az ilyen szoros 
kötöttségben élő gyermek érzelmileg túlterhelné válik, 
neurotizálódik, olykor társadalomellenes irányba fejlődik. 
Ez nem csoda, hiszen a gyerek könnyen hozzászokik ahhoz, 
hogy kérése parancs, s hajlamos lesz a világot később is úgy 
tekinteni, mint egy korlátlan igényeket kielégítő paradicso­
mot. A követelődző, elkényeztetett, kritikátlan ember nehe­
zen kerüli el aztán a kudarcokat és a csalódásokat. A túlsá­
gosan szorosan kötődő szülő életvitele is megsínyli a gyerme­
kével kialakított szimbiotikus életmódot. Az a tény, hogy 
szinte minden idejét a gyerekkel tölti és érzelmeit szinte ma­
radéktalanul ráfordítja, elrabolja minden idejét és enerjgá- 
ját, s így képtelenné válik arra, hogy új, egészséges partner- 
kapcsolatot teremtsen. Helytelen, ha a szülő a gyermekre 
való tekintettel lemond arról, hogy egy megfelelő társ olda­
lán új életet kezdjen. Különösen áll ez a fiatalon magukra 
maradt férfiakra és nőkre. Ha magányosságra ítélik magú- 
kát, s lemondanak az élet társas örömeiről, személyiségük 
torzul. A lemondás csalódottságot szül, elégedetlenné tesz, s 
a meghasonlott szülő egy idő után szinte tudattalanul is a 
gyermekét fogja okolni sorsának kedvezőtlen alakulása 
miatt. S ebben vészben igaza is lesz. Hiszen való iga A hogy 
a túl szorosan kötött gyerek egy idő után önmaga is követe- 
lődzővé válik, nyűgösködik, megsértődik, egyszóval érzelmi­
leg zsarolja az anyját vagy az apját, ha az ki akar mozdulni 
valahova — nélküle.

Más veszélyek leselkednek a gyermekre, ha eppen ellen­
kezőleg egyik szülő sem akar lemondani róla, s mindegyi­
kük magának követeli. A gyermek iránt érzett szeretet ne­
vében olykor szinte meghurcolják a kisgyereket, lathatasi 
perekre bíróságra idéztetik tanúnak, szájába rágják, mit 
kell mondania, kérlelik, fenyegetik, ígérgetnek neki, csak 
hogy kijátsszák egymás ellen; vagy pszichológushoz c'P”1k, 
hogy az döntse el, melyiküket szereti jobban a gyerek A 
gyerek általában mindkét szülőjét szereti. Mindkettőjükre 
szüksége van. A gyermek számára feldolgozhatatlan és alig 
elviselhető megpróbáltatás választani közöttük. Sok gyerek 
szinte kórosan elbátortalanodik, és szorongóvá válik az ilyen 
érzelmileg kiélezett helyzetekben. Természetes, hiszen nem 
tudja hogyan viselkedjék, hogy egyik szülőjét se bántsa 
meg, szeretetének. ragaszkodásának jeleit egyik irányban 
sem meri őszintén kimutatni.

A szülők azonban nem csupán a szívből jövő, valódi apai 
vagy anyai szeretettől vezérelve akarják minden áron magú 
kénak a gyereket. Sokan csupán presztízskérdésből szeretnék 
megkaparintani, ország-világ előtt bizonyítva ezzel, hogy ok 
találtattak a gyermek nevelésere alkalmas szülőnek, s nem 
az a másik, akitől íme, jogosan, s okkal hidegültek el. A szü­
lök a gyermekért folyó harcban olykor semmifele nemtelen 
eszköztől nem riadnak vissza: a másik fél szidalmazasaval, 
ki nem érdemelt, indokolatlanul osztogatott ajándékok tö­
megével, kényeztetéssel. ígérgetésekkel próbálják a megza­
varodott gyermeket maguk felé hajlítani. Az mar más lapra 
tartozik, hogy a megnyert láthatási perek után mennyire 
fájdalmasak a számonkérések, a be néni tartott igeretek, 
miatti sírás-rívások, a csalódások. S a győztes szülő r«zero 
hányszor kezdődik el a gyerek tologatása, mert „nem hittem 
volna, hogy ennyi vesződség van vele" . ijn_

De micsoda veszteség éri a gyerekeket, akik a sok herce­
hurca során komoly lelki sérüléseket szenvednek el, bizony­
talanságba sodródnak, akiknek hite és bizalma a szülőkén 
elvt&z. De azok sem járnak jobban, akik élelmesen kihasznál­
ják szüleik harcát és igyekeznek a helyzetből hasznot húzni 
maguknak akik szülőtől szülőig vándorolnak, azt lesve, me­
lyikük ígér többet, melyikük vigasztalja meg okét a másik­
nál elszenvedett sérelmeikért. De nem járnak jobban az 
ilyen gyermekek szülei sem, akik sokszor már csak későn 
ébrednek rá arra, hogy gyermekük hizelkedése, kedveskedé­
se, ragaszkodása pusztán látszat, nem több, mint egy tanult, 
rossz mechanizmus. Dr FUmm ZsUzsa

tatni. A krémpakolások azért 
is hasznosak, mert sok zsira­
dékot és nyugtató hatású nö­
vényi kivonatokat tartalmaz­
nak.

Ha a bőrünk nem nagyon 
zsírszegény, akkor elegendő 
egy nedvesség tartalmú masz­
kot használni. Ha a bőrünk 
erősen igénybe van véve és 
fáradt, akkor kombinált 
krém pakolás az ajánlatos, 
egy időben kell a zsiradékot 
és a vízveszteséget is pótolni

Jól jegyezzük meg: amíg a 
maszk kifejti a hatását, fe­
küdjünk le, helyezzük ma­
gunkat teljes kényelembe és 
próbáljunk tudatosan kikap­
csolódni. A megnyugtatott 
idegek hozzájárulnak ahhoz, 
hogy a felizgatott bőr ismét 
visszanyerje eredeti szépsé­
gét.

Télen még inkább ki van té­
ve a bőrünk az időjárás vi­
szontagságainak. Nagyon ká­
ros az erős szél és a köd. En­
nek az az oka, hogy a levegő

szennyezőanyag-tartalma
ilyenkor ugrásszerűen meg­
nő. Azokat a bőrártalmakat, 
amelyek a külső hideg leve­
gő és a rendkívül száraz bel­
ső klíma kombinációjaként 
; önnek létre, az orvosok téli 
ekcémának nevezik. Ez ellen 
csak úgy tudunk védekezni, 
ha bőrünket jó zsíros krém­
mel védjük — ha kell, a nap­
pali krém helyett az éjsza­
kaival — a külső károsodások 
ellen. (Jó hatást fejt ki a 
Pond’s krém)

NADRÁG
*>

Fekete szövetből készült térdnad- 
rágos, fiúkabátos alkalmi kosz­
tüm, fekete selyem paszpóllal. A 
manöken fehér tlszUselyem 
blúzzal viselte

A női divatban a nadrág 
századunk húszas éveitől hó­
dít. Azóta kisebb-nagyobb 
változtatásokkal a nadrág el­
maradhatatlan darabja a női 
ruhatárnak is. Kezdetben 
szoknyát utánzó, buggyos 
nadrágot viseltek a szépnem 
képviselői, a harmincas évek­
ben a sportos öltözködés tette 
divatossá a nadrágszoknyát, 
amelynek nadrágformája 
csak mozgás közben látszott 
a mély hajtás alatt. Ekkor 
lett az elegáns nők öltözete a 
szmokingtaftból, selyemből, 
bársonyból.

Az ötvenes, hatvanas évek­
ben a nőt már el sem lehetett 
nadrág nélkül képzelni. Bő­
szárú, csöves, térdnadrág, bo­
kapantalló, halásznadrág kö­
veti egymást, hogy az utóbbi 
tíz év változásairól, a buggyos 
török bugyogóról, a répanad- 
nágról vagy a divatálló egye­
nes szárú nadrágról ne is be­
széljünk.

Most, hogy a divat újból a 
nőies nőt részesíti előnyben, 
mintha kevesebb nadrágot

mutatnának be a divatrevü­
kön. Pedig a nadrág még 
mindig kedvelt ruhadarabja a 
női öltözetnek: különösen 
ősszel, télen, amikor prakti­
kussága vitathatatlan.

A divattervezők most me­
gint a férfidivatból merítik 
ötleteiket, amikor a nők szá­
mára kreálnak nadrágos ösz- 
szeállításokat. A nadrághoz 
ugyanis férfias kiegészítők 
illenek — zakó, férfikalap, 
ingblúz, fiús kiskabát, szmo­
king és mellény. Máskor a 
férfias nadrágot nagyon is 
nőies, zsabós, masnis blúzzal, 
lebegő köpennyel, sok fényes 
gyönggyel, ékszerrel oldják 
fel.

Az már biztos, a téli utca 
az idén sem lesz mentes a 
nadrágos nők látványától. A 
kereskedelem is gondoskodik 
róla. hogy sokféle fazonú, 
anyagú nadrágban pompáz­
hassanak, s a nőies és a fér­
fias divat hívei egyaránt ta­
láljanak maguknak kedvükre 
való pantallót.

s. e.
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LAKÁS

Másfél szobás, étkezős 
tanácsi lakást (54 négy­
zetméter) hitelmentes 
szövetkezetirt cserélek 
,,Költségtérítés" jeligé­
re a kiadóba.

Kevés OTP-vei 43 
négyzetméteres. másfél 
szobás. IV emeleti szö­
vetkezeti lakást cserélek 
kisebb tanácsira. Ház­
rész is érdekel ,,Mik­
száth u.” jeligére a ki­
adóba.

APROHIRDETESEK

Másfél vagy egyszobás 
garzonlakást vennék hi­
telátvállalással és kp.- 
fizctéssel. Egyetem kör­
nyékiek előnyben. Címe­
ket a kiadóba várok ..Be 
költözés jövőre" jeligére 
a kiadóba.

Elcserélem 2 szobás 
szövetkezeti lakásom 1 
2 feles vagy 2 és fél 
szobás szövetkezeti la 
kásra IV. emeletig. Űj- 
kert. Vénken előnyben 
Érdeklődni: lerikó u.
lu f>zt. 3.

Eladó 3 szobás. 71 
négyzetméteres, OTP-la 
kis készpénz + magas 
OTP-átvállalással Deh 
récén. Gyergvó u. 11. 
X. 62. 16 órától.

3 szobás, összkomfor­
tos szövetkezeti lakás 
készpénz 4- OTP-vel el­
adó Mikszáth K. u. 8. 
fszt. 1. ____________

200 000 kp 4- magas 
OTP-átvállalással mini­
garzont vagy másfél szo­
bás lakást veszek ..84 
évi költözés" jeligére a 
kiadóba.

Kétszobás társasházi la 
kás kevés OTP-átválla­
lással eladó. Lefkovits 
Vilmos u. 145. IV. em. 
12. Érdeklődni hétköz­
nap csak 17 órától.

56 négyzetméteres, 2 
szobás szövetkezeti lakás 
600 000 Ft-ért eladó. 
Telefon: 21-307

Eladó a belvárosban 2 
szobás, komfortos, tár­
sasházi öröklakás ga­
rázsépítési lehetőséggel, 
alkalmi áron Érdeklőd­
ni az esti órákban: 25- 
757-es sz. telefonon.

Hajdúszoboszló, Bá­
nyász u. 18. fszt. 1.1 + 
2-es szövetkezeti lakás 
garázzsal eladó.

Nagyerdei zöldövezet­
ben z^rt udvaros, hitel­
mentes. 58 négyzetmé­
teres, 2 és fél szobás, 
hallos, loggiás. délnyu­
gati fekvésű. II. emele­
ti társasházi lakás + 
pincerész eladó vagy 
belterületi kertes házra 
vagy 3 szobás, garázsos 
társasházi lakásra cseré­
lem. Besze János u. 
12/A II em. 9 Tele­
fon: 26-405. Érdeklődni
18 órától.

Másfél szobás szövetke­
zeti lakás eladó kp. ♦ 
OTP átvállalással. Haj­
dúszoboszló. Vörös Had­
sereg útja 41. II. 7. Ér­
deklődni naponta 16—
19 óráig, szombat, v 
sárnap egész nap

ingatlan

Beköltözhető kis csa­
ládi ház 200 négyszögöl 
telekkel eladó a Bujdosó 
u 32 alatt Érdeklőd 
ni a helyszínen szómba 
ton 13 órától 17 óráig.

Eladó Siófok-Sóstón, 
vizkozelben 4 szobás, 
hallos, minden igényt ki­
elégítő nyaraló 204 négy 
szögöl telekkel. Vállalat 
nak is alkalmas. Érdek­
lődni a 118-314-es tele­
fonon. vagy a debreceni 
20-649-es telefonon.

Budapesti lakásom. 1 
nagy szoba. konyha. 
Vili. kerületben, metró-, 
buszmegállónál. füvész- 
kertre néz az ablak, haj- 
dúszoboszlói lakásra, 
házra vagy házrészre 
cserélném. Debreceni is 
érdekel. Fürdőhöz kö­
zel. ráfizetés nélkül Le­
vélcím: 2133 Sződligct. 
Széchenyi u. 6.. Mcnich 
Pál né.

Szép. csendes környe­
zetben 2 4- fél szobás 
szövetkezeti lakás el­
adó. Kun Béla u. 10. 
III. 1.

Nagyerdőn 4 szobás, 
garázsos ikerház teljesen 
függetlenített. 180 négy­
szögöl telekkel, bővítési 
lehetőséggel eladó. Te­
lefon: 16-694 (este).

Ebes. Vöröi~H~u. 73. 
alatt 2 szobás, összkom­
fortos, kertes családi 
ház garázzsal. mellék­
épületekkel sürgősen el­
adó. Érdeklődni: szom­
bat. vasárnap.

41 súgódon befejezés
előtt álló. nagyméretű 
lakható családi ház 220 
négyszögöl telekkel igé 
nyesnek eladó Érdek­
lődni mindennap 18 óra 
után. Nyíregyháza, 16- 
670-cs telefonon.

Halápi zártkertben 240 
négyszögöl hétvégi telek 
eladó. Érdeklődni: Deb­
recen. Apafi u. 161. sz. 
alatt.

Kondoroson eladó 367
négyszögöl vegyes gyü­
mölcsös kúttal. gyü­
mölcstárolóval. mellék- 
helyiséggel. körülkerítve. 
Debrecen. Ságvári E. u 
6 házfelügyelőnél ér 
deklődni.

■ EXPRESSZ
Haromszobés. étkezős 

tanácsi bérlakást cse­
rélnénk két kisebbre. 
..Laboncz, A. tér" jeligé­
re a kiadóba

Kétszobás tanácsi, II 
emeleti lakásom a Csa­
pó utcára cserélem Ér­
deklődni 7 után: Hajdú 
?. utca 4 II. 18.

Házfelügyelői másfél 
szobás lakást cserélek 
hasonló föbérletire.

Nagyerdő környéke" jel­
igére a kiadóba

Eladó két szoba + 
két fél szobás. teher­
mentes szövetkezeti la­
kás Érdeklődni szomba­
tonként délután 4—6- 
ig Csapó utca 84 II. 6

Eladó 63 négyzetméter 
öröklakás. Nagyerdőhöz 
közel. gyönyörűen par­
kosított. körülkerített ud­
varban. garázzsal Ér­
deklődni lehet egész 
nap a Dóczi ABC-áru- 
háznál, a virágpavilon-

Bcl városi egyszobás, 
összkomfortos házrész 
eladó. Érd Czakó. Deb­
recen, Török Bálint u. 
16.

1 ♦ 2 fél szobás szö­
vetkezeti lakás eladó. 
Debrecen. Hámán K. út 
49/B II 11 ajtó. Ér­
deklődni 18 óra után.

Eladó ház. 2 
szoba, etázsfűtés, kom­
fort. 200 négyszögöl gyu- 
mölcsúpoo Epreskert u. 

45.
Debrecen zöldövezeté­

ben 220 négyszögöl épí­
tési telek eladó. Érdek 
lődni: Csapó u 96. IV. 
12. alatt._______________

Eladó szoba-konyhás 
házrész Homok u 39 
sz. alatt. Érdeklődni 
szombat, vasárnap.

2000 négyszögöl föld 
a szikgáti iskola mellett 
eladó. Pósa u. 55., 
Nagy né.

Eladó Vörsömarty u. 
11. sz ház egészben 
vagy részben beköltöz­
hető.

Különálló szoba-konyha 
albérletbe kiadó. Egy­
letkert u 68

Külön bejáratú szoba, 
konyha, spájz, 33 négy­
zetméter. üresen albérlet­
be kiadó házaspárnak. 2 
személy részére. Leinln- 
gen u. 17. Fűszeibolt-ud- 
>ar. kerekestelep.

Bútorozott szoba egy 
férfinak albérletbe ki­
adó Vörösmarty u. 
16 I 6.

Belvárosi üzletbe érett­
ségizett lányt felve­
szek. akit női fodrász­
nak beiskolázok. Jelent­
kezést a 14-274-es tele­
fonon kérek.

Középiskolai tanárnő
rr.í tematikából korrepe­
tálást vállal. Tel.: 25- 
802.

Egy nyugdíjas hivatá­
sos gépjárművezetőt fel­
veszek. Pósa u. 55., 
Nagyné.

Kifogástalan állapot­
ban levő 1500-as Lada 
eladó. Micsurin u. 72. 
MII 26.

1500-as Polski Fiat él­
edő. 9 éves. Cím: Deb­
recen. Kút u 36

Wartburg de I.uxv. 8 
éves. felújított olcsón el­
adó Apafi u. 40.

5 hónapos kisfiúnk 
mellé egész napra gon­
dozónőt keresünk. ..No­
vember közepétől” jel­
igére a kiadóba.

Világos szekrénysor, 
csztal, Bandi heverő, 
egyszemélyes heverő. 4 
db fotel. 2 puff. bükié 
középszőnyeg, kisméretű 
szürke teddiber bunda
eladó. Sámsoni út 33.

Bundához. sapkához, 
gallérhoz való kikészí­
tett nutriaprém több 
színben eladó Lefko
vits V. u 38/A fszt. 3. 
Telefon. 17-536. 17 óra 
után.

Ágyneműtartós reka- 
mié fotelekkel eladó.
Zoltai Lajos u. 19. 11. 
12

Utcai házrész eladó 
Hét vezér u 47/B.

Szoba-konyhás ház­
rész 110 négyszögöl te 
lekkel, melléképülettel 
eladó. Debrecen, Ló- 
nyai u. 3., Bocskainé.

Eladó kertes családi 
ház 1000 négyszögöl te 
lekkel. Bellegelő 551. 
sz. Hosszúpályi úton, az 
alkotóház mellett. Érdek 
lődni du. 6-tól és szom­
bat, vasárnap.

Ikerház építésére tel 
két keresek. Ajánlatokat 
,.Teljesen közművesített 
104* 010” jeligére a Hir­
detőbe.

Keleti-főcsatorna szö­
vőt, részén tetőtér-beépí- 
téscs tégla épület igé 
nyesnek eladó. Tanyát, 
személygépkocsit beszá 
mítok. Érdeklődni: 4032 
Debrecen. Görgey u. 
10. X. 86 . az esti órák­
ban.

Víkendteleknek sikál 
más 200 négyszögöl sző­
lő a Sámsoni közös kert­
ben eladó. Érdeklődni: 
Debrecen. Fürst Sándor 
u. 40. fszt. 2.

Eladó víkendtelek a 
kondoros! vasútállomás­
nál és házhely a Kovács 
utcán. Érdeklődni: Lé­
tei út 41. szám.

albérlet

Különálló kis szoba- 
konyha albérletbe ki­
adó. Érdeklődni szom­
bat, vasárnap egész nap. 
Munkás u. 42.

Külön bejáratú, össz­
komfortos szobába egy 
lányt albérlőtársnak fel­
veszek. Rákóczi u. 7.

Külön bejáratú búto­
rozott szoba egy vagy 
két személy részére ki­
adó. Sinai Miklós u. 
21. fszt. 2.

Szoba, konyha bútoroz­
va kiadó házaspárnak. 
Töhötöm u. 45. Érdek­
lődni: Szotyori u. 68.

Másfél szobás. össz­
komfortos lakás egye­
temekhez közel, közü- 
letnek kiadó. Érdek­
lődni: Sinai u. 11. fszt. 
4. 18 óra után.

Vállalatnak vagy kö-
zületnek üres vagy búto­
rozott 2 szobás, gáz­
fűtéses lakás kiadó a 
Thomas Mann utcán. 
..Szerződés. Debrecen” 
jeligére a kiadóba.

Fiatal házaspárnak kü­
lön bejáratú üres szo­
ba. konyha albérletbe 
kiadó. Érdeklődni va­
sárnap, Karám u. 40.

Eladók 530 cm-es ge­
rendák. 330 cm-es szaru­
fák. 10 szál 3 méteres 
deszka. 1 db kisméretű 
ablak. Láhne. u. 2.

Garázs november 1 - t öl 
kiadó. Veszprémi u. 20. 
magasföldszint 2., Iá 
kóynné.

ZY írsz. 1500-as_La­
da eladó. Érdeklődni 
hét végén egész nap 
MAV-kolónia 31.. Csur- 
ka.__

Pacific 800-as~ AM, 
FM SSB 80 csatornás, 
vámkezelt CB-rádió el 
adó. Sinai M u. 33 
VIII. 33

Eladó 550-e« szalag 
fűrész motorral vagy ku 
lón is, valamint ARO 
240-es benzines személy 
gépkocsi (Igen olcsón) 
Szél u. 4. (Konzervgyár 
mögött.)

Iperl tevékenységre al­
kalmas műhely lakható 
épülettel eladó. Rigó u. 
23.

Szováti cserép. abla­
kok. stukatúrdeszka. lé­
cek. szarufák, gerendák 
eladó Létal út 17.

Jókai u. 42 5z alatt
udvarban alumíniumvá­
zas garázs eladó. Érdek­
lődni este 26-169.

Singer bőrvarrógép 
eladó. Közép u. 12., 
Vargakert. illyésék.

120 literes boroshordó 
eladó. Varga u 8

Gerenda, léc. deszka, 
szarufa. szalagcserép, 
csatorna, kisméretű tég­
la. ajtó. ablak, fűrész­
gép eladó. Segédmun 
kást felveszek Érd. a 
12-443-as telefonon.

Hitachi hangfal (120 
W). hitachi erősítő (4 x 
50 W) és JVC lemezját­
szó eladó. Nyíl u. 113 

Garázs a Kossuth .. 
16. sz. alatt eladó. Ér­
deklődni a 13-356-os te­
lefonon.

Olajkályha eladó Meg 
tekinthető a délutáni 
órákban. Debrecen, Bla 
háné u. 7. III. 3.

Már mist riedelje meg 
1884. éfl ■iposbareefi-szükségletét

a HUNNIACOOP, Debrecen. Nap u. 25. sz. alatti 
elárusítóhelyén. Teljes választékot biztosítunk. 

Szállítás: 1884. január 1-től.
Hampshyre naposcsibe 9,80 Ft db
FI naposcsibe 9,80 Ft/db
Plymouth (fehér) 9,80 Ft db
Hibro 9,80 Ft db
Pekingi naposkacsa 19,00 Ft db
Rajnai naposliba 50.00 Ft db

Előjegyzés 1983. november 8-án reggel 8—12 óráig

Különálló szoba-kony­
ha üresen kiadó. Deb­
recen. Endre u. 16/B.

Gépi szériaszabást és 
varrást bedolgozásban 
külön-külön is vállalok. 
Telefon: 10-170.

JÁRMŰ

Skoda, Lada. Dacia. 
Trabant típusok javítá­
sát vállalom Égerházi 
Sándor autószerelő mes­
ter. Debrecen. Kurucz 
u. 98.

3 és fél éves Lada 
Combi eladó. Megtekint­
hető szombaton: Fényes 
udvar 14. 111. 10.

Opel Kadett 35 ezer 
kilométerrel eladó. Te­
lefon: 17-996.

TP-s Dacia 17 000 km 
rel, korall. Merkury Hi- 
Fi-rádió eladó. November 
15-től garázs kiadó. Te­
lefon: 25-360.

5 tonnás, hosszúplatós 
IFA eladó. Mácsai Sán­
dor u. 3.

EGYÉB

A Debreceni Ruházati 
és Szolgáltató Kisszö­
vetkezet, Széchenyi u. 
1. sz. alatt megnyíló ré­
giség- és mükereskadel 
mi boltja részére bizo­
mányba vásárol márkás 
testményeket, porceláno­
kat, szőnyegeket, an­
tik kisbútorokot és egyéb 
dísztárgyakat Márkás 
tárgyakra előleget fize­
tünk. Vásárolunk és 
közülcteknek lebonyolí­
tunk műszaki cikkek. 
CB-készülékek, motor- 
kerékpárok. hagyatékok 
értékesítését. Ruháza­
ti cikkekért készpénzzel 
fizetünk. Felvevőhely: 
Debrecen. Hatvan u. 
17 Telefon. 17-987.

•Kedvező áron NDK Hl- 
Fi-torony eladó. Érdek­
lődni szombat, vasárnap. 
Endre u. 23.

Zsiguli személygépko­
csi eladó. Arany János 
u. 13.

Eladó TF-es, 1200-as 
piros Lada. Érdeklődni 
lehet: Hajdúszoboszló,
Szamuely u 7. I. em. 
6 Telefon 60 967

Mindenféle szép bútor 
vétele és eladása. Arany 
János u. 13. Telefon: 
20-019.

Szekrénysorok. reka- 
miék, egyéb bútorok vé­
tele, eladása. Pásti u. 
8.

Bútor vétel-eladás. 
Szekrénysorok és egyéb 
bútorok. Szabadság útja 
12. Árpád térnél.

Chlcco etetőszék. va­
riálható mély- és sport­
kocsi. szögletes járóka, 
bvndazsák. bébikomp el­
adó. Laktanya utca 39. 
II. 2._____________

Cserépkályha, bakiis 
lányka báránybunda, 
cserép eladó. Töhötöm 
u. 4._________________

Parkettás ajtó. par­
kettléc. kályhacsempe el­
adó. Nagybotos u. 5.

Vámkezelt 50 es női 
irhabunda eladó. Érdek­
lődni: Petőfi tér b. II. 
2.

Balaionbogláron. tár
sasüdülőben egyszobás, 
összkomfortos lakrész 
1984. üdülési Idényre ki­
adó vállalatnak. tíz­
nek is. ,,Vén-hegy" jel­
igére a kiadóba.

Lada autósboltomban 
Lada. P 125. Wartburg 
ajtóborítás, homlokfal 
és egyéb karosszériaele­
mek is kaphatók. Szervi­
zünkben soron kívül fű­
téscsap- és fagyállócserét 
végzünk. Kovács. Budai 
Nagy Antal u. 177. Tele­
fon: 14-121.

Nagyméretű. fűtött 
garázs hosszabb időre 
kiadó. Dicsőfi u. 4/B 
fszt. 1.

Mwe**öft*i ruh* köl­
csönzése fehérben, színei 
ben. Legszebb Burda- 
modellek Hímzett musz­
linból, organzából. Vio­
la u. 4. Honvéd utcából 

Csótány-, hangyaírtás 
garanciával. Preisz Ta­
más egészségügyi gáz­
mester. Telefon: 22-741. 
Hívjon, megyek!

Fúrészkcrcket. du 
gattyút Nagy László fém 
öntőtől. Debrecen, Er­
dély u. 25. 4-es busszal.

Modern kozmetika u/e 
mel. Fájdalom nélküli 
végleges szőreltávolítás, 
arctisztátlanságok eltűnte 
tése, füllyukasztás. Arc- 
kezelések férfiaknak is 
Poroszlay út 15.

Szőlőoltványok kapha 
tők. Saszla, Pannónia 
kincse. Zalagyöngyc.
Muskotály. Albert. Kardos 
u. 8. Telefon: 24 828
vagy Almosd, Rákóczi 
u. 41.

Flipper játékautomaták 
eladók. Vésztő. Kossuth 
u. 63. 5530.

Garázs kiadó a Veszp­
rémi utcában. Érdeklődni 
este telefonon: 25-013.

Nagyerdei krt 72. szám 
alatt az udvaron 3 x 6-os 
garázs kiadó. Érdeklőd­
ni: I. épület, III. cm. 
11.

A típusú garázs a Je 
rikó utcán eladó. Aján­
latokat ..Ármegjelölést 
kérek” jeligére a kiadó­
ba.

Rózsikat és összes 
dísznövényeinket ismer­
tető. színes nagy árjegy 
zékünket. kérésére díj­
talanul megküldjük. Vi­
déki növénymegrendelé 
seket postán, pontosan 
szállítjuk. Szálkái dísz- 
faiskola-rózsakertészet. 

Budapest. Pf.: 5/
206-1368

Eladó Soló 600-as rob­
banómotoros láncfűrész. 
Szép u. 40.

2 db uj női hosszú 
iihebunda és egy új fél 
rókabunda eladó. Ér­
deklődni lehet: Boka 
Károly u. 5. fszt. 1.

PÁLYÁZATI FELHÍVÁS!
A HAJDÜ-BIHAR MEGYEI 
RUHÁZATI KISKERESKEDELMI VÁLLALAT 
1984. év január 1. napjától 1986. év december 31. 
napjáig terjedő időre

szerződéses üzemeltetésre átadja
az alábbi üzleteket:

8. sz. darab-divatáru üzlet, Debrecen, Cegléd u. 22. sz. 
34. sz. divatpavilon. Vörös Hadsereg útja 28. sz.
A VERSENYTÁRGYALÁS:
1983. november hó 23-án 14 órakor lesz 
a Hajdú-Bihar m.-i Ruházati Kiskereskedelmi Vállalat 
Debrecen, Vörös Hadsereg útja 54. szám alatti 
pinceklubjában.
A PÁLYÁZATOKAT
1983. november hó 15-ig kell írásban benyújtani 
a vállalat iktatóján keresztül (Mendre Ferencné. 
Cr-biecen, Vörös Hadsereg útja 54., fszt 3. szoba) 
a vállalat közgazdasági osztályának címezve 
(Debrecen, Vörös Hadsereg útja 54. 
telefon: 11-722 28-as mellék).
Tájékoztató adatokat és bővebb felvilágosítást 
a vállalat központjában 
Szabó Ferencné közgazdasági osztályvezető ad 
(Debrecen, Vörös Hadsereg útja 54. 
telefon: 11-722 28-as mellék)

Dolgozókat alkalmaznak
Az Alföldi Nyomda korszerű termelő* 

bcrcndezésclnck kezelésire férfi mun­
kavállalókéi betanít, további alkalmaz 
számítástechnikai műszerészi, eszter­
gályost, fűtésszerelőt, maróst, kazán­
fűtői. segédmunkásokat, takarítókat. Je­
lentkezés: Böszörményi út 6.

Női munkavállalókat keres egy mű­
szakos foglalkoztatásra, aaztalosüzeml 
könnyű betanított munkára, valamint 
acélháló kötözésére a H.-B m.-l Ta­
nácsi Építőipari Vállalai. Jelentkezés: 
Debrecen, Slmonffy u. 34—$6., munka­
ügyi osztályunkon.

Kiemelt bérezéssel felveszünk aszta­
los szakmunkásokat. Bútoripari |avi- 
ló és Használtcikk-forgalmazó Kisszö­
vetkezet, Debrecen, Galamb u. 23—29. 
Megközelíthető a Nagyállomásról a 8-as 
busszal.

Felvételre keresünk bőr- vagy cipő­
iparban szerzeli gyakorlattal rendelke­
ző anyag-, áruforgalmi előadót, lakalos 
szakmunkást, varrni tudó női műn- 
kacrőt, valamin! éjjeliőri, női és 
férfi segédmunkást. Jelentkezni lehet: 
Hatvan utca 5$. szám.

Érettségizett férfi munkaerői 3 
műszakba segédmüvezető-gyakornok- 
nak, lakalos szakmunkást I műszak­
ba, férfi segédmunkási 1 műszakba 
felvesz a Szalag, és Zsinórgyár, Deb­
recen, Bethlen u. 30—32. sz.

Gépiről gyakoriénál általános ad­
minisztrátort vesz fel a Hortobágyi 
Nemzeti Park. Debrecen, Böszörményi 
út 138., C épület.

Középfokú munkaügyi végzettséggel 
munkaügyi előadói felvesz a Szalag- és 
Zsinórgyár. Debrecen, Bethlen u. 30— 
32. sí.

A Hajdúszoboszlói Állami Gazda­
ság scriésuzcmc felvételre keres sertés- 
gondozókat. Jelentkezés: Ebes. Sár- 
kadl sertéstelepen Telefon: Debrecen 
13-290.

A Debreceni Közlekedési Vállalai 
azonnali belépéssel felvesz villanysze­
relő, lakatos szakmunkásokat, F-kate- 
górlás gépkocsivezetőt és nyugdíjas ej- 
Jellőrl. Jelentkezes: Blaháné u. 2. I. 
12.

Betanító tanfolyamot szervez szak- 
ma nélküliek részére szerkczctlakalos 
szakmában a H.-B m.-l Tanácsi Épí­
tőipari Vállalat. Betanulási Idő alatt 
17,50 Ft/óra fix béri fizetünk, utána 
teljesítménybérezést. Az előirt szakmai 
gyakorlat után biztosítjuk a szakmun­
kásvizsga letételét is. Jelentkezés: 
Debrecen, Slmonffy u. 34—36., munka­
ügyi osztály.

A Debrecent Ruhagyár berettyóújfa­
lui telepe azonnali belépéssel felvesz 
egy fő kisegítő férfi portási. Nyugdl- 
Jas Is lehet. Jelentkezni lehet: Ruha­
gyár. Berettyóújfalu, Bajcsy-Zs. u. 10.

Az Idegenforgalmi Hivatal ügyinté­
zői munkakörbe munkatársat keres. 
Alkalmazási feltételek: felsőfokú Isko­
lai végzetiség vagy érettségi, magas 
fokú német nyelvismeret (további 
nyelvismerettel rendelkezők előnyben). 
Jelentkezés: önéletrajz megküldésével 
Cím: Hajdúiourlst, Debrecen. Pf.i 128. 
4001.

A Főnix Szálló érettségivel és nyelv­
ismerettel rendelkező szállodai poriáit 
keres, lelcntkczés a szállodavczctönel. 
Barna u. 17.

PÍLYÉMII FELHÍVÁS
A Debreceni Vízmű és Gyógyfürdő Vállalat 

1983 XII. 15-től 1988. XII. I5-ig terjedő időre

szerződéses üzemeltetésre adja ál
az új gyógytermálfürdőben létesített büféjét.
A pályázatok leadási határideje:
1983. XII. 5-én 12 óra.
A versenytárgyalás időpontja és helye:
1983. XII. s-án 1« órakor
a vállalat Hatvan u. 12—14. szám alatt levő
székházában.
Érdeklődni lehet:
a vállalat fürdőosztályán, Acs Lajos fürdő osztályvezetőnél. 
Telefon: 17-488 31.

HIliLOZÉS
Mély fájdalommal tudatjuk, beer 

GALL LÁSZLÓ
18 ért« korában tragikus körülmé­
nyek kötött elhunyt Sieretett be­
lőttünk temetése I9S3 október 31- 
én. hétfőn II őrekor leat e Közte­
mető I. sz rerelalozó terméből 
egyházi szertartás szertől Lakál: 
Debrecen. Házi u. 19. A gyáero- 
ló csalid

Fájó szívvel tudatjuk mindazok­
kal. akik Ismerték

DOBI SÁNDORT, 
hogy 1983. október 23-án elhunyt 
Szeretett halottunkat kívánsága 
szerint szűk családi körben örök 
nyugalomb. helyeztük. A gytiao- 
ló család.

Mély fájdalommal tudatjuk, hogy
ÖZV. SZEGEDI SANDORNÉ 

Nagy lullanna
hosszú betegség után váratlanul 
74 éves korában elhunyt. Szeretett 
halottunk temetése 1983. október 
31-én, hétfőn du 2 órakor lesz a 
Köztemető kolumbárlurnának 1. sz. 
ravatalozó terméből polgári szertar­
tás szerint. Lakás: Debrecen. Gor­
kij u. 34. A gyászoló család.

KiSZlMtlVtlvéllílÉS
Köszönetét mondunk mindazok, 

nak, akik felejthetetlen hatoltunk 
MEZŐ JÓZSEF

icmrtéeén megjelentek, ravatal*, 
koszorúi, virágot helyeztek ét mély 
séges bánatunkban részvéttel ősi 
■ózlak. A gyászoló család

KÓeeöoctct mondunk mindazok 
nak, akik felejthetetlen halottunk 

IFI SZIRAKI JÁNOS 
temetésén megjelentek ravatalára 
koszorúi, virágot helyeztek és mély.
• égé* bánatunkban résivéllcl os.. 
loztak. A gyászoló család

Köszönetét mondunk mindazok 
nak. akik felejthetetlen hatottunk 

MATHÉ GYULA
temetésén megjelentek, revetalar. 
koszorút, virágot helyezlek és mély 
séges bánatunkban részvéttel ou. 
loztak. A gyászoló család

Köszönetét mondunk mindazok 
nak. »kik felejthetetlen hatottunk 

KELEMEN BERTALAN 
temetésén megjelentek, ravatalén 
koszorút, virágot helyeztek é< mély 
séges bánatunkban részvéttel mi- 
loztak A gyászold család

Értesítjük
földgázfogyasztóinkat,
hogy

hibabejelentéseiket 
az alábbiak szerlat lehetik aeg:
HAJDÚSZOBOSZLÓN:
Minden nap éjjel és nappal személyesen 
Hajdúszoboszló. Árpád u. 1. sz. alatti telephelyünkön 
vagy a 60-530-as telefonszámon. 
HAJDÚBÖSZÖRMÉNYBEN és BÖDÖNHÁTON: 
munkanapokon személyesen 
a Hajdúböszörmény, Bíró Péter u. 54. sz. alatti 
kői zetszerelőségünkön vagy a 243-as telefonszámon 
7.15 és 16.00 óra között.
Gázszivárgást a fenti időn túl a körzetszerelóségnél 
kifüggesztett helyen.
HAJDÚNÁNÁSON és TEDEJEN:
munkanapokon személyesen 
a Hajdúnánás, Bocskai u. 100. sz. alatti körzeV- 
szerelőségünkön vagy a 358-as telefonszámon 
7.15 és 16.00 óra között.
Cczszivárgást a fenti időn túl a körzetszerelóségnél 
kifüggesztett helyen.
BALMAZÜJ VAROSON: 
munkanapokon személyesen 
a Balmazújváros, Kossuth tér 4. sz. alatti körzet- 
szerelőségünkön vagy a 70-337-es telefonszámon 
7.15 és 16.00 óra között.
Gázszivárgást a fenti időn túl a körzetszerelóségnél 
kifüggesztett helyen.
NAGYHEGYESEN:
a Nagyhegyes, Zalka M. u. 4. sz. vagy a 
Kossuth u. 3. sz. alatt elhelyezett hibabejelentő 
ládába bedobva.
Gázszivárgást a Zalka M. u. 4. sz. alatt 
kifüggesztett helyen.
ELEPEN:
az állami gazdaság irodájában levő hibabejelentő 
füzetbe beírva.
Gázszivárgást a Hajdúszoboszló 60-530 telefonszámon
NÁDUDVARON:
Nádudvar, Pacsirta u. 1 sz. alatti körzetszerelóségnél 
személyesen munkanapokon 7.15 és 16.00 óra között. 
Gázszivárgást a fenti időn túl ugyanezen a helyen.
HORTOBÁGY:
Hibabejelentést és gázszivárgást a Hajdúszoboszló, 
G0-530-as telefonszámon.
HAB A:
Kr.ba, gyógyfürdő bejáratánál elhelyezett hibabejelentő 
ládába vagy a Hajdúszoboszló, 60-530-as telefonszámon 
Gázszivárgást a fenti időben és azon túl 
a Hajdúszoboszló, 60-530-as telefonszámon

TIOÁZ
H.-B. m.-l kirendeltség

A Debreceni Baromfi-feldolgozó Vál­
lalat azonnali belépéssel felvesz statisz­
tikust, munkaügyi előadót, munkaügyi 
adminisztrátort. bérelszámolót. Fel­
veszünk még legalább 5 éves 
gyakorlattal rendelkező esztergályost, 
kőműves szakmunkást. forgácsológép­
hez értő lakatost napközi otthonba 
részmunkaidős, szakképzett varrónőt, 
lehet nyugdíjas Is. és Jó kereseti lehe­
tőséggel 2 műszakba női dol­
gozókat csomagoláshoz és feldolgozás­
hoz. Kilépett munkakönyvi bejegyzésű 
dolgozók jelentkezéséi nem kérjük. le­
lcntkczés: Debrecen. Diószegi ut 1. sz. 
Munkaügyi osztály.

A Városi Tanács Rendelőintézete pá­
lyázatot hirdet belső ellenőri munkakor 
betöltésére. Az állás betöltéséhez felső­
fokú szakmai képesítés és 5 éves szak­
mai gyakorlat szüksége». Pályázatot hir­
det továbbá műszaki osztályon cso­
portvezető technikusi állásra. Az állás 
betöltéséhez középfokú Iskolai végzett­
ség és több éves szakmai gyakorlat 
szükséges. Jelentkezni lehet írásban 
vagy személyesen a kórház személyze­
ti és oktatási csoportjánál. (Berettyó­
újfalu. Zöld Sándor tér 1.)

Az ÉRDÉRT Vállalat 3. számú deb­
receni telepe nyugdíjas férfiakat éjje­
liőrnek felvesz. Jelentkezés: Debrecen. 
Balmazújvárosi út.

A H.-B m.-l Ruházati Kiskereskedel­
mi Vállalat azonnali belépéssel felvesz 
női és férfi szakképzett eladókat és 
bolti segédmunkást, lelcntkczés: munka­
ügy I csoport. Debrecen. Vörös Hadsc 
reg útja 54.

A KEVIÉP Vállalat gépuzemc (Deb­
recen. Vágóhíd u. 18.) felvesz állandó 
munkahelyre szerkezeti lakalos. minő­
sített hegesztő, villanyszerelő, hldreull- 
kaszcrclő szakmunkásokat, berclszamo 
lót, valamint segédmunkásokat Bére­
zés megegyezés szerint. Egy műszakos 
munkarend. Szükség esetén munkás­
szállást biztosítunk.

Gázkazánkezelókct keres felvételre 
a H.-B. m.-l Tanácsi Építőipari Válla­
lat. Jelentkezés: Vágóhíd u. 14., gépe 
szeli osztály.

A Debreceni Építőipari Vállalat gye 
korlattal rendelkező forgalmi köny­
velőt és anyagkönyvelőt keres felvé 
leire, lelcntkczés a vállalat számviteli 
osztályvezetőjénél. Debrecen. Dara­
bos u. 9—II. sz.

Lehetőleg közgazdasági szakközépé 
kolal érettségivel rendelkező, gépírni 
tudó adminisztrátort azonnali belépés­
sel felveszünk. Jelentkezés személye­
sen az Eger-Mátra vidéki Borgazdasá 
gl Kombinát hajdúsági üzeménél. Deb­
recen. Kishegyesl út 3. sz. alatt.

FIGYELEM I
A Debreceni ÁFÉSZ és a Konzervgyár 

1*83 »szén

redkívül elünyls
készmétetelepftésí és -pétlási aktiét

Indított be ■ kistermelők részére.
Készlet# tájékoztatás és szerződéskötés 

az ÁFÉSZ közöl szakcsoport! Irodájában 
Debrecen, Mats János u 3., telefonszám: 27-91S.

A SZERZŐDÉSKÖTÉSHEZ SZÜKSÉGES: 
tulajdonlap vagy bérleti szerződés éz személyi igazolvány
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kaphat a csapatkel 
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Ma: DMVSfl
A női röplabda 
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DMVSC ma, szom 
előtt 9 órától játs 
ron következő I 
Debrecenben, a 
sportcsarnokban / 
a Szombathelyi Ha

Az eddigiekben 
csapat négy-négy 
játszott — a DM VS 
ellenfelét kétszer­
győzte. mégpedig j 
ri Vasas Izzót és j

HÉT VÉ(j
Oktober 29.. szorg 

BlrkOzás
Honved utcai birkózol

Serdülők területi szí 
bajnoksága.

Kinizsi pálya, 13.45:
Derecske (női ÓIK, 
DOzsa-pálya, 15: D 
“äyar (férfi óik. Kis
M.).

Kosárlabd
Nyomtató utcai á 

*0|a lornaterme jg.
Hődmezővásarh 

» - «ckessy ut, 
iskola tornaterme, n
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Labdarúgá
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hó. ' , bajnoki m< 
,OláVhSC„ nagyerdei
kema U >• 11: D*
11- £! 80 <NB-s

D“vsc—KSC (N
Bozstkj. - vágóhíd
jjn ■ Kinizsi—Oz
rés: $erdul<s es lftu-

Röplabda
nokaV?C nagyerdei
HalJi.*1 DMVSC—EHaladas VSE. Nő, N
D l, ~ Innyi “teát 
(ferfn nizsl Nyírbáto 

- Móricz Zal 
K, Pa|ya, 11: D fc'h KFSK (nőt), 
vekle™Us-Szolnoki 
sek (Ierfi>- NH II-,

Oktober 36 , va

Asztaliteni
z,'r‘7' Élelmiszer i, 

Piskóta tornatermi
felm!rőkÖZép,oku ,sl 

merő versenye.

Kerék pái
Zás*?.0*'*"», began

’ *• Tömegverse
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Holnap:

Kinizsi-Keszthely
A labdarúgó NB II 15. for­

dulójában a két debreceni 
csapat közül a Kinizsi ját­
szi hazai környezetben El­
lenfele a Keszthely együtte­
se lesz A találkozóra 13.30 
órai kezdettel a Vágóhíd ut­
cai sporttelepen kerül sor. 
Ugyancsak vasárnap bonyo­
lítják le Hódmezővásárhe­
lyen a Hodgép—DMVSC 
mérkőzést.

A Kinizsi az elmúlt két 
fordulóban győzni tudott, így 
nagy érdeklődéssel várjuk 
vasárnapi találkozójukat A 
serültek közül Vajda és Pus- 
kas semmiképpen sem lesz 
ott, viszont Magyar L. és 
esetleg Magyar A már helyet 
kaphat a csapatban, leg­
alábbis a cserepadon A 
DMVSC-ben kellemes újság, 
hogv mindenki egészséges 
Így a vezető edzó a bőség 
zavarával küszködhet

További NB 11-es mérkő­
zések Szabó SE—Eger, Ba­
kony Vegyész—Ganz-MA-

VAG, Siofok—Szolnok, Olaj­
bányász—Ózd, Kazincbarci­
ka—Szekszárd, Baja—Salgó­
tarján, 22. sz. Volán—Sopron, 
Kecskemét—Békéscsaba.

A szerdai sikeres Európa- 
bajnoki selejtezőt követően 
szombaton újra forduló kö­
vetkezik a labdarúgó NB I- 
ben. Igazi rangadóra nem ke­
rül sor, de különös érdeklő­
déssel várhatjuk, mire képes 
a Köln ellen is bizonyító 
Üjpest Csepelen. Vajon ma­
gához tér-e a Rába-ETO. 
hiszen hazai pályán az MTK- 
VM-mel mérkőzhet. A lista­
vezető Videoton a Diósgyőrt 
fogadja, míg a Tatabánya 
Szombathelyen vendégszere­
pei A Ferencváros (az is­
mert események következté- 
nyeként) Kecskeméten játsz- 
sza „hazai" mérkőzését a 
Zalaegerszeg ellenében. A 11. 
forduló további találkozóit is 
ma játsszák Vasas—Volán, 
Pécs—Honvéd és Szeged— 
Nyíregyháza.

Pulyka jutád
^ 'f

Holnap, vasárnap reggel 
bonyolítják le a „Pulykafu- 
tas elnevezésű tömeges fu­
tóversenyt A résztvevőknek 
8 urakor kell nevezniük, 
majd 9 urakor indítják a me­
zőnyt A versenyt a Debre­
cen városi Sportfelügyelóség,

a városi KISZ-bizottság és a 
Lakótelepi SE rendezi. Gyü­
lekező a Petőfi téren, az in­
dulók a Vörös Hadsereg út 
ján haladnak végig, majd a 
Hatvan utcán és a Kishegye­
st úton át az ifjúsági sport­
telepre futnak. A táv hét ki­
lométer.

A gyerekek, a fiatalabbak 
csak a sorompóig futnak, in­
nen autóbusszal szállítják 
őket a rendezők a sportte­
lepre. Az ifjúsági sportpá 
lyán vasárnap bonyolítják le 
az ifjúmunkás napok sport- 
rendezvényeinek labdarúgó- 
és kézilabdadöntőit. Lesz go- 
kart- karaté- és aerobic­
bemutató. láthatjuk az MHSZ 
modellezőit is.

A rendezők öt sült pulykát 
és további ajándékokat sor 
sóinak ki a befutók között.

Ma: DMVSC-Haladás
A női röplabda NB I. B- 

csoportjaban szereplő
DMVSC ma, szombaton dél­
előtt 9 órától játssza le so­
ron következő mérkőzését 
Debrecenben. a nagyerdei 
sportcsarnokban. Az ellenfél 
a Szombathelyi Haladás.

Az eddigiekben mind a két 
csapat négy-négy mérkőzést 
játszott — a DMVSC mindkét 
ellenfelét ketszer-kétszer le­
győzte. mégpedig a Kaposvá­
ri Vasas Izzót és az Eger SE

csapatát. A Szombathely ez 
előtt a Szolnoki Vegyiművek 
és a Székesfehérvári Volán 
nal mérkőzött, s mind a ha 
zai, mind az idegenbeli ta 
Iái kozókon kikapott. Így i 
DMVSC vezet a csoportban, 
kilencedik az NB I-ben, míg 
a Haladás a 12. helyet foglal 
ja el.

A DMVSC háza táján az az 
újság, hogy Kolbe már ed 
zésbe állt, de még nem ke­
rülhet sor a játékára és Nagy 
sem szerepelhet, mert sérült

HÉT VÉGI SPORTMŰSOR
Oktober 23., szombat 

Blrkőiás

Honvéd utcai blrkózóterem, 11:
Serdülök területi szabadfogású 
bajnoksága.

Kézilabda

Kinizsi pálya, 13.«$: D. Kinizsi—
Derecske (női ÓIK, Kapusi). — 
DOzsa pálya, 15: D. Dózsa—Nád-
ud'-ar (férfi ÓIK, Kiss A.. Nagy
M).

Kosárlabda
Nyomtató utcai általános Is­

kola tornaterme, i*: d. Univer­
sitas—Hódmezővásárhelyi VSE 

- Bekessy utcai altalános 
iskola tornaterme, H: D Sport­
iskola-Miskolci Postás (férfi) 
NB II-es mérkőzések.

Labdarúgás
tsyetemi sporttelep (Dóczy J.

u I 13.30: D. Universitas—FUtka- 
niazi Spartacus (Varga S.). Te- 
ruleti bajnoki mérkőzés. — 
DMVSC nagyerdei sporttelepe 
Oláh G. u ). 11: DMVSC—Kecs-

Mintha (iábot lovai

kém SC (NB-s serdülő). —
13: DMVSC—KSC (NB-s ifjúsági. 
Bor sík) — Vágóhíd utcai palya,
*7: D Kinizsi—Ózdi Kohász 
NB-s serdülő és ifjúsági, Szeke­
res#.

Röplabda
DMVSC nagyerdei sportcsar-

noKa, ,. DMVSC—Szombathelyi
Ha adäs VSE. Nőt NB I-es talál- 

- Irinyi utcai pálya. 10: 
Kinizsi—Nyírbátori Bathorl 

Móricz Zsigmond kor- 
““ Palya, 11: d. Universius— 
* -uth KESE (női), - 12.30: D.

■'versitas—Szolnoki Vegyimvi- 
Vek (férfi). NB Il-es mérkőzé­
sek

Október 30 , vasárnap 

Asztalitenisz
'rinyí Élelmiszer-ipari Szakkó- 

rcpiskola lornaterme, 8: Altalá- 
® es középfokú iskolai tanulók
■elmerő versenye.

Kerékpár
v amospércs, bagaméri útelága-

,4s' >: Tömegverseny Vámos-

l. • ZA&s c .

— Azért az i'olf a leg­
szebb, amikor néhány éve 
Bad Aachenben 45 ezer em­
ber előtt nekem játszották el 
a Himnuszt... — mereng el 
Fintha Gábor, ahogy az elő­
szoba falát zsúfolásig meg­
töltő istállóplaketteket, ér­
meket, startszámokat, ver- 
senyemlékeket nézegetjük.

A hortobágyi fogathajtó 
persze nem pusztán a múlt 
dicsőségéről számolhat be. 
Idén is szép sikert ért el: 
harmadik lett az országos 
bajnokságon.

A szoba falán — festmény 
lovakról. A poharakon — 
melyekkel koccintunk — ap­
ró ábrák lovakról.

Kimegyünk az istállóhoz: 
lovak, lovak, lovak .. .

— Itt nálunk minden a lo­
vak körül jorog — mondja 
Fintha Gábor —, nélkülük 
már el sem tudnám képzel­
ni az életemet.

A Hortobágyi Állami Gaz­
daság ménesvezetőjének 
életében ideálisan egészíti ki 
egymást a munka és sporto­
lás.

— A lovakkal kell úgyis 
foglalkoznom, s ha időm en­
gedi, tréningezek, készülök a 
fogattal. A gazdaság támo­
gatása nélkül ez nem men­
ne.

Hortobágyon ma hárman 
vannak fogathajtók. A ket­
tes fogat Kozma Jánosé, a 
két négyes egyike Fintha 
Gáboré, a másik pedig Kato­
na Lászlóé — de ő most ép­
pen katona. 16 ló van a fo- 
gatosoknál, benne vannak 
ebben persze a tartalékok, 
az utánpótlás.

De vajon min múlik az 
hogy „ugró” vagy „fogatos" 
lesz egy-egy csikó?

— Múlik egyrészt a szár­
mazásán. A tisztavérű nó- 
niuszok például nagyon al­
kalmasak fogatba. Milyen­
nek is kell lenni a jó „foga­
tos” lónak? Tudjon szépen 
lépésben menni. Tudjon 
nagy sebességgel ügetni. Jó 
hámos legyen, ne féljen sem­
mitől. Legyen kitartó, fe­
gyelmezett, kemény szerve­
zetű. Es persze elegáns, jó 
mozgású. Vannak tehát kö­
vetelmények.

Ahogy betérünk az istálló­
ba, meg-megsimít egy-egy 
lovat. „Zánka — mutat az 
egyikre —, így hívják. Ez 
vont erre született, kiváló 
ló. Most ugyan valamelyest 
belefáradt a fogatozásba 
Kíméljük, pihentetjük egy 
kicsit."

Árad belőle a szeretet, 
amint megpaskolja, megütö- 
geti Gyújtó oldalát. Ez az a 
ló, melyet a „fotó kedvéért” 
az istálló elé vezet. Aztán a 
lovak lelkivilágáról kezd be­
szélni. Arról, hogy vannak

r-„ - ”

Kellemes emlék Windsorból: Fintha Gábor ötödik lett a világbajnokságon

olyan csikók, melyek aller­
giásak egymásra, mások meg 
különösen szeretik egymást. 
„Komplikált a lólélektan" — 
mondja, mielőtt igazán bele­
bonyolódnánk.

— S hogyan viselkednek a 
verseny előtti időszakban?

— Utazás előtt a gyerekek 
beviszik reggel az abrakot, 
majd amikor egy kis idő 
után a szereléket is, a lovak 
rögtön megértik: verseny 
következik. Azonnal abba­
hagyják az evést, és vár­
nak ... Vagy emlékszem, a 
régi fogatomban a Szépasz- 
szonyra. Amikor számoltak 
visszafelé a startnál: 5, 4, 3 
— akkor ö mindig el akart 
indulni. Alig bírtam vissza­
fogni.

Nézzük a kinyitott albu­
mot, amelyben régi verse­
nyek fotói sorakoznak ... 
szétszakadt kocsi, lovak ösz- 
szevissza a terepen . . . 
(„1974-ben Székesfehérváron 
történt. De komolyabb sérü­
lést nem szenvedtünk. A ta­
nulópénzt egyszer úgyis meg 
kell fizetni!”) Másik fotó: 
kanyarban a fogat 1980-ban, 
a világbajnokságon. („Leg­
nagyobb sikerem. Egyéniben 
az ötödik helyen végeztem 
S ha én vagyok a csapattag, 
együttesünké az aranyérem 
tgy csak ezüstöt nyertek...")

És közben hallgatom pá­
lyafutása történetét.

„1972-ben végeztem az 
Agráregyetemen. Egyből ide­
kerültem a Hortobágyra

Egy évvel később már «olt 
egy kettes fogatom, 74-ben 
pedig már négyes fogatot 
hajtottam. Válogatott 1977- 
ben lettem. Azóta kétszer 
voltam országos bajnokságon 
ezüstérmes, idén pedig a 
bronz jutott nekem.”

Nem kis eredmények. Kü­
lönösen. ha figyelembe vesz- 
szük, hogy a magyar fogat­
hajtás mindig a világ élvo­
nalához tartozott. Legutóbb 
ugyan „csak” ezüstérmet 
nyertek a VB-n, és egyéni­
ben is be kellett érni egy 
második és egy harmadik 
hellyel. Egyesek persze azt 
mondják: várható is volt 
már, hogy megtörik egyszer 
a „hegemónia", hiszen min­
denkit csak ingerelt már az 
állandó magyar siker. Hogy 
ez így van, vagy sem, azt 
mindenesetre nehéz volna 
bizonyítani.

Aztán arról beszélgetünk,

■¥-

hogy a 9 méter hosszú né­
gyes fogatot mennyivel nehe­
zebb irányítani, mint a ket­
teseket. Hogy az első lovak 
mennyivel messzebb van­
nak. Arról hogy a lovakra mi­
lyen szigorú állat-egészség­
ügyi követelmények vonat­
koznak. Hogy a fogatába tar­
tozó lovakat az állam 140— 
150 ezer forintért — tenyész­
ti tánpótlás céljaira felvásá­
rolta. Hogy a lovak körül­
belül 13—14 éves korukig 
valók fogatokba ...

„Üj fogatom van. Egy 
idősebb lóval és három újjal. 
Kell az idősebb, hiszen ah­
hoz igazodnak a fiatalok. Az 
első jó eredmény már min­
denesetre megszületett. Jövő­
re még összeszokottabb lesz 
a négyes. Az pedig ott mo­
toszkál a fejemben, hogy 
Szilvásváradon világbajnok­
ságot rendeznek..

Dombra vszky Adám

perei—Nyirmartonfalva—Nylr- 
acsád—Nylrábrány—Vámos- 

pércs útvonalon.

Kézilabda

Városi sportcsarnok, 11: D. Dó­
zsa—Ózdi Kohász (Hummel, 
Kiss L.). Férfi NB I-es összecsa­
pás — MEDICOR-pálya, 11: D 
MEDICOR—Bp. Spartacus (női 
NB-s ifjúsági, Simon, Tlba K.). 
— Dózsa-pálya, 12.30: D. Dózsa- 
Ozdl Kohász (férfi NB-s Ifjúsá­
gi. Nádasdi. Pesti).

Viaeken; Nádudvar—Hajdú­
szoboszlói Gázláng ((. férfi ÓIK. 
Sebők, Tlba A.).

Labdarúgás

DMVSC Vágóhíd utcai pályá­
ja, 13.30: D Kinizsi—Keszthelyi 
Haladás (Kovács II. L.. Bognár, 
Czirba). NB Il-es mérkőzés. — 
Gázvezeték utcai sporttelep, 13 30: 
D. Volán— Uaktalórántháza (Ha­
gyó). Területi bajnoki mérkő­
zés.

Vidéken Területi bajnokság
(13.30) : Hajdúböszörményi Bocs­
kai—Püspökladányi MÁV Egyet­
értés (Szilágyi S., Szabó J.. Hu­
nyadi). Hajdúszoboszlói Bocs­
kai—Rákóczifalva (Maróthy). — 
Megyei bajnokság (13.30): Té- 
pe—Vámospércs (Túri, Bende. 
Németh J.), Derecske—Mikepércs 
(Tóth S., Melegh. Pataki), Haj­
dúnánás—Berettyóújfalu (Németh 
V.. Könnyű B.), Hajdú Vasas<- 
Sárrétudvari (Szabó L, Nagy J., 
Csató M ), Kaba—Polgár (Köny- 
nyú Gy.. Szarka, Domokos), Ko­
mád!—Nagyrábé (Oláh. Balogh 
Kiss F.), Hajdúdorog—Nádudvar 
(Fazekas. Vincze, Zám), Körös­
szegapáti—Létavérten (11.30, csak 
ifjúsági. Nyéki). — Debreceni 
járási bajnokság. A-csoport: D 
Haladás—D Universitas II. (Jó- 
zsa. 10), D Kinizsi II.—Sáránd 
(Debrecen, 10), Hajdúsámson— 
DMVSC ifjúsági II. (10), Hajdú- 
bagos—Ujszentmargita (13.30). Ti- 
szacsege—D. Hunyadi (13.30), 
Egyek—Görbeháza (13.30). — B-
csoport: Nyírmártonfalva—Ko-
kad (8.30). Üjléta—Nylracsád 
(8 30). Fülöp—Hajduhadház
(10.30) . Almosd—Hosszúpályi
(1$). Nyiradony—Bagamér (15), 
Monostorpályi—Nylrábrány (15).

■

SOROKBAN
Október 30-án takarékossági vi­

lágnap kupa kézilabda villán.- 
torna lesz. A fiúk a Mechwart 
Gépipari Szakközépiskolában, a 
lányok a Szoboszlói úti Általános 
Iskolában versengenek az OTP 
megyei Igazgatósága által alapí­
tott kupáért.

Az ünnepi váltóversenyen, me­
lyet Debrecen felszabadulásának 
évfordulójára rendeztek, az álta­
lános iskolás fiúk mezőnyében a 
Vénkert együttese végzett a har­
madik helyen.

A KELETTERV dolgozói tö­
megsportversenyt rendeztek az 
ifjúsági sporttelepen. A terve­
zők labdarúgói 1—1-es döntetlen­
re végeztek régi vetélytársukkal. 
a debreceni tűzoltókkal.

A DMVSC jégiskolája tanfolya­
mot rendez — november 1-től — 
3—10 éves lányok és fiúk részére, 
kezdő és haladó fokon. Az ér­
deklődők október 31-én, hétfőn 
11 és 18 óra közt Jelentkezhetnek 
a nagyerdei műjégpályán Gáti 
Fruzsina edzőnél.

Gyújtóval, a fogat egyik új lovával (Fotó: Kőszeghy)

Ribliék
Londonban

A nemzetközi Sakk Szövet­
ség (FIDE) luzerni székhe­
lyén csütörtökön bejelentet­
ték, hogy a sakkvigágbajnok- 
jelölti középdöntő mérkőzé­
seket november 19-től Lon­
donban rendezik meg. Mint 
ismeretes, ezeken a találko­
zókon a szovjet Szmiszlov 
Riblivel, illetve a szintén 
szovjet Kaszparov a svájci 
színekben induló Korcsnojjal 
méri össze tudását. A FIDE 
szóvivőjének közlése szerint 
a mérkőzéseket a brit sakk- 
szövetség rendezi, a szponzor 
szerepét az Acorn Computers 
nevű cég vállalta magára 
(MTI)

Guczoghy ötödik
Folytatódtak a tornász 

világbajnokság küzdelmei a 
Budapest sportcsarnokban 
Szerdán a kínai férficsapat­
nak lehetett tapsolni, csütör­
tökön a szovjet lányok ma­
gabiztosan védték meg vi­
lágbajnoki címüket. A ma­
gyar férfiak hatodikak, a 
lányok — kilencedikek.

Pénteken délután 36 férfi­
versenyző folytatta a küz­
delmet az egyéni összetett 
döntőben. Köztük — Gu­
czoghy. Donáth és Paprika 
révén három magyar is.

Meglepetésre — főleg a 
kínai és japán esélyestit so­

kat rontottak, melléfogtak — 
így a 17 esztendős szovjet 
Bilozercsev egyenletes, jó 
teljesítménnyel lett világ­
bajnok. Persze, ugrásban és 
nyújtón kimagaslott a me­
zőnyből — 10 pontot kapott 
Mögötte a japán Gusiken 
végzett, míg ketten kaptak 
(holtverseny miatt) bronzér­
met: a szovjet Akopjan és a 
kínai Lu Jun.

Kellemes meglepetés, hogy 
Guczoghy végzett az ötödik 
helyen (lólengésben 10 pont­
ra értékelték). Donáth a 14., 
Paprika pedig a 26. lett a 
világbajnokságon
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A közbiztonság érdekében 
fegyverét használta a rendőr

Október 22-én a késó esti 
órákban a debreceni Művész 
presszóban társaságban szó­
rakozott Gál László, Debre­
cen, Hárs u. 15. szám alatti 
lakos. Közte és a távozóban 
levő N. A között nézetelté­
rés keletkezett. Utóbbi élet­
társát Gál pofonütötte, őt 
magát összerugdosta.

A helyszín közelében há­
rom, szolgálatot teljesítő ci­
vil ruhás rendőr figyelt fel a 
verekedésre. Ketten futottak 
a helyszínre Aki hamarabb 
odaért közülük, közölte az ott 
levőkkel, hogy rendőr. $ fel­
szólította Gált, hagyja abba 
a verekedést. Le is fogta Gál 
bal vállát, aki azonnal le­
ütötte. Ekkor ért oda társa, 
aki szintén elkiáltotta magát: 
„rendőrség!”

Gál László ekkor futásnak 
eredt, a rendőr utolérte, 
megfogta a vállát, de ekkor 
Gál őt is megütötte. Az in­
tézkedni akaró rendőr az 
ütés következtében nekiesett 
a falnak, miközben elővette 
szolgálati fegyverét, figyel­

meztetve Gált, fegyverét 
használja, ha nem hagyja 
abba a verekedést. Gál Lász­
ló újra ütött. Ekkor a rendőr 
figyelmeztető lövéseket adott 
le a levegőbe. Ennek ellené­
re a hátráló, majd ismét tá­
madó Gál karatérúgással a 
földre terítette. A rendőr 
kénytelen volt fegyverét 
használni, estében lőtt tá­
madójára, aki sérülésébe a 
kórházba szállítás közben 
belehalt. Gál cselekményei­
vel három rendbeli könnyű 
testi sértés vétségét, súlyos 
testi sértés és hivatalos sze­
mélv elleni erőszak bűntettét 
valósította meg.

Gál László ellen 1982 óta 
négv szabálysértési eljárást 
folytattak le. többek között 
veszélyes fenyegetés és ittas 
járművezetés miatt. Leg­
utóbb október 3-án két fia­
talkorú bántalmazása miatt 
indult ellene eljárás.

A rendőr fegyverhasznála­
tát a Debreceni Katonai 
ügyészség vizsgálat után jo­
gosnak találta.

Mint minden évben, most is sokan vesznek virágot sze­
retett halottaik sírjára. A debreceni virág piacon is óriá­
si a forgalom a halottak napja előtt.

Szabados György hangversenye

varható időjárás
SZOMBAT ESTIG: A derült, 
párás idő után az esti, éjsza­
kai óráktól kezdve nyugat 
felől tartósabban megnövek­
szik a felhőzet, és szórványo­
san lesz eső, felhőátvonulás. 
Az északi szél elsősorban a 
Dunántúlon kezd erősödni.

Várható legmagasabb nap­
pali hőmérséklet 9, 14 fok kö­
zött.

Az egyik legeredetibb han­
gú magyar dzsesszmuzsikus 
ad hangversenyt vasárnap 19 
órától Debrecenben, a Kos­
suth utca 1. szám alatti ifjú­
sági centrumban. Szabados 
György pályafutása a hatva­
nas évek elején kezdődött, s 
azóta egy életművét tudato­
san építő komponista-előadó­
művész meggyőző eredmé­
nyeit felmutató folyamattá 
vált. A magyar népzene, a

kortárs zene és a dzsessz 
szintézisét megteremtő mu­
zsikájával a ma 44 éves zon­
gorista itthon és külföldön 
egyaránt átütő sikert arat. 
Első lemeze 1974-ben ..Az 
esküvő" címmel jelent meg 
amit az idén az Adyton kö­
vetett. Szabados György deb­
receni fellépése igazi élményt 
ígér a komoly, elmélyült ze­
nét kedvelőknek.

RÁD1Ö A mezőgazdaság- 
közgazdasági szabályozásáról 
és az üzemek érdekeltségéről 
hangzik el ma. szombaton 
13.30-kor szerkesztőségi be­
szélgetés dr. Villányi Miklós 
MÉM államtitkárral a Kos­
suth rádióban.

HORGÁSZATI TILALOM 
lén életbe november 1-től 
Császárszálláson az oláh-réti 
víztározón. A horgászhelvre 
40 mázsa nontvöt. 5-5 mázsa 
csukát és comnót teleoitenek. 
Ennek védelmére rendelték 
el a tilalmat, amely az év vé­
géig lesz érvényben.

a halál kötelez, az
ismeretterjesztő sorozat kere­
tében november 1-én 19 órá­
tól az Orvostudományi Egye­
tem 11. kolléoiumában a te­
metők néDművészetéről tart 
előadást Kunt Ernő.

ZSAKBAMACSKA. Fej­
törő szerencsejátékot rendez­
nek úttörők részére vasárnap 
10-től a debreceni Lőwy 
Sándor Üttörőházban. Az 
egyéni versenyre a helyszí­
nen lehet nevezni.

PÁLYÁZAT A TAKARÉ­
KOSSÁGRÓL. A takarékos- 
sági világnap rendezvénye­
ként október 28-tól két héten 
át tekinthető meg az Újkerti 
Általános Művelődési Köz­
pontban az a kiállítás, amely 
a megye általános iskolásai­
nak legjobb pályamunkáit 
tartalmazza.

„A KISKÖDMÖN" című 
magyar népmesét dolgozzák 
fel maszkos játékkal ma, 
szombaton 9 órától a derecs­
kéi művelődési központ fog­
lalkozásán részt vevő gyere­
kek.

ELMARAD A KFT 
EGYÜTTES hétfői koncertje 
a Kossuth egyetem aulájá­
ban. A jegyek a váltás he­
lyén november 5-ig vissza­
válthatók. A koncert új idő­
pontjáról a szervezők később 
értesítik a közönséget, (x)

ÖREGEK. A debreceni 33- 
as orvosi körzet október 27- 
én a Kun Béla Általános Is­
kolában. a 70-es orvosi kör­
zet a Margit téri Általános 
Iskolában köszöntötte az idős 
embereket. A 36-os körzet 
október 31-én a Dienes 
Egészségügyi Szakközépisko­
lában tartja ünnepségét az 
idősek napjának tiszteletére.

JATSZOhAZ. Mondok egy 
mesét címmel tartanak fog­
lalkozást gyerekeknek ma, 
szombaton 10 órától a debre­
ceni Kölcsey Művelődési 
Központ gyermekövezeté­
ben.

FILMKLUB. A Könnyű 
testi sértés című magyar 
filmet mutatják be ma. szom­
baton 17 órától a debreceni 
Művész moziban. A vetítés 
után a nézők találkozhatnak 
Szomjas Györggyel, a film 
rendezőjével.

NYÍRSÉGI NAPOK. A 
rendezvénysorozat keretében 
ma. szombaton 18 órától a 
nyírábrányi művelődési ház­
ban a nyírbátori tűzzománc­
szakkör munkáiból nyílik ki­
állítás. Ezt követően 19 órá­
tól népitánc-csoportok talál­
kozójára kerül sor. Közremű­
ködnek Balkány. Fülöp, Pol­
gár, Nyíradony és Nyírd b- 
rány együttesei.

OKTÓBER 31-ÉN HÉT­
FŐN délután 5 órakor ren­
dezik meg a Déri Múzeum 
nagytermében a múzeum ba­
ráti körének évi közgyűlé­
sét

ESZPERANTÓ NYELVEN. 
Időszámításunk története 
címmel tart előadást novem­
ber 1-én 17 órakor dr. Jáky 
Ferenc professzor a debreceni 
Vasutas Sportklub Petőfi tér 
6. szám alatti helyiségében.

MESÉS KEDVEZMÉNY. 
Október 15. és december 31. 
között valamennyi meseka­
zetta 20 forint árengedmény­
nyel, azaz 120 forint helyett 
1Ó0 forintért vásárolható meg 
a könyvesboltokban és a 
hanglemezeket árusító bol­
tokban.

MOZI • SZÍNHÁZ • TV • RÁDIÓ

MOZI
Könnyű testi sértés (magyar) 

Művész 5 óra. Vetítés után an­
két a konferenciateremben 7

»órától. Vendég: Szomjas
György, a film rendezője.

Csak egyszer szeretünk (ju­
goszláv. 16) Művész 1 8 

Könnyű testi sértés (magyar). 
Apolló 6. 8, Művész 5, Víg hn. 
2.

Tüzes éjszakák (szovjet). 
Apolló hn. 2, Delta f. 6, Me­
teor 3

Annie Hall (amerikai). Víg 
kamara f S. f. 7 

Egri csillagok (magyar, I—II ). 
Híradó f 12. hn. 4

Hófehérke és a liét törpe 
(amerikai). Apolló n 12. 4.

Az ifjúság édes madara (ame­
rikai. 16). Meteor n. 6. n 8.

Kabaré (amerikai. 16). Apolló 
n. 10.

A kék lagúna (amerikai) 
Híradó f. 10. hn 8.

No, megállj csak! (szovjet). 
Meteor mese 3, n. 6.

A postás mindig kétszer csen­
get (amerikai, I—II., 16). Víg 
6.

Szabadlábon Velencében
(olasz—francia) Víg n. 10, n. 
12. hn. 4

A Filmmúzeum 24-én elma­
radt előadását vasárnap tartja, 
a megváltott jegyek érvénye­
sek, illetve visszaválthatók

SZÍNHÁZ
CSOKONAI:

Ma 19 órakor: Tévedések víg­
játéka — Thuróczy-b.

HUNGÁRIA:

Ma 19 órakor: A csapodár 
madárka — bérletszünet

CSOKONAI:

Nov. 1., kedd, 19 óra: Téve­
dések vigjátéka — Jászai-b

Nov. 2 . szerda, 19 óra: Téve­
dések vígjátéka — Kossuth-b.

Nov. 3 , csütörtök, 19 óra: Té­
vedések vígjátéka — Csortos-b.

Nov. 4 , péntek, 19 óra: Dísz- 
ünnepség — Jegyek nem vált­
hatók!

Nov. 5.. szombat. 19 óra: Pa­
rasztbecsület — Bajazzók — 
Egressy-b.

Nov. 7, hétfő, 19 óra: Téve­
dések vígjátéka — Martóhl-b.

HUNGÁRIA:

Nov. 1 , kedd, 19 óra: Csapo­
dár madárka — bérletszünet

Nov. 2. szerda, 19 óra: Csa­
pod ár madárka — Szerdahelyi- 
fa.

Nov. 3, csütörtök, 19 óra:
Csapodár madárka — Megyeri- 
fa.

Nov. 4 . péntek, 19 óra: Csa­
podár madárka — Bajor-b

Nov. 5., szombat. 19 óra: Csa-
p°dár madárka — Csokonai-b.

TELEVÍZIÓ
BUDAPEST, 1 : 8.42 Műsor­

ismertetés 8 45 Idősebbek is 
elkezdhetik . Tévétorna. 8 50 
Koránul nostru — A mi képer­
nyőnk (ism.). 9 05 Nas ekran — 
A ml képernyőnk (ism.). 9.25
Perpetuum mobile (ism.). 9.50
Emberrablók Angol—NSZK 
kalandfilmsorozat. XIII 4. rész: 
Az idegen 10 16 Csak rá kell 
nézni . Feliratos olasz film­
vígjáték (ism ) 11 35 Képújság.
13.57 Műsorismertetés. 14.00 Pul­
zus (Ism.). 14.50 Hírek. 14 55 
MAFILM-magazin. 15.05 Ide­
süss! Ajánlóműsor gyerekek­
nek 15.35 Kengyelfutó gyalog- 
kakukk Amerikai rajzfilmso­
rozat. XIII'6 rész: Rajta, rajta, 
kapcsolj rá! 16.00 Közkívánat­
ra! A maláji tigris. Olasz film­
sorozat VI6 rész (ism.). 16.55 
Reklám 17.05 ízlések és pofo­
nok. 17.55 Képújság. 18.00 Ob­
jektív. 'fényképek a szocialista 
világról. 19.00 Reklám. 19.10 
Idősebbek Is elkezdhetik . . 
Tévétorna. 19.15 Esti mese. 
19 30 Tv-hiradó 20.00 Vers — 
mindenkinek 20.05 Gyémánt 
Lady. Amerikai film. 21.35 ,.La 
musica”. Maros Gábor műsora. 
22 15 Tv-híradó. 3 22 30—24 00
Nylkita Mlhalkov-sorozat. A 
szerelem rabja. Szovjet film.

BUDAPEST, 2.: 15.37 Műsor­
ismertetés. 15.40 Egészsé­

günkért 15.55 Tornász VB Női 
egyéni összetett verseny. 18.30 
Angoj nyelv. 18 45 Francia 
nyelv. 19 05 Üj egymillió fon­
tos hangjegy. Benkő László 
műsora (ism.) 19.30 Tv-hiradó. 
20.00 Vers — mindenkinek. 20 05 
Bibbiena: Calandria Komédia 
két részben (16 éven felüliek­
nek!) Közben: 21.ÍJ Tv-hir­
adó, 2 22.20 A világ nagy zene­
karai. VI/2. rész: A Clevelandi 
Szimfonikus Zenekar. 23 15 
Képújság.

POZSONY, 1.: 8.15 Világhír­
adó (ism.) 8 30 Úttörők maga­
zinja. 11.00 Szovjet tévésorozat 
(ism.). 12.05 Híradó. 12 10 Talál­
kozás a Radost együttessel. 
12 45 Nicky. NDK film. 13.53 
Bohemians Praha—Inter Bra­
tislava labdarúgó-mérkőzés. 
16 00 Csak nőknek! 16.40 Zenés 
szórakoztató műsor 17 20
Csehszlovák filmek. 18.10 Válasz 
a nézők leveleire. 19.05 Goro, a 
fehér kutya Japán tévésorozat, 
befejező rész. 19.30 Tv-hiradó 
20.00 Vendégünk karosszéke. 
20.30 Történetek az életből. 
21 50 Sporthíradó 22.05 Szóra­
koztató műsor. 22 45 Bajban a 
dáma Francia tévéfilm

POZSONY, 2.: 9 25 Az élet
múzeuma. 9.50 Látogatás a vi­
lágűrben 10 15 Angol dokio 
mentumfilm. 11.00 ChemosvW 
Svit—Sparta Praha férfi kosár­
labda-mérkőzés. 14.55 Híradó. 
15.10 A harmadik határ. Len­
gyel-magyar tévésorozat 16 00 
Tornász VB 18.40 Utazó kame­
ra: Miskolc 19 30 Irodalmi 
összeállítás 20.00 Könnyek egy 
fiúgyermekért. Tévéjáték. 21 15 
A Tv-hirado szerkesztőségében 
21.25 Emlékeznek még? szóra­
koztató műsor. 22.50 Súlyemelő 
VB.

BUKAREST: 10.05 Román
nyelvművelés. 10.30 Az Atlantic 
embere (ism). 11.00 A 2000 
év felé. 11.15 Zenés óra. 12 00 
Hétvégén 16.40 Törökországi 
képek. 17 00 Októberi politikai 
események. 17.20 Tudományos 
sorozat. 17.50 A legkisebbek­
nek. 18.00 Tv-hiradó. 18 15 Láto­
gatás Máltán és Egyiptomban. 
19 00 Dalok 19 10 Tv-enctklopé- 
dla. 19 50 A láthatatlan front 
Folytatásos film. 20 40 Jó estét!

Szórakoztató műsor 21.30 Tv- 
hiradó. 21.45 Meghívás a stúdió­
ba.

UNGVAR: 16.10 Jurlj Letunov 
politikai szemleíró műsora 16 40 
Az állatok világában. 17.45 Ze­
nés műsor. 19 00 Hírek 19 35 
Filmkörkép 21 10 Súlyemelő 
VB. 21.40 Hírek. 21.50 Heti 
körkép. 22.10 Tévéfilm.

RÁDIÓ
KOSSUTH: 4.25—7.59 Jó reg­

gelt! 8.00 Hírek. Időjárás. 8.05 
Műsorismertetés. Kb 8 20 Mai 
kultuiális programok. 8 30 Csa­
ládi tükör. 9.00 Mit, hol, mikor, 
hogyan? Tanácsadó műsor. 9 15 
Színes népi muzsika. 10.00 Hí­
rek. Időjárás. 10.05 Nagy mu­
zsikusokkal, négyszemközt. 
12.00 Déli krónika. 12 30 Déli ze­
neparádé. 13.25 Orvosi taná­
csok. 13 30 Közgazasági szabá­
lyozás, üzemi érdekeltség a 
mezőgazdaságban 14.00 Hírek. 
Időjárás 14.05 A hét embere. 
14.15 Zenei anyanyelvűnk. 14.25 
Magyarán szólva 14.40 Könyv­
színpad. 15 10 Üj zenei újság. 
15.55 Reklámparádé 16.00 168
óra Közben : 17 90—17.05 Hírek. 
Időjárás. 17.30 Komoly zenei 
„lemezlovas”. 18 15 Hol volt. 
hol nem volt . .. 18.25 Mai
könyvajánlatunk 18.28 Hallga­
tóink figyelmébe! 18 30 Hírek. 
Időjárás. Sport. 18.45 A szülő­
föld muzsikája. Vizek partján. 
19 30 A nyúl feje Károlyi Amy 
versei. 19 35 Az MRT szimfo­
nikus zenekarának hangverse­
nye. Kb. 21.15 Zenekari opera- 
részletek. 22.00 Hirek. Időjárás 
Sport. 22 15 Európa hangver­
senytermeiből. 23 40 Yves Mon­
tand énekel. 24.00 Hírek. Időjá­
rás 0 10 Melódiákoktól Közben:
I. 00—1.05 Hírek. Időjárás. 1.58 
Himnusz.
I

PETŐFI: 4.25—7.59 A Petőfi 
rádió reggeli zenés műsora 
8.00 Hirek. Időjárás 8 05 Szte­
reóbeállító műsor. 8 11 Részle­
tek Oscar Straus operettjeiből 
Közben: 8.20 Tiz perc külpoli­
tika (ism.). 8.30—8.35 Hírek. Út­
közben 8.57 Reklám. 9 00 Válto­
zatok egy pályára (ism.). 10 oo 
Szombat délelőtt. Közben: 10.30 
—10 35 Hírek. Útközben 11.30—
II. 35 Hirek. Útközben. 12.00 Jó 
ebédhez szól a nóta. Közben: 
12.30—12.35 Hírek Útközben

12 46 A bölcs Bobalyka 13.43 
Időjárás- és vízállásjelentés. 
14.00 Pilinszky János: Harmad­
napon. 14 30 Hírek Útközben
14.35 Sport. 15.30 Egyetlenegy 
éjszaka. Daljáték. 16 30 Hirek. 
Útközben. 16 35 Ritmus. A 
Bee G«es együttes felvételei­
ből. 17.05 Vllaglátó. 18.00 Sport 
18.50 Hirek Útközben. 18.55 
Slágerek. 19.20 Sport. 19 30 A 
játszó ember. Játéktörténeti 
sorozat. II. rész. Az örök sakk- 
király 20.30 Hirek. Útközben.
29.35 Sport. 20.40 Közkívánatra! 
22.30 Jo éjszakát, jó éjszakát, 
jó éjszakát mindenkinek! Köz­
ben: 23.00—23.15 Hírek időjá­
rás. Sport. 24.00 Hrek Időjá­
rás. 0 10 Magyar és idegen 
nyelvű vízjelzőszolgálat.

3. MŰSOR: 7.03 Román nyel­
vű nemzetiségi műsor 7.30 
Szlovák nyelvű nemzetiségi 
műsor. 8.00 Hirek. Időjárás 
8.05 Műsorismertetés 8 08 A 
kiállítótermek programjából 
8.11 Sztereóbeállító műsor. 8 17 
Bartl Erzsébet Bach-orgona- 
versenye. 9.10 Kamarazene. 
10.25 Slágerlista (ism.) 11.00 
Hírek. Időjárás. 11.05 Hangfel­
vételek felsőfokon. 12 28 Haj. 
Részletek MacDermot zenés iá­
tékából. 13.00 Hírek. Időjárás.
13 05 Műsorismertetés 13.07 Le­
mezbörze helyett. 14.00 Kíván­
ságműsor szombaton. 16.00 Be­
mutató. 17.11 Beethoven: Asz- 
dúr szonáta. 17 30 Tip-top pará­
dé. 18.00 Kritikusok fóruma. 
Hernádi Gyula: Drakula
(ism.). 18.10 Félóra népzene. 
18 40 A magyar széppróza szá­
zadai 18.55 Nemes Nagy Agnes 
versei. 19.00 Hirek. Időjárás 
19.05 Barokk kamaramuzsika 
20 17 Mindig szép idő van. 20.40 
A rocktörténet nagy előadói 
21.40 Évfordulók nyomában. 
22.29 Anyám. Juhász Ferenc el­
beszélő költeményének oratorl- 
kus változata 23.30—23 33 Hi­
rek Időjárás.

NYÍREGYHÁZA: 8.00 Hirek.
Időjárás Lapszemle. Évfordu­
lónaptár. 8.30 A héten történt 
8 50—9.57 Hétvégi teríték, ze­
nével. (A tartalomból: Prog­
ramajánlat; A vendéglátás ára 
— Pálfi Balázs; A pedagógus­
továbbképzésről — Gönczi Má­
ria: Kultúrházi kukkantó — 
Rózsavölgyi Erzsébet: Hobbi­
mikrofon; Sporthírek.) 9.57— 
10.00 Műsorelőzetes. (A nap 
szerkesztője: Rózsavölgyi Er­
zsébet.)

1983 OKTOBER 29 
SZOMBAT 
NÁRCISZ NAPJA
A Nap kel 6 22 — 
nyugszik 16.31 órakor 
(Debreceni adatok 
6.12 és 16 22 óra)

KÓRUS. A Múzeumi mu­
zsika sorozat keretében a 
hajdúszováti Lenin Tsz Ko­
dály énekkarra ad műsort 
vasárnap délelőtt 11 órakor 
a Déri Múzeumban.

ÁLLATORVOSI ÜGYE­
LET. Debrecen város terüle­
tén szombat reggel 6 órától 
vasárnap reggel 6 óráig dr. 
Márkus István (Nagyerdei 
körút 24., telefon: 22-194), va­
sárnap reggel 6 órától hétfőn 
reggel 6 óráig dr. Bernád 
Ernő (Arany János utca 52., 
telefon: 10-831) tart állator­
vosi ügyeletet.

„TÁLÁN A VÍZÖZÖN”. 
Ezzel a címmel mutatja be 
a Babits-évforduló alkalmá­
ból a száz évvel ezelőtt szü­
letett költő műveiből össze­
állított műsorát a hajdúhad- 
házi könyvtárban hétfőn 18 
órakor N. Molnár Éva elő­
adóművész. Bevezetőt mond 
dr. Görömbei András egye­
temi docens.

GYÁSZOM A SZÍNÉSZ- 
KIRÁLYÉRT. Ezzel a címmel 
rendezik meg Kun János elő­
adóestjét hétfőn este 19 órá­
tól a tiszacsegei művelődési 
házban.

ÉVFORDULÓNAPTÁR
Kétszáz évvel ezelőtt, 1783. ok­

tóber 29-én halt meg — 66 éves 
korában — Jean le Rond d’Alem­
bert, neves francia matematikus 
és fizikus, filozófus, a Will 
századi felvilágosodás jelentős 
képviselője. Kiváló szellemi ké­
pességei nagyon fiatalon meg­
nyilvánultak, s már ekkor az 
enciklopedisták között találjuk 
A francia felvilágosodás e hívei, 
a polgári osztály legradikáli’ 
sabb elemei, a társadalmi igaz­
ságtalanságok okát a szellemi 
sötétségben látták. Az volt a 
meggyőződésük, hogy ha az elő­
ítéletek, a babonák, a tudat­
lanság világát az ésszerű gon­
dolkodás váltja fel, akkor tneg 
kell szűnnie minden elnyomás­
nak, s az emberek egyenlők és 
szabadok lesznek. Ennek a cél­
nak az elérésében volt hathatos 
eszköz a 28 kötetes. 1751-től 
1772-ig megjelentetett Nagy f ran­
cia Enciklopédia, a kor tudomá­
nyos ismereteinek legkorszerűbb 
összefoglalása, amely kül< 
keppen a természettudományok 
népszerűsítésével végzett rendkí­
vül hasznos munkát

E nagy vállalkozás matemati­
kai és fizikai részeinek megírá­
sában kapott vezető szerepet 
D'Alembert. Rendkívül kiterjed’ 
tudományos tevékenységet foly­
tatott. 1746-ban megkísérelte az 
algebra alaptételét bebizonyítani, 
s elmélkedett a valószínűség- 
számítás megalapozásáról is.

Forgalomkorlátozás
Lezárják a járműforgalom 

elöl október 29-én 14 órától 
november 2-án 20 óráig a 
debreceni Benczúr Gyula ut­
cát a Lefkovits Vilmos utca 
kereszteződésétől az Ady 
Endre sugárút—Nagyerdei 
körút—Köztemető közötti
szakaszon. A lezárt útszaka­
szon csak a Köztemetőhöz 
érkező helyi jaratú autóbu­
szok közlekedhetnek Az ott 
szabálytalanul parkoló gép­
kocsikat az üzemben tartók 
felelősségére és költségére 
elszállittatják.

ReftvényfeJtOk 
figyelmébe I

A Napló 1983. október 15-1 szá­
mában megjelent keresztrejtvény 
helyes megfejtése: „Mihelyt ,i 
művész pénzre gondol, elveszíti 
szépérzékét ”

50-50 forintos könyvutalvány 
nyertek: Dr. Gál Lajos, Debre­
cen, Dózsa György út 7.; Boros 
András, Debrecen, Dobs ina u 
15 ; Atády Kálmánné, Debrecen, 
Blaháné u 5.; Németh Szilvesz- 
terné, Debrecen, Petőfi lér 1 
VIII. em 16.; Baumgartner Zsu­
zsa, Debrecen, Ibolya u. 16 , III. 
em. 16.j Taróczky Antal, Debre­
cen, Jászai Mari u. 3 IV. em. 
17 ; Nagy Istvánné, Balmazujva 
ros, Debrecen u 53.; Herczegh 
Endréné, Bagamér, Kossuth u 
22 ; Sólyom Gábor, Hajdüsám- 
son, Petőfi u. 7 ; Csizmadia Sán­
dor, Hajdúszoboszló, Kisfaludy 
u. 2.

Ä lottó nyerőszámai:

1, 35,39, 76,84
Az október havi tárgynye- 

remény-sorsoláson a 41 he­
ti szelvények vesznek részt.

KÖZLEMÉNYEK
A Tisza menti Regionális Vízmű 

es Vízgazdálkodási Vállalat Deb­
receni üzemigazgatósága közli, 
hogy a Köntösgát sor 15 sz- 
alatti telephelye és az ÉRDÉRT 
Vállalat 13 sz. telephelyén elhe­
lyezett transzformátorállomás
között megépített földkábelt, 
1983 november l-től áram alá 
helyezi Ezen időponttól a fenti 
kábel érintése balesetveszélyes es 
tilos! (x)

A Közmű- és Mélyépítő Válla­
lat értesíti a lakosságot, hogy 
Hajdúszoboszló, Bajcsy-Zs. u. 
65 sz. ház előtt levő MOB A 
szekrényt és az azt kiszolgáló 
0,4 kV-os betápláló kábelt 1983 
november 1-én 7 órától feszült­
ség alá helyezi, ezért ezt követő­
en a szekrény érintése életve­
szélyes és tilos! (x)

Gyümölcsfaoltványok, őrökedl- 
dek, díszfák nagy választékban 
kaphatók a Hunyadi Mgtsz fals 
kólái lerakatában. Kishegyes: 
út—Határ út sarok. Nyitva: ok­
tóber 15-től: hétfőtől szombatig 
7—15-ig, vasárnap 7—12-ig No­
vember l-től: hétfőtől péntekig 
7—15-ig, szombaton 7—12-ig, va­
sárnap zárva. Megközelíthető: I 
es, 3-as, 17-es, 17Y-os, 22-es autó 
buszokkal, (x)

A Hajdú-Bihar megyei Tanár* 
Kórház-Rendelőintézete I. számú 
rendelőintézetében — Debrecen, 
Bethlen u 11—17. szám létrehoz­
tuk a központi kartonozót, ami 
1983. november 1-én, kedden kez­
di működését. A központi kar- 
tonozó létrehozásával a betegek 
központi — egy helyen történő — 
nyilvántartását kívánjuk megol­
dani, ami a betegek érdekét 
szolgálja 1983. november l-*4* 
kérjük betegeinket, hogy » ff*' 
épület földszintjén található köz 
ponti kartonozót az Intézet terü­
letén elhelyezett Irányító táblá­
kon feltüntetett módon vegyék 
igénybe A kezdeti nehézségekért 
szives elnézésüket kérjük Kor­
ház-Rendelőintézet vezetősége 
<X>

„Anna" divatáruüzletemet no­
vember l-én nyitom. Szeretettel 
várom kedves vásárlóimat Nyíl­
va: 8—18 óráig. Csapó u. 2 (Zá- 
loghás udvara ) (x)
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Felelős:
Megyei áttörj

Az úttörő vezetői
országos konferenciái 
viszik majd Hajdu-Bl 
gye küldöttei is minci 
gondolatokat, javJ 
amelyeket a Hal 
megyei úttörőéin oki 
szegzett beszamolójJ 
1979 80-as úttorőevf 
zett munkáról, a VB 
rencia határozatain.:! 
lósításáról és az 1981 
sában a csapatoknál 
rében a járások, vái 
törő-vezetöi kon 
előterjesztett javasü 

Október 29-én de 
órakor a debrecen 
Sándor Üttöröház fi 
kara jelezte a megvi 
vezetői konferencia 
tását a Bartók 
Tarjányi Eszter me 
főtitkár köszöntött* 
jelent üttörovezetöt 
lami és tömegsz 
fegyveres testületé) 
lőit. Az elnökségbe 
helyet többek kos 
oyar József, az MS 
dú-Bihar megye; I 
nak titkára, Zálion 
szerkesztő, a Magv 
szövetség Elnökségi 
la;„dr' Szóród, S 
aisz megyei bi» 
első titkára, dr. A 
lane, a Hazafias 
meevei titkára és 
res Antal, az Orsz 
[»elnökség tagja, a 
Dinar megyei Tan 
lodesi osztályának 

Az úttörővezetői 
Cla résztvevői met 
begyei úttöröelnol
számolóját. Kot*
!^ekyei úttöröelnoi
f'egészítését, a V" 
úttörő-vezetői' ke 
lásfogialás-terve;

A megyei úttö 
országos ú 

konferencia óta 
foglalkozott a 
fejlődésével, ne 
Politikai jelleg 
Jól szolgálták-e
lton1 az 1979 f 
f980 81-es úttört

„Tett
''‘•agunkért!” és
*0ss> gyarapítsa 
fVes Politikai mr 
éw*,nt “ lfl8l •
* ,!61 úttörőé
Win”10“*
Mozgalma, A*) 
fa* mellett
fényezések

e0 az úttörő 
lr-Jak°te rü létén,

intézmény
t.k„iKyermekek 
„ «meretszei
^korlaténak


